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IDEALJET
SCACOL0089CR
Colonna doccia con termostatico, supporto doccetta con scorrimento a 
pressione. Doccetta di diametro 80 mm con riduttore di portata a 8 l/min. 
Soffione di diametro 200 mm. Asta murale da 1051 mm con diametro 25 
mm. Tubo flessibile ultraflex da 1750 mm. Termostatico esterno doccia 
con Tecnologia Cool Body che garantisce protezione da eventuali 
scottature. Raccordi ad S da 1/2”. Blocco della temperatura a 40°. Tasto 
EKO per riduzione della portata dell’acqua fi no al 50%.
Shower system with shower thermostatic mixer, hand shower holder with push 
button, hand shower Ø 80 mm, water flow limiter to 8 l/min, shower head Ø 200 
mm, shower rail 1051 mm Ø 25mm. Shower hose ultraflex 1750 mm. Thermostatic 
mixer with Cool Body technology, 1/2” union connectors, temperature limiter at 
40°, eco button for water saving function till 50%
Duschsystem mit Brause-Thermostatbatterie, Handbrausehalter mit Druckkno-
pf-Schieber, Handbrause Ø 80 mm, Durchflussbegrenzer 8 L/Min., Kopfbrause 
Ø 200 mm, Brausestange 1051 mm Ø 25mm, Brauseschlauch Ultraflex 1750 
mm. Thermostatbatterie mit Cool Body-Technologie für Verbrühschutz, mit 
S-Anschlüssen 1/2”. Temperaturbegrenzer 40°, Eko-Spartaste mit Reduzierung 
des Wasserverbrauches bis 50%
Colonne de douche avec thermostatique, curseur à pression réglable en hauteur, 
douchette Ø 80 mm, réducteur de débit 8 l/mn, douche de tête Ø 200 mm, 
barre de douche 1051 mm Ø 25 mm, flexible ultrafl ex 1750 mm, thermostatique 
avec Cool body technologie, raccords excentrés 1/2”, poignée de réglage de la 
température à 40°C, poignée de débit avec économiseur débrayable à 50% du 
débit maxi
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IDEALJET
SCACOL0187CR
Colonna doccia, supporto doccetta con scorrimento a pressione per una 
facile regolazione. Doccetta di diametro 110 mm con riduttore di portata a 
8 l/min. Soffione di diametro 250 mm. Asta murale da 1051 mm e diametro 
25 mm con fissaggi a muro regolabili. Tubo flessibile ultraflex, in materiale 
plastico ad effetto metallico, da 1750 mm.
Shower system, hand shower holder with push button, hand shower Ø 80 mm, 
water flow limiter to 8 l/m, shower head Ø 200 mm, shower rail 1051 mm Ø 25mm, 
adjustable wall-mounting brackets, shower hose Ultraflex 1750 mm in plastic with 
metallic effect

Duschsystem, Handbrausehalter mit Druckknopf-Schieber, Handbrause Ø 80 mm, 
Durchflussbegrenzer 8 L/Min., Kopfbrause Ø 200 mm, Brausestange 1051 mm Ø 
25mm, verstellbare Konsolen, Brauseschlauch Ultraflex aus Edelstahl 1750 mm 
aus Kunststoff mit Metalleffekt

Colonne de douche, curseur à pression réglable en hauteur, douchette Ø 80 mm, 
réducteur de débit 8 l/mn, douche de tête Ø 200 mm, barre de douche 1051 mm 
Ø 25 mm, supports muraux reglables, flexible ultraflex 1750 mm en plastique 
avec effet métallisé
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IDEALRAIN DUO
SCACOL0070CR
Colonna Doccia con Miscelatore Monocomando Esterno Doccia (da 
abbinare), deviatore a due vie, fissaggio a muro estensibile sino a 30 
mm, supporto doccetta con scorrimento a pressione, doccetta Ø100 mm 
3 getti con riduttore portata a 8 l/min, soffione ultra sottile Ø200 mm con 
riduttore portata a 12 l/min, asta 1.051 mm Ø25 mm, flessibile Idealflex, in 
materiale plastico ad effetto metallico, 1750 mm, flessibile Idealflex  500 
mm per connessione miscelatore, cromato, miscelatore Monocomando 
esterno doccia a scelta, da ordinare separatamente

Shower system to combine with exposed fitting or wall elbow (to be ordered 
separately), for wall-mounting expandable up to 30 mm, ultra-slim metal overhead 
shower Ø200 mm water flow limiter to 12 l/min; hand shower Ø100 mm 3 sprays, 
antilimescale function and water flow limiter to 8 l/min; shower rail Ø 25 mm, 
length 1051 mm, with swivelling push-button glider; 1750 mm “Idealflex” shower 
hose; 500 mm “Idealflex” connection hose; integrated diverter
Duschsystem zur Kombination für Aufputz-Armatur (Brausearmatur bitte separat 
bestellen): extra flache Kopfbrause aus Metall Ø200 mm mit Durchflussbeg-
renzer 12 L/Min, Handbrause Ø 100 mm mit 3 Strahlarten, Antikalk-Funktion und 
Durchflussbegrenzer 8 L/Min; wasserführende Brausestange Ø 25 mm, Länge 
1051 mm; Brauseschlauch Idealflex 1750 mm; Verbindungsschlauch Idealflex 500 
mm, verdeckte Anschlüsse G1/2”; integrierter Umsteller

Colonne de douche pour robinet mural (robinet mural à commander sépa-
rément): pomme de tête anticalcaire Ø 200 mm, orientable, avec réducteur de 
débit 12 l/mn; douchette Ø 100 mm, 3 fonctions, anticalcaire, double coque, 
avec réducteur de débit 8 l/mn; flexible anti-torsion Idealflex 1750 mm, flexible 
connexion Idealflex 500 mm, raccords 1/2”; inverseur, curseur réglable en hauteur, 
tube d’alimentation Ø 25 mm 1051 mm
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IDEALRAIN
SCADOC0159CR
Braccio doccia, installazione a parete, ottone cromato, lunghezza 40 cm, 
attacco universale da 1/2”

Shower arm, wall-mounted, made of brass, chrome finish, length 40 cm, unive 
sal mounting system 1/2”

Brausearm aus Messing zur Wandmontage, Chromoberfl äche, Länge 40 cm, mit 
universellem Anschluss 1/2”

Bras de douche en laiton pour fi xation murale, chromé, longueur 40 cm, raccord 
universel 1/2”
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IDEALRAIN 
BLIDOC0134CR
Doccia, ABS cromato, 1 getto, anticalcare, diametro 100 mm, riduttore 
di portata 8 l/min, attacco universale da 1/2”
Hand shower, ABS chrome finish, 1 spray, anti-limescale system, Ø 100 mm, water 
flow limiter to 8 l/m, universal mounting system 1/2”
Handbrause aus ABS, Chromoberfläche, 1 Strahlart, Antikalk-System, Ø 100 mm, 
Durchflussbegrenzer 8 L/Min., mit universellem Anschluss 1/2”
Douchette, abs chromé, 1 jet, système anti-calcaire, Ø 100 mm, avec reducteur 
de débit 8 l/mn, système de montage universel 1/2”
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IDEALRAIN 
BLIDOC0133CR
Doccia, ABS cromato, 3 getti, anticalcare, diametro 100 mm, riduttore di 
portata 8 l/min, attacco universale da 1/2”
Hand shower, ABS chrome finish, 3 sprays, anti-limescale system, Ø 100 mm, water 
fl ow limiter to 8 l/m, universal mounting system 1/2”
Handbrause aus ABS, Chromoberfl äche, 3 Strahlarten, Antikalk-System, Ø 100 
mm, Durchflussbegrenzer 8 L/Min., mit universellem Anschluss 1/2”
Douchette, abs chromé, 3 jets, système anti-calcaire, Ø 100 mm, avec reducteur 
de débit 8 l/mn, système de montage universel 1/2”
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IDEALRAIN
SAPFLE0099CR
Flessibile doccia, metallo cromato, doppia aggraffatura, sistema 
antitorsione, lunghezza 1750 mm, attacco universale da 1/2”
Shower hose, metal chrome finish, double lock, anti-twist, 1750 mm, universal 
mounting system 1/2”

Brauseschlauch aus Metall, Chromoberfl äche, doppelt gewickelt, mit 
Verdrehschutz, 1750 mm, mit universellem Anschluss 1/2”
Flexible de douche, mètal chromé, double agrafage, anti-torsion, 1750 mm, 
système de montage universel 1/2”
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9L 3 CR   NENEPTUNE

Massimo comfort grazie 
alla parte superiore 
apribile a 180°, con getto 
massaggiante integrato

180° Tilting upper section with 
integrated massage function for 
total relaxation

Due getti corpo con funzione 
massaggiante

Two body jets with massage 
function

Avvolgente getto conico, per 
un’ampia copertura

Conical spray with a wide, immersive 
flow

Montaggio a parete 
scorrevole su guida

Wall-mounted sliding installaiton on 
guide rail

Guarda il video

Watch the video

Schau das Video an

Regarde la vidéo
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CROMO
SCACOL0204CR
Set colonna doccia, corpo alluminio e abs, cromo: parte superiore con 
integrato getto massaggio e con sistema di apertura 180°, soffione con 
getto a cono; doccia cromo in abs 3 getti, cambio getto a pulsante, 
anticalcare, Ø 10 cm, guarnizione risparmio acqua (portata minima 9 l/
min), attacco universale da 1/2”; corpo doccia 4 getti massaggianti 2 
funzioni; flessibile in PVC rinforzato silver, lunghezza 150 cm, fissaggio su 
guida scorrevole, deviatore 3 vie

Shower system, made of aluminum and ABS, chrome: upper part with body 
massage jet and 180° open system, shower head with conical jet; hand shower, 
ABS, chrome, 3 sprays, jet change button, anti-limescale, Ø 10 cm, with water 
saving seal (minimun capacity 9 l/min), universal mounting system 1/2”; shower 
body with 4 massage body jets with two functions; reinforced PVC silver flexible 
hose, length 150 cm, fixing on sliding rail, 3-way deviator.
Duschsystem aus Aluminium und ABS, Ausführung Chrom: Oberteil mit Massa-
gestrahl und 180° Öffnungssystem, Duschkopf mit konischen Strahl; Handbrause, 
aus ABS, Ausführung Chrom, 3 Strahlarten, Strahlarten Wechsel mit Taste, Anti-
kalksystem, Ø 10 cm, mit wassersparender Dichtung (Mindestdurchflussrate 9 
l/min), Universellen Anschluss 1/2»; Duschsystem mit 4 Massagestrahlen und 2 
Funktionen; silbernes Flexschlauch aus verstärktes PVC, Länge 150 cm, Montage 
auf verstellbaren Schlitten, 3-Wege Umsteller

Colonne de douche, en aluminium et ABS, chromé: partie supérieure avec jet 
de massage corps et avec système d’ouverture à 180°; douche de tête avec jet 
conique; douchette, en ABS chromé, Ø 10 cm, 3 jets, change jets à bouton, 
anti-calcaire, avec joint pour économie d’eau (capacité minimum 9 l/min), avec 
raccord universel 1/2”; corps de douche avec 4 jets de massage à 2 functions; 
flexible en PVC renforcé silver, longueur 150 cm, fixation sur rail coulissant, 
inverseur 3 voies

NERO
SCACOL0214NE
Set colonna doccia, corpo alluminio e abs, nero: parte superiore con 
integrato getto massaggio e con sistema di apertura 180°, soffione 
con getto a cono; doccia nera in abs 3 getti, cambio getto a pulsante, 
anticalcare, Ø 10 cm, guarnizione risparmio acqua (portata minima 9 l/
min), attacco universale da 1/2”; corpo doccia 4 getti massaggianti 2 
funzioni; flessibile in PVC rinforzato silver, lunghezza 150 cm, fissaggio su 
guida scorrevole, deviatore 3 vie

Shower system, made of aluminum and ABS, black: upper part with body massage 
jet and 180° open system, shower head with conical jet; hand shower, ABS, black, 3 
sprays, jet change button, anti-limescale, Ø 10 cm, with water saving seal (minimun 
capacity 9 l/min), universal mounting system 1/2”; shower body with 4 massage 
body jets with two functions; reinforced PVC silver flexible hose, length 150 cm, 
fixing on sliding rail, 3-way deviator.
Duschsystem aus Aluminium und ABS, Ausführung Schwarz: Oberteil mit Massa-
gestrahl und 180° Öffnungssystem, Duschkopf mit konischen Strahl; Handbrause, 
aus ABS, Ausführung Schwarz, 3 Strahlarten, Strahlarten Wechsel mit Taste, Anti-
kalksystem, Ø 10 cm, mit wassersparender Dichtung (Mindestdurchflussrate 9 l/
min), Universellen Anschluss 1/2»; Duschsystem mit 4 Massagestrahlen und 2 
Funktionen; silbernes Flexschlauch aus verstärktes PVC, Länge 150 cm, Montage 
auf verstellbaren Schlitten, 3-Wege Umsteller

Colonne de douche, en aluminium et ABS, noire: partie supérieure avec jet de 
massage corps et avec système d’ouverture à 180°; douche de tête avec jet 
conique; douchette, en ABS noire, Ø 10 cm, 3 jets, change jets à bouton, anti-cal-
caire, avec joint pour économie d’eau (capacité minimum 9 l/min), avec raccord 
universel 1/2”; corps de douche avec 4 jets de massage à 2 functions; flexible en 
PVC renforcé silver, longueur 150 cm, fixation sur rail coulissant, inverseur 3 voies
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Miscelatore progressivo

Progressive mixer

CROMO
SCACOL0205CR
Colonna doccia con miscelatore, finitura cromo; soffione ABS Ø 25 cm, 1 
getto anticalcare; doccetta 3 getti anticalcare Ø 12 cm, con guarnizione 
risparmio acqua (portata minima 9 l/min); asta doccia Ø 25 mm, in acciaio 
ss304, estensibile min. 85 - max 120 cm; flessibile in acciaio doppia 
aggraffatura lunghezza 150 cm; mensola doccia con top in vetro; con 
integrato miscelatore in ottone a regolazione progressiva; deviatore a 3 
vie a levette, con selezione soffione, doccetta o rompigetto
Shower system with mixer, chrome finish; ABS shower head Ø 25 cm, 1 anti-
limescale jet; 3 anti-limescale jets Ø 12 cm hand shower, with water saving seal 
(minimun capacity 9 l/min); Ø 25 mm shower bar, made of steel SS304, from 85 to 
120 cm extensible; double lock steel shower hose 150 cm long; shower shelf with 
glass top; with progressive regulaiton mixer made of brass; 3-way diverter with 
levers, with selection between shower head, hand shower or aerator.
Duschsystem mit Mischer, Ausführung Chrom; Kopfbrause Ø 25 cm aus ABS, mit 
1 Strahlart Antikalk-System; Handbrause Ø 12 cm 3 Strahlarten Antikalk-System, 
mit wassersparender Dichtung (Mindestdurchflussrate 9 l/min); Brausestange 
Ø 25 mm, aus Stahl SS304, ausziehbar min. 85 - max. 120 cm; doppelt gewic-
kelter Brauseschlauch aus Stahl 150 cm; Duschregal mit Glasplatte; mit Mischer 
aus Messing mit progressiver Regulierung; 3-Wege Umsteller mit Hebeln, mit 
Kopfbrause, Handbrause oder Strahlregler zur Auswahl.
Colonne de douche, finition chromé; douche de tête en ABS Ø 25 cm, 1 jet anti-
calcaire ; douche à main 3 jets anticalcaire Ø 12 cm, avec joint pour économie 
d’eau (capacité minimum 9 l/min); barre de douche Ø 25 mm, en acier SS304, 
barre extensible min. 85 - max. 120 cm, flexible douche en acier double agrafage 
150 cm; étagère de douche avec plateau en verre; avec mitigeur en laiton à régu-
laiton progressive; inverseur à 3 voies avec leviers, sélection entre douche de 
tète, douche à main ou aérateur.

NERA
SCACOL0206NE
Colonna doccia con miscelatore, finitura nero; soffione ABS Ø 25 cm, 1 
getto anticalcare; doccetta 3 getti anticalcare Ø 12 cm, con guarnizione 
risparmio acqua (portata minima 9 l/min); asta doccia Ø 25 mm, in acciaio 
ss304, estensibile min. 85 - max 120 cm;  flessibile in acciaio doppia 
aggraffatura lunghezza 150 cm; mensola doccia con top in vetro; con 
integrato miscelatore in ottone a regolazione progressiva; deviatore a 3 vie a 
levette, con selezione soffione, doccetta o rompigetto
Shower system with mixer, black finish; ABS shower head Ø 25 cm, 1 anti-limescale 
jet; 3 anti-limescale jets Ø 12 cm hand shower, with water saving seal (minimun 
capacity 9 l/min); Ø 25 mm shower bar, made of steel SS304, from 85 to 120 cm 
extensible; double lock steel shower hose 150 cm long; shower shelf with glass 
top; with progressive regulaiton mixer made of brass; 3-way diverter with levers, 
with selection between shower head, hand shower or aerator.
Duschsystem mit Mischer, Ausführung Schwarz; Kopfbrause Ø 25 cm aus ABS, mit 
1 Strahlart Antikalk-System; Handbrause Ø 12 cm 3 Strahlarten Antikalk-System, 
mit wassersparender Dichtung (Mindestdurchflussrate 9 l/min); Brausestange 
Ø 25 mm, aus Stahl SS304, ausziehbar min. 85 - max. 120 cm; doppelt gewic-
kelter Brauseschlauch aus Stahl 150 cm; Duschregal mit Glasplatte; mit Mischer 
aus Messing mit progressiver Regulierung; 3-Wege Umsteller mit Hebeln, mit 
Kopfbrause, Handbrause oder Strahlregler zur Auswahl.
Colonne de douche, finition noir; douche de tête en ABS Ø 25 cm, 1 jet antical-
caire; douche à main 3 jets anticalcaire Ø 12 cm, avec joint pour économie d’eau 
(capacité minimum 9 l/min); barre de douche Ø 25 mm, en acier SS304, barre 
extensible min. 85 - max. 120 cm, flexible douche en acier double agrafage 150 
cm; étagère de douche avec plateau en verre; avec mitigeur en laiton à régu-
laiton progressive; inverseur à 3 voies avec leviers, sélection entre douche de 
tète, douche à main ou aérateur.
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Watch the video

Schau das Video an

Regarde la vidéo
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NERO 
SCACOL0170NE
Colonna doccia, acciaio SS304, finitura nero opaco, soffione Abs Ø 25 
cm, 1 getto anticalcare, doccetta Abs 5 getti anticalcare con guarnizione 
Risparmio acqua (portata minima 9 l/min), asta doccia Ø 32 mm, 
estensibile min. 75- max. 130 cm, fissaggio superiore regolabile in altezza 
e profondità, flessibile in PVC rinforzato 1500 mm, deviatore ceramico 
in ottone

Shower system, stainless steel SS304, matt black finish, Abs Ø 25 cm shower 
head, 1 anti-limestone jet, 5-jets handshower anti-limestone with water saving 
seal (minimun capacity 9 l/min), Ø 32 mm shower bar, extensible shower bar min. 
75- max. 130 cm, upper fixing adjustable in height and depth, reinforced PVC 
shower hose 1500 mm, ceramic diverter made of brass
Duschsystem aus Stahl SS304, Ausführung schwarz matt, Kopfbrause Ø 25 cm aus 
Abs mit 1 Strahlart Antikalk-System, Handbrause 5 Strahlarten Antikalk-System 
mit Dichtung Wassereinsparung (Mindestdurchflussrate 9 l/min), Brausestange Ø 
32 mm, Brausestange erweiterbar min. 75- max. 130 cm, obere Brausestange in 
Höhe und Tiefe verstellbar, Brauseschlauch aus PVC 1500 mm, Keramik Umsteller 
aus Messing

Colonne de douche en acier SS304, finition noire mat, douche de tête en ABS Ø 25 
cm, 1 jet anti-calcaire, douche à main 5 jets anti-calcaire avec joint pour économie 
d’eau (capacité minimum 9 l/min), barre de douche Ø 32 mm, barre extensible 
min. 75- max. 130 cm, fixation supérieure réglable en hauteur et en profondeur, 
flexible douche en PVC renforcé 1500 mm, inverseur céramique réalisé en laiton
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CROMO
SCACOL0061CR
Colonna doccia, acciaio SS304, finitura cromo, soffione Abs Ø 25 cm, 
1 getto anticalcare, doccetta Abs 3 getti anticalcare con guarnizione 
Risparmio acqua (portata minima 9 l/min), asta doccia Ø 32 mm, 
estensibile min. 75-max. 130 cm, fi ssaggio superiore regolabile in altezza 
e profondità, flessibile in metallo doppia aggraffatura 1500 mm, deviatore 
ceramico in ottone

Shower system, stainless steel SS304, chrome finish, Abs Ø 25 cm shower head, 
1 anti-limestone jet, 3-jets handshower anti-limestone with water saving seal 
(minimun capacity 9 l/min), Ø 32 mm shower bar, extensible shower bar min. 
75-max. 130 cm, upper fi xing adjustable in height and depth, double lock metal 
shower hose 1500 mm, ceramic diverter made of brass
Duschsystem aus Stahl SS304, Chromoberfläche, Kopfbrause Ø 25 cm aus Abs 
mit 1 Strahlart Antikalk-System, Handbrause 3 Strahlarten Antikalk-System mit 
Dichtung Wassereinsparung (Mindestdurchflussrate 9 l/min), Brausestange Ø 32 
mm, Brausestange erweiterbar min. 75- max. 130 cm, obere Brausestange in Höhe 
und Tiefe verstellbar, doppelt gewickelter Brauseschlauch aus Metal 1500 mm, 
Keramik Umsteller aus Messing

Colonne de douche en acier SS304, finition chromé, douche de tête en ABS Ø 25 
cm, 1 jet anti-calcaire, douche à main 3 jets anti-calcaire avec joint pour économie 
d’eau (capacité minimum 9 l/min), barre de douche Ø 32 mm, barre extensible min. 
75- max. 130 cm, fixation supérieure réglable en hauteur et en profondeur, flexible 
douche en métal double agrafage 1500 mm, inverseur céramique réalisé en laiton

9L
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ACCIAIO SPAZZOLATO
SCACOL0171AC
Colonna doccia, acciaio SS304, finitura acciaio spazzolato, soffione 
Abs Ø 25 cm, 1 getto anticalcare, doccetta Abs 5 getti anticalcare con 
guarnizione Risparmio acqua (portata minima 9 l/min), asta doccia Ø 32 
mm, estensibile min. 75- max. 130 cm, fissaggio superiore regolabile in 
altezza e profondità, flessibile in metallo doppia aggraffatura 1500 mm, 
deviatore ceramico in ottone

Shower system, stainless steel SS304, brushed steel finish, Abs Ø 25 cm shower 
head, 1 anti-limestone jet, 5-jets handshower anti-limestone with water saving 
seal (minimun capacity 9 l/min), Ø 32 mm shower bar, extensible shower bar min. 
75- max. 130 cm, upper fixing adjustable in height and depth, double lock metal 
shower hose 1500 mm, ceramic diverter made of brass
Duschsystem aus Stahl SS304, Ausführung Edelstahl gebürstet, Kopfbrause Ø 
25 cm aus Abs mit 1 Strahlart Antikalk-System, Handbrause 5 Strahlarten Anti-
kalk-System mit Dichtung Wassereinsparung (Mindestdurchflussrate 9 l/min), 
Brausestange Ø 32 mm, Brausestange erweiterbar min. 75- max. 130 cm, obere 
Brausestange in Höhe und Tiefe verstellbar, doppelt gewickelter Brauseschlauch 
aus Metal 1500 mm, Keramik Umsteller aus Messing
Colonne de douche en acier SS304, finition acier brosseé, douche de tête en 
ABS Ø 25 cm, 1 jet anti-calcaire, douche à main 5 jets anti-calcaire avec joint 
pour économie d’eau (capacité minimum 9 l/min), barre de douche Ø 32 mm, 
barre extensible min. 75- max. 130 cm, fixation supérieure réglable en hauteur 
et en profondeur, flexible douche en métal double agrafage 1500 mm, inverseur 
céramique réalisé en laiton

9L
32mm

5

GUNGREY
SCACOL0192GU
Colonna doccia, acciaio SS304, finitura gungrey, soffione Abs Ø 25 cm, 
1 getto anticalcare, doccetta Abs 3 getti anticalcare con guarnizione 
risparmio acqua (portata minima 9 l/min), asta doccia Ø 32 mm, estensibile 
min. 75-max. 130 cm, fissaggio superiore regolabile in altezza e profondità, 
flessibile in pvc rinforzato 1500 mm, deviatore in ottone
Shower system, stainless steel SS304, gungrey finish, Abs Ø 25 cm shower head, 
1 anti-limestone jet, 3 jets handshower anti-limestone with water saving seal 
(minimun capacity 9 l/min), Ø 32 mm shower bar, extensible shower bar min. 75- 
max. 130 cm, upper fi xing adjustable in height and depth, reinforced pvc shower 
hose 1500 mm, diverter made of brass
Duschsystem aus Stahl SS304, Ausführung gungrey, Kopfbrause Ø 25 cm aus 
Abs mit 1 Strahlart Antikalk-System, Handbrause 3 Strahlarten Antikalk-System 
mit Dichtung Wassereinsparung (Mindestdurchflussrate 9 l/min), Brausestange 
Ø 32 mm, Brausestange erweiterbar min. 75- max. 130 cm, obere Brausestange 
in Höhe und Tiefe verstellbar, doppelt gewickelter Brauseschlauch aus PVC 1500 
mm, Umsteller aus Messing

Colonne de douche en acier SS304, finition gungrey, douche de tête en ABS Ø 25 
cm, 1 jet anti-calcaire, douche à main 3 jets anti-calcaire avec joint pour économie 
d’eau (capacité minimum 9 l/min), barre de douche Ø 32 mm, barre extensible 
min. 75- max. 130 cm, fixation supérieure réglable en hauteur et en profondeur, 
flexible douche en PVC renforcé 1500 mm, inverseur réalisé en laiton

9L
32mm

3
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GUADALUPE 
SCACOL0211CR
Colonna doccia, acciaio SS304, finitura cromo, con miscelatore 
termostatico con deviatore incorporato,  attacchi muro 1/2», soffione 
Abs Ø 25 cm, 1 getto anticalcare, doccetta in Abs, 3 getti anticalcare, 
scorrevole in Abs, asta doccia Ø 24 mm, asta doccia estensibile 88-112 
cm Ø 21,5 mm, flessibile acciaio doppia aggraffatura lunghezza 150 cm
Shower system, SS304 steel, chrome finish, with thermostatic mixer with built-in 
diverter, 1/2» wall connections, Abs shower head Ø 25 cm, 1 anti-limescale jet, 
Abs hand shower, 3 anti-limescale jets, Abs slider, shower rail Ø 24 mm, exten-
dable shower rail 88-112 cm Ø 21.5 mm, double lock steel hose length 150 cm
Duschsystem aus  Edelstahl SS304, Ausführung Chrom,  mit Thermostatmischer 
und integriertem Umsteller, 1/2» Wandanschluss, ABS-Duschkopf Ø 25 cm, 1 
Antikalkdüse, ABS-Handbrause,1 Antikalkdüse, ABS-Gleitschiene, Duschstange 
Ø 24 mm, ausziehbare Duschstange 88–112 cm Ø 21,5 mm, doppelt verriegelbarer 
Stahlschlauch, Länge 150 cm  
Colonne de douche en acier inoxydable 304 chromé, avec mitigeur thermosta-
tique et inverseur intégré, raccords muraux 1/2", douche de tête ABS Ø 25 cm, 1 
jet anticalcaire, douchette ABS, 3 jets anticalcaire, barre de douche coulissante 
ABS, barre de douche Ø 24 mm, barre de douche extensible 88-112 cm Ø 21,5 
mm, flexible de douche double en acier à verrouillage, longueur 150 cm

3
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SYDNEY 
SCACOL0186CR
Colonna doccia, acciaio finitura cromo, con miscelatore termostatico, 
soffione ABS Ø 20 cm, 1 getto anticalcare, doccetta in Abs, 3 getti 
anticalcare, scorrevole in Abs, asta doccia estensibile Ø 22 mm, fissaggio 
superiore regolabile, flessibile acciaio doppia aggraffatura lunghezza 150 
cm

Shower system, made of steel, chrome finish, with thermostatic mixer, 1 spray anti-
limescale ABS shower head Ø 20 cm, 3 sprays anti-limescale abs hand shower, 
abs slider, shower rail extendable Ø 22 mm, adjustable upper fixing, double lock 
shower hose 150 cm
Duschsystem, aus Stahl, Chromoberfläche, mit Thermostatbatterie, Kopfbrause 
Ø 20 cm aus ABS mit 1 Strahlart und Antikalk- System, Handbrause aus Abs, 3 
Strahlarten und Antikalk-System, Brausestange Ø 22 mm, obere Befestigung vers-
tellbar, doppelt gewickelter Brauseschlauch 150 cm
Colonne de douche, en acier chromé, avec mitigeur thermostatique, douche de 
tête en ABS Ø 20 cm, 1 jet, système anti-calcaire, douchette en abs, 3 jets, système 
anti-calcaire, barre de douche estensible Ø 22 mm, fixation supérieure réglable, 
flexible de douche double en acier à verrouillage, longueur 150 cm

3

Miscelatore termostatico

Thermostatic mixer

Miscelatore termostatico

Thermostatic mixer

8
3
0
-
1
1
4
6

7
3
0
±
5

6
8
0
-
9
9
6

6
0

366±2

Ø21,5

55-70

Ø
5
9
,4

200x200

Ø24

DOMINICA 
SCACOL0213CR
Colonna doccia, acciaio SS304, finitura cromo, con miscelatore 
termostatico con deviatore incorporato,  attacchi muro 1/2», soffione 
Abs 20 x 20 cm, 1 getto anticalcare, doccetta in Abs, 1 getto anticalcare, 
scorrevole in Abs, asta doccia Ø 24 mm, asta doccia estensibile 88-112 
cm Ø 21,5 mm, flessibile acciaio doppia aggraffatura lunghezza 150 cm
Shower system, SS304 steel, chrome finish, with thermostatic mixer with built-in 
diverter, 1/2» wall connections, Abs shower head 20 x 20 cm, 1 anti-limescale jet, 
Abs hand shower, 1 anti-limescale jet, Abs slider, shower rail Ø 24 mm, exten-
dable shower rail 88-112 cm Ø 21.5 mm, double lock steel hose length 150 cm
Duschsystem aus  Edelstahl SS304, Ausführung Chrom,  mit Thermostatmischer 
und integriertem Umsteller, 1/2» Wandanschluss, ABS-Duschkopf 20 x 20 cm, 1 
Antikalkdüse, ABS-Handbrause,1 Antikalkdüse, ABS-Gleitschiene, Duschstange 
Ø 24 mm, ausziehbare Duschstange 88–112 cm Ø 21,5 mm, doppelt verriegelbarer 
Stahlschlauch, Länge 150 cm
Colonne de douche en acier inoxydable 304 chromé, avec mitigeur thermosta-
tique et inverseur intégré, raccords muraux 1/2", douche de tête ABS 20 x 20 cm, 
1 jet anticalcaire, douchette ABS, 1 jet anticalcaire, barre de douche coulissante 
ABS, barre de douche Ø 24 mm, barre de douche extensible 88-112 cm Ø 21,5 
mm, flexible de douche double en acier à verrouillage, longueur 150 cm

1
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FLORES 
SCACOL0175CR
Colonna doccia, acciaio SS304 finitura cromo, soffione Abs Ø 25 cm, 
1 getto anticalcare, doccetta Abs Ø 10 cm, 3 getti anticalcare con 
guarnizione Risparmio acqua (portata minima 9 l/min), scorrevole a 
pulsante in Abs, asta doccia estensibile Ø 32 mm, altezza min. 78,5 - 
max. 135 cm, braccio soffione estensibile min. 34 - max. 52 cm, fissaggio 
superiore regolabile in altezza e profondità, flessibile doppia aggraffatura 
in metallo lunghezza 1500 mm, miscelatore in ottone a dischi ceramici 
con deviatore

Shower system, steel SS304 chrome finish, ABS shower head Ø 25 cm 1 spray 
anti-limescale, 3 sprays anti-limescale chrome hand shower Ø 10 cm, with water 
saving seal (minimun capacity 9 l/min), Abs slider, shower rail extendable Ø 32 
mm, height min. 78,5 - max. 135 cm, shower arm extendable min. 34 - max. 52 
cm, upper fixing adjustable in height and depth, metal double lock shower hose 
1500 mm, brass mixer with ceramic disc cartridge and diverter
Duschsystem, Edelstahl AISI 304 verchromt, Kopfbrause aus ABS Ø 25 cm, 1 
Strahlart, mit Antikalk-System, Handbrause aus ABS Ø 10 cm, 3 Strahlarten mit mit 
Antikalk-System und wassersparender Dichtung (Durchflussmengenbegrenzung 
auf 9 l/min), ABS-Gleiter mit Druckknopf, ausziehbare Brausestange Ø 32 mm, 
Höhe einstellbar zwischen 78,5 und 135 cm, Kopfbrausearm ausziehbar zwischen 
34 und 52 cm, obere Brausestange in Höhe und Tiefe verstellbar, doppelt gewic-
kelter, knickfester Brauseschlauch aus Metal 1500 mm, Brausearmatur aus 
Messing mit Keramikkartusche und Umsteller

Colonne de douche en acier SS304 chromé, douche de tête en ABS Ø 25 cm, 1 
jet anti-calcaire, douchette chromée, 3 jets, Ø 10 cm, anti-calcaire avec joint pour 
économie d’eau (capacité minimum 9 l/min), barre de douche extensible Ø 32 
mm, hauteur min. 78,5 - max. 135 cm, bras de douche extensible min. 34 - max. 
52 cm, fixation supérieure réglable en hauteur et en profondeur, flexible douche 
double agrafage en métal 1500 mm, mélangeur en laiton avec cartouche disque 
céramique et inverseur

9L 3

Miscelatore in ottone con 
deviatore

Mixer made of brass with diverter  
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CARACAS
SCACOL0147CR
Colonna doccia con miscelatore monocomando esterno doccia, acciaio 
cromato, soffione ABS Ø 20 cm, 1 getto anticalcare, doccetta cromata 3 
getti anticalcare, fissaggio superiore regolabile, miscelatore con cartuccia 
a dischi ceramici Ø 40 mm, completo di raccordi eccentrici e rosette 
coprimuro, flessibile in metallo doppia aggraffatura lunghezza 1500 mm, 
deviatore a 2 vie in ottone

Shower system with single-lever shower mixer for wall-mounting, made of steel, 
chrome finish, consisting of: 1 spray anti-limescale ABS shower head Ø 20 cm; 3 
sprays anti-limescale chromed hand shower; upper fixing adjustable, Ø 40 mm 
ceramic disc cartridge; with union connectors and wall escutcheon; double lock 
shower hose 1500 mm; 2 way brass diverter
Duschsystem aus Metall, Chromoberfl äche, mit Aufputz-Einhand-Brausearmatur, 
besteht aus: Kopfbrause Ø 20 cm aus ABS mit 1 Strahlart und Antikalk-System; 
Handbrause mit Chromoberfläche, 3 Strahlarten und Antikalk-System; obere 
Brausestange verstellbar, Ø 40 cm Keramikkartusche; mit S-Anschlüssen und 
Rosetten; doppelt gewickelter Brauseschlauch 1500 mm; 2-Wege Umsteller aus 
Messing

Colonne de douche avec mitigeur de douche monocommande, en métal chromé, 
constituée de: douche de tête en ABS Ø 20 cm, 1 jet, système anti-calcaire; 
douchette chromée, 3 jets, système anti-calcaire; fixation supérieure réglable, 
cartouche céramique Ø 40 mm; avec rosaces et raccords excentrés; flexible 
douche double agrafage 1500 mm; inverseur 2 sorties en laiton

3

Miscelatore in ottone a dischi 
ceramici

Mixer made of brass with ceramic disc 
cartridge
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SANTIAGO 
SCACOL0196CR
Colonna doccia, acciaio 304 cromato, soffione ABS Ø 23 
cm, 1 getto anticalcare, doccetta 3 getti anticalcare Ø 11 
cm, con guarnizione risparmio acqua (portata minima 9 l/
min), asta doccia Ø 22 mm con supporto superiore regolabile, 
flessibile in acciaio doppia aggraffatura lunghezza 150 cm, deviatore 3 
vie in abs con bocca di erogazione

Shower system, stainless steel SS304, chrome finish, ABS Ø 23 cm shower head, 
1 anti-limestone jet, 3-jets handshower anti-limestone Ø 11 cm, with water saving 
seal (minimun capacity 9 l/min), Ø 22 mm shower bar, adjustable upper bracket, 
steel double lock shower hose 150 cm, abs diverter 3 ways with spout
Duschsystem aus Stahl SS304, Chromoberfläche, Abs Kopfbrause Ø 23 cm 1 
Strahlart, Handbrause 3 Strahlarten Antikalk- System Ø 11 cm, mit Dichtung 
Wassereinsparung (Mindestdurchflussrate 9 l/min), Brausestange Ø 22 mm, 
obere Konsole variabel zur Anpassung an vorhandene Bohrlöcher, gewickelter 
Brauseschlauch 150 cm, 3-Wege Umsteller  aus Abs mit Umstellungsfunktion
Colonne de douche en acier SS304, chromé, douche de tête en ABS Ø 23 cm, 1 
jet anti-calcaire, douchette 3 jets anti-calcaire Ø 11 cm, avec joint pour économie 
d’eau (capacité minimum 9 l/min), barre de douche Ø 22 mm, support supérieur 
réglable, flexible double agrafage longueur 150 cm en acier, inverseur 3 sorties 
en abs avec bec 

9L 3
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HONDURAS
SCACOL0146CR
Colonna doccia, acciaio cromato, soffione ABS Ø 22 cm, 1 getto 
anticalcare, doccetta cromata 3 getti anticalcare, fissaggio superiore 
regolabile, mensola portaoggetti in ABS cromato, flessibile in metallo 
doppia aggraffatura lunghezza 1500 mm, deviatore a 2 vie in ottone
Shower system made of steel, chrome finish, consisting of: 1 spray anti-limescale 
ABS shower head Ø 22 cm; 3 sprays anti-limescale chromed hand shower; upper 
fixing adjustable, ABS shower shelf; double lock shower hose 1500 mm; 2 way 
brass diverter

Duschsystem aus Metall, Chromoberfläche, besteht aus: Kopfbrause Ø 22 cm 
aus ABS mit 1 Strahlart und Antikalk-System; Handbrause mit Chromoberfl äche, 
3 Strahlarten und Antikalk- System; obere Brausestange verstellbar, Ablage 
aus ABS; doppelt gewickelter Brauseschlauch 1500 mm, 2-Wege Umsteller aus 
Messing

Colonne de douche en métal chromé, constituée de: douche de tête en ABS Ø 22 
cm, 1 jet, système anti-calcaire; douchette chromée, 3 jets, système anti-calcaire;  
fixation supérieure réglable, tablette en ABS; flexible douche double agrafage 
1500 mm; inverseur 2 sorties en laiton

3

Mensola doccia con deviatore 
integrato

Shower shelf with integrated diverter
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BELIZE 
SCACOL0195CR
Colonna doccia, acciaio 304 cromato, soffione ABS Ø 20 cm, 1 getto 
anticalcare, doccetta 3 getti anticalcare Ø 10 cm, con guarnizione 
risparmio acqua (portata minima 9 l/min), asta doccia Ø 22 mm con 
supporto superiore regolabile, flessibile in acciaio doppia aggraffatura 
lunghezza 150 cm, deviatore a pulsante 2 vie in abs
Shower system, chrome finish stainless steel SS304, ABS Ø 20 cm shower head, 1 
anti-limestone jet, 3-jets handshower anti-limestone Ø 10 cm, with water saving 
seal (minimun capacity 9 l/min), Ø 22 mm shower bar, adjustable upper bracket, 
steel double lock shower hose 150 cm, 2 way abs button diverter
Duschsystem aus Stahl SS304, Chromoberfläche, Abs Kopfbrause Ø 20 cm 1 
Strahlart, Handbrause 3 Strahlarten Antikalk- System Ø 10 cm, mit Dichtung 
Wassereinsparung (Mindestdurchflussrate 9 l/min), Brausestange Ø 22 mm, 
obere Konsole variabel zur Anpassung an vorhandene Bohrlöcher, gewickelter 
Brauseschlauch 150 cm, 2-Wege Umsteller mit Taste aus Abs
Colonne de douche en acier SS304, chromé, douche de tête en ABS Ø 20 cm, 1 
jet anti-calcaire, douchette 3 jets anti-calcaire Ø 10 cm, avec joint pour économie 
d’eau (capacité minimum 9 l/min), barre de douche Ø 22 mm, support supérieur 
réglable, flexible double agrafage longueur 150 cm en acier, inverseur a bouton 
en abs

9L 3
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MAMBA
SCACOL0169NE
Colonna doccia, acciaio SS304 finitura nera, soffione ABS Ø 23 cm, 1 getto 
anticalcare, doccetta nera in Abs, 4 getti anticalcare Ø 11 cm, guarnizione 
risparmio acqua (portata minima 9 l/min), scorrevole in Abs, asta doccia 
Ø 22 mm, fissaggi regolabili, flessibile pvc antitorsione lunghezza 1500 
mm, deviatore in ottone

Shower system, stainless steel 304 black finish, 1 spray anti-limescale ABS shower 
head Ø 23 cm, hand shower in Abs, black finish, 4 sprays anti-limescale Ø 11 cm, 
water saving seal (minimun capacity 9 l/min), shower rail slider in Abs, shower rail 
Ø 22 mm, adjustable fixing, anti-twist shower pvc hose 1500 mm, brass diverter
Duschsystem aus Edelstahl 304, Ausführung schwarz, Kopfbrause aus ABS Ø 
23 cm, 1 Strahlart, Antikalk-System, Handbrause aus Abs, 4 Strahlarten, Anti-
kalk-System, Dichtung Wassereinsparung (Mindestdurchflussrate 9 l/min),  Gleiter 
aus ABS, Brausestange Ø 22 mm, verstellbar Brausestange, Verdrehschutz 
Brauseschlauch 1500 mm pvc, Umsteller aus Messing
Colonne de douche en acier inoxydable 304, finition noire, douche de tête en ABS 
Ø 23 cm, 1 jet, système anti-calcaire, douchette en Abs, 4 jets, système anti-cal-
caire, joint pour économie d’eau (capacité minimum 9 l/min),  glisseur pour barre 
de douche en Abs, barre de douche Ø 22 mm, fixations réglables, pvc flexible 
douche anti-torsion 1500 mm, inverseur en laiton

9L
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KUBE
SCACOL0042CR
Colonna doccia, ottone cromato, soffione Abs Ø 20x20 cm, 1 getto 
anticalcare, doccetta cromata 1 getto anticalcare con guarnizione 
risparmio acqua (portata minima 9 l/min), scorrevole in Abs, supporti 
asta regolabili, flessibile metallo doppia aggraffatura lunghezza 1500 
mm, deviatore in ottone

Shower system, chromed brass, 1 spray anti-limescale ABS shower head Ø 20x20 
cm, 1 spray anti-limescale chrome hand shower with water saving seal (minimun 
capacity 9 l/min), Abs slider, adjustable wall-mounting brackets, metal shower 
hose double lock 1500 mm, brass diverter
Duschsystem aus Messing, Chromoberfläche, Kopfbrause aus ABS Ø 20x20 
cm, 1 Strahlart, Antikalk- System, Handbrause 1 Strahlart mit Dichtung Wasse-
reinsparung (Mindestdurchflussrate 9 l/min), Chromoberfläche, Antikalk-System, 
Gleiter aus ABS, variable Konsolen zur Anpassung an vorhandene Bohrlöcher, 
doppelt gewickelter Brauseschlauch aus Metall 1500 mm, Umsteller aus Messing
Colonne de douche en laiton chromé, douche de tête en ABS Ø 20x20 cm, 1 jet, 
système anti-calcaire, douchette chromée, 1 jet, système anti-calcaire avec joint 
pour économie d’eau (capacité minimum 9 l/min), glisseur en Abs, supports murals 
réglables, flexible douche en métal double agrafage 1500 mm, inverseur en laiton

9L 1
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RING
SCACOL0055CR
Colonna doccia, acciaio cromato, soffione Abs 18x18 cm, 1 getto 
anticalcare, doccetta cromata 1 getto anticalcare con guarnizione 
risparmio acqua (portata minima 9 l/min), scorrevole in Abs, asta Ø 22 cm, 
supporti asta regolabili, flessibile metallo doppia aggraffatura lunghezza 
1500 mm, deviatore in ottone
Shower system, chromed steel, 1 spray anti-limescale ABS shower head Ø 18x18 
cm, 1 spray anti-limescale chrome hand shower with water saving seal (minimun 
capacity 9 l/min), shower rail Ø 22 cm, Abs slider, adjustable wall-mounting 
brackets, metal shower hose double lock 1500 mm, brass diverter
Duschsystem aus Stahl, Chromoberfläche, Kopfbrause aus ABS Ø 18x18 cm, 1 
Strahlart, Antikalk- System, Handbrause 1 Strahlart mit Dichtung Wassereins-
parung (Mindestdurchflussrate 9 l/min), Chromoberfläche, Antikalk-System, 
Brausestange Ø 22 mm, Gleiter aus ABS, variable Konsolen zur Anpassung an 
vorhandene Bohrlöcher, doppelt gewickelter Brauseschlauch aus Metall 1500 
mm, Umsteller aus Messing

Colonne de douche en acier chromé, douche de tête en ABS Ø 18x18 cm, 1 
jet, système anti-calcaire, douchette chromée, 1 jet, système anti-calcaire avec 
joint pour économie d’eau (capacité minimum 9 l/min), barre de douche Ø 22 
mm, glisseur en Abs, supports murals réglables, flexible douche en métal double 
agrafage 1500 mm, inverseur en laiton

9L 1
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GRU
SCACOL0083CR
Colonna doccia, acciaio cromato, soffione ABS Ø 20 cm, 1 getto 
anticalcare, doccetta cromata 5 getti anticalcare, asta doccia estensibile, 
fissaggio superiore regolabile, flessibile lunghezza 1500 mm, deviatore a 
2 vie in ottone, possibilità di fissaggio con incollo o con viti
Shower system, stainless steel chrome finish, 1 spray anti-limescale ABS shower 
head Ø 20 cm, 5 sprays anti-limescale chrome hand shower, adjustable shower 
rail, upper fixing adjustable, shower hose 1500 mm, 2 way brass diverter, fi xing 
by screws or glue

Duschsystem aus Edelstahl, Chromoberfläche, Kopfbrause aus ABS Ø 20 cm, 
1 Strahlart, Antikalk- System, Handbrause mit Chromoberfläche, 5 Strahlarten, 
Antikalk-System, verstellbare Brausestange, obere Brausestange verstellbar, 
Brauseschlauch 1500 mm, 2-Wege Umsteller aus Messing, Befestigung mit 
Schrauben oder Kleber

Colonne de douche en acier inoxydable chromé, douche de tête en ABS Ø 20 
cm, 1 jet, système anti-calcaire, douchette chromée, 5 jets, système anti-cal-
caire, barre de douche réglable, fixation supérieure réglable, flexible douche 
1500 mm, inverseur 2 sorties en laiton, fixation par vis ou système de fi xation 
avec colle, sans perçage

5

Opzionale Fissaggio 
ad incollo

Optional glue fixing
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ARUBA 
SCACOL0207CR
Colonna doccia, finitura cromata, soffione ABS Ø 19 cm, 1 getto anticalcare, 
doccetta cromata 3 getti anticalcare, Ø 10 cm, con guarnizione risparmio 
acqua (portata minima 9 l/min), asta doccia in acciaio SS304, altezza 95 
cm (asta modulare 65+30cm), Ø 22 mm con supporti fissaggio regolabili, 
flessibile in acciaio doppia aggraffatura lunghezza 150 cm, deviatore a 
2 vie in metallo

Shower system, chrome finish, ABS shower head Ø 19 cm, 1 anti-limescale spray, 
chrome hand shower with 3 anti-limescale sprays, Ø 10 cm, with water-saving 
gasket (minimun capacity 9 l/min), SS304 stainless steel shower bar, height 95 cm 
(modular bar 65+30 cm), Ø 22 mm with adjustable fixing brackets, double interlock 
stainless steel hose length 150 cm, 2-way metal diverter.
Duschsystem, Chrom-Finish, ABS-Duschkopf Ø 19 cm, 1 Kalkschutzstrahl, 
verchromte Handbrause mit 3 Kalkschutzstrahlen, Ø 10 cm, mit Wasserspar-Di-
chtung (Mindestdurchflussrate 9 l/min), Duschstange aus Edelstahl SS304, Höhe 95 
cm (modulare Stange 65+30 cm), Ø 22 mm mit verstellbaren Befestigungshaltern, 
doppelt geflochtener Edelstahl-Schlauch Länge 150 cm, 2-Wege-Metallumsteller.
Colonne de douche, finition chromée, pomme de douche ABS Ø 19 cm, 1 jet anti-
calcaire, douchette chromée 3 jets anticalcaire, Ø 10 cm, avec joint économiseur 
d’eau (débit limité à 9 l/min), barre de douche en acier inox SS304, hauteur 95 
cm (barre modulaire 65+30 cm), Ø 22 mm avec supports de fixation réglables, 
flexible en acier à double agrafage longueur 150 cm, inverseur métallique 2 voies.

9L 3
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MALI
SCACOL0163CR
Colonna doccia, metallo cromato, soffione ABS Ø 20 cm, 1 getto 
anticalcare, doccetta cromata 3 getti anticalcare, asta doccia Ø 22 mm 
con supporti regolabili, flessibile in acciaio doppia aggraffatura lunghezza 
1500 mm, deviatore a 2 vie in ottone
Shower system, chrome finish metal, ABS Ø 20 cm shower head, 1 anti-limestone 
jet, 3-jets chrome finish handshower anti-limestone, Ø 22 mm shower bar, steel 
double lock shower hose 1500 mm length, 2 way brass diverter
Duschsystem aus Metall, Chromoberfläche, Kopfbrause Ø 20 cm aus ABS mit 1 
Strahlart und Antikalk-System, Handbrause mit Chromoberfläche, 3 Strahlarten 
und Antikalk-System, Brausestange Ø 22 mm, gewickelter Brauseschlauch 1500 
mm; 2-Wege Umsteller aus Messing

Colonne de douche en métal chromé, douche de tête en ABS Ø 20 cm, 1 jet 
anti-calcaire, douche à main à 3 jets anti-calcaire chromée, barre de douche Ø 
22 mm, flexible douche double agrafage longueur 1500 mm en acier, inverseur 
2 sorties en laiton

3
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WIN TONDA
SCACOL0183CR
Colonna doccia, acciaio SS304, finitura cromo, soffione Abs Ø 20 cm, 
1 getto anticalcare, doccetta Abs Ø 10 cm 3 getti anticalcare con 
guarnizione risparmio acqua (portata minima 9 l/min), asta doccia Ø 22 
mm, fissaggi regolabili, flessibile in metallo doppia aggraffatura 150 cm, 
deviatore a 2 vie in abs

Shower system, stainless steel SS304, chrome finish, Abs Ø 20 cm 1 anti-limestone 
jet shower head, abs 3-jets Ø 10 cm handshower anti-limestone with water saving 
seal (minimun capacity 9 l/min), Ø 22 mm shower bar, adjustable fixing, double 
lock metal shower hose 150 cm, abs diverter
Duschsystem aus Stahl SS304, Ausführung Chrom, Kopfbrause Ø 20 cm aus 
Abs mit 1 Strahlart Antikalk-System, Handbrause Ø 10 cm 3 Strahlarten Anti-
kalk-System, (Mindestdurchflussrate 9 l/min) Brausestange Ø 22 mm, verstellbar 
Brausestange, doppelt gewickelter Brauseschlauch aus Metal 150 cm, Umsteller 
aus Abs

Colonne de douche en acier SS304, finition cromée, douche de tête en ABS Ø 
20 cm, 1 jet anti-calcaire, douchete Ø 10 cm 3 jets anti-calcaire, avec joint pour 
économie d’eau (capacité minimum 9 l/min), barre de douche Ø 22 mm, fixation 
réglable, flexible douche en métal double agrafage 150 cm, inverseur en abs

9L 3
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Colonna doccia, acciaio cromato, soffione ABS Ø 15 cm, 1 getto 
anticalcare, doccetta cromata 5 getti anticalcare con guarnizione 
risparmio acqua (portata minima 9 l/min), asta Ø 22 cm con portasapone 
integrato, scorrevole in Abs, supporti asta regolabili, flessibile metallo 
doppia aggraffatura lunghezza 1500 mm, deviatore ceramico in ottone
Shower system, chromed steel, 1 spray anti-limescale ABS shower head Ø 15 
cm, 5 sprays anti-limescale chrome hand shower with water saving seal (minimun 
capacity 9 l/min), shower rail Ø 22 cm with soap holder, Abs slider, adjustable wall-
mounting brackets, metal shower hose double lock 1500 mm, ceramic diverter 
made of brass

Duschsystem aus Stahl, Chromoberfläche, Kopfbrause aus ABS Ø 15 cm, 1 
Strahlart, Antikalk- System, Handbrause 5 Strahlarten mit Dichtung Wassereins-
parung (Mindestdurchflussrate 9 l/min), Chromoberfläche, Antikalk-System, 
Brausestange Ø 22 mm mit Seifen Halter, Gleiter aus ABS, variable Konsolen zur 
Anpassung an vorhandene Bohrlöcher, doppelt gewickelter Brauseschlauch aus 
Metall 1500 mm, Keramik Umsteller aus Messing
Colonne de douche en acier chromé, douche de tête en ABS Ø 15 cm, 1 jet, 
système anti-calcaire, douchette chromée, 5 jets, système anti-calcaire avec joint 
pour économie d’eau (capacité minimum 9 l/min), barre de douche Ø 22 mm avec 
porte savon, glisseur en Abs, supports murals réglables, flexible douche en métal 
double agrafage 1500 mm, inverseur céramique réalisé en laiton

9L 5
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WIN QUADRA
SCACOL0184CR
Colonna doccia, acciaio SS304, finitura cromo, soffione Abs 20x20 cm, 
1 getto anticalcare, doccetta Abs 1 getto anticalcare con guarnizione 
risparmio acqua (portata minima 9 l/min), asta doccia Ø 22 mm, fissaggi 
regolabili, flessibile in metallo doppia aggraffatura 150 cm, deviatore a 
2 vie in abs

Shower system, stainless steel SS304, chrome finish, Abs 20x20 cm 1 anti-li-
mestone jet, shower head, abs 1-jet handshower anti-limestone with water saving 
seal (minimun capacity 9 l/min), Ø 22 mm shower bar, adjustable fixing, double 
lock metal shower hose 150 cm, abs diverter
Duschsystem aus Stahl SS304, Ausführung Chrom, Kopfbrause 20x20 cm aus 
Abs mit 1 Strahlart Antikalk-System, Handbrause 1 Strahlart Antikalk-System, 
(Mindestdurchflussrate 9 l/min) Brausestange Ø 22 mm, verstellbar Brauses-
tange, doppelt gewickelter Brauseschlauch aus Metal 150 cm, Umsteller aus Abs
Colonne de douche en acier SS304, finition cromée, douche de tête en ABS 20x20 
cm, 1 jet anti-calcaire, douchete 1 jet anti-calcaire, avec joint pour économie d’eau 
(capacité minimum 9 l/min) barre de douche Ø 22 mm, fixation réglable, flexible 
douche en métal double agrafage 150 cm, inverseur en abs

9L 1
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SPARK
Potenza e cura quotidiana

Power, care & efficiency

9L 3

Filtro purificante
Purifying filter

Idrogetto pulizia

Idrojet clean 

Pulsante stop

Stop button

Spazzola massaggiante

Massaging brush 

Guarda il video

Watch the video

Schau das Video an

Regarde la vidéo
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CROMO
SAPDOC0445CR
Doccia ABS, cromata, anticalcare, Ø 9,2 cm, 
cambio getti a pulsante, 3 getti, diverse 
modalità di combinazione getti, Idrojet clean: 
il pulsante attiva un potente idrogetto per 
facilitare la pulizia delle superfici, spazzola 
massaggiante removibile in gomma, pulsante 
con funzione getto stop, guarnizione 
risparmio acqua (portata minima 9 l/min), con 
filtro cotone pp sostituibile integrato, con 
attacco universale da 1/2”.
Chrome-plated ABS shower head, anti-limescale, 
Ø 9.2 cm, 3 spray modes with push-button 
selection. Idrojet Clean function for easy cleaning, 
removable rubber massage brush, spray stop 
button, water-saving gasket (9 l/min), replaceable 
PP filter, universal 1/2” connection.
Verchromter ABS-Duschkopf, antikalk, Ø 9,2 cm, 
3 Strahlarten mit Drucktaste. Idrojet Clean zur 
einfachen Reinigung, abnehmbare Gummi-Mas-
sagebürste, Stopp-Taste, Wassersparfunktion (9 
l/min), austauschbarer PP-Filter, 1/2”-Universa-
lanschluss.
Douchette en ABS chromé, anticalcaire, Ø 9,2 cm, 
3 jets avec bouton-poussoir. Fonction Idrojet Clean 
pour le nettoyage, brosse massante amovible, 
bouton stop jet, économie d’eau (9 l/min), filtre PP 
remplaçable, raccord universel 1/2”.

GUNGREY
SAPDOC0447GU
Doccia ABS, gungrey, anticalcare, Ø 9,2 cm, 
cambio getti a pulsante, 3 getti, diverse 
modalità di combinazione getti, Idrojet clean: 
il pulsante attiva un potente idrogetto per 
facilitare la pulizia delle superfici, spazzola 
massaggiante removibile in gomma, pulsante 
con funzione getto stop, guarnizione 
risparmio acqua (portata minima 9 l/min), con 
filtro cotone pp sostituibile integrato, con 
attacco universale da 1/2”.
ABS hand shower, gungrey, anti-limescale, Ø 9.2 
cm, 3 spray modes with push-button selection. 
Idrojet Clean function for easy cleaning, removable 
rubber massage brush, spray stop button, water-
saving gasket (9 l/min), replaceable PP filter, 
universal 1/2” connection.
Gungrey ABS-Duschkopf, antikalk, Ø 9,2 cm, 
3 Strahlarten mit Drucktaste. Idrojet Clean zur 
einfachen Reinigung, abnehmbare Gummi-Mas-
sagebürste, Stopp-Taste, Wassersparfunktion (9 
l/min), austauschbarer PP-Filter, 1/2”-Universa-
lanschluss.
Douchette en ABS gungrey, anticalcaire, Ø 9,2 cm, 
3 jets avec bouton-poussoir. Fonction Idrojet Clean 
pour le nettoyage, brosse massante amovible, 
bouton stop jet, économie d’eau (9 l/min), filtre PP 
remplaçable, raccord universel 1/2”.

NERA
SAPDOC0446NE
Doccia  ABS, nera, anticalcare, Ø 9,2 cm, cambio 
getti a pulsante, 3 getti, diverse modalità di 
combinazione getti, Idrojet clean: il pulsante 
attiva un potente idrogetto per facilitare la 
pulizia delle superfici, spazzola massaggiante 
removibile in gomma, pulsante con funzione 
getto stop, guarnizione risparmio acqua 
(portata minima 9 l/min), con filtro cotone pp 
sostituibile integrato, con attacco universale 
da 1/2”.
ABS hand shower, black, anti-limescale, Ø 9.2 cm, 
3 spray modes with push-button selection. Idrojet 
Clean function for easy cleaning, removable rubber 
massage brush, spray stop button, water-saving 
gasket (9 l/min), replaceable PP filter, universal 
1/2” connection.
Handbrause, aus ABS, Schwarz, antikalk, Ø 9,2 
cm, 3 Strahlarten mit Drucktaste. Idrojet Clean zur 
einfachen Reinigung, abnehmbare Gummi-Mas-
sagebürste, Stopp-Taste, Wassersparfunktion (9 
l/min), austauschbarer PP-Filter, 1/2”-Universa-
lanschluss.
Douche en ABS, noire, anticalcaire, Ø 9,2 cm, 3 jets 
avec bouton-poussoir. Fonction Idrojet Clean pour 
le nettoyage, brosse massante amovible, bouton 
stop jet, économie d’eau (9 l/min), filtre PP rempla-
çable, raccord universel 1/2”.
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ZEN

Ugelli massaggianti

massaging nozzles

Pulsante getto stop

Stop button

Filtro sostituibile in cotone pp 
incorporato nel manico della 
doccia

Replaceable filter in pp cotton inside 
shower handle 

Microfori alta pressione

High pressure spray

9L 3
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SAPDOC0339GR
Doccia, ABS grigio, 3 getti (pioggia, nebulizzato, mix), anticalcare, Ø 7,5 cm, pulsante con funzione 
getto stop, leva cambio getto, guarnizione risparmio acqua (portata minima 9 l/min), con filtro cotone 
pp sostituibile integrato nel manico, ugelli massaggianti, diffusore con micro-fori che aumentano la 
pressione del getto e garantiscono un risparmio dell’acqua, con attacco universale da 1/2”
Hand shower, grey ABS, 3 sprays (rain, nebulized, mix), anti-limescale, Ø 7,5 cm, button with stop spray function, 
lever for changing the jet, water saving seal (minimun capacity 9 l/min), replaceable filter made of pp cotton inte-
grated into the shower handle, massaging nozzles, shower plate with micro-holes that increase spray pressure, 
universal connector 1/2”

Handbrause aus ABS, Ausführung Grau, 3 Strahlarten (Regen, Zerstäubten, Mix), Antikalk-System, Ø 7,5 cm, 
Strahlartauswahl per Knopfdruck, Düsenwechselhebel, Dichtung Wassereinsparung (Mindestdurchflussrate 
9 l/min), austauschbarer Filter aus PP-Baumwolle im Duschgriff Integriert, Massagedüsen, Mikrolöcher zur 
Erhöhung des Wasserdrucks, universellem Anschluss 1/2”

Douchette en ABS gris, 3 jets (pluie, nébulisé, mix), anti-calcaire, Ø 7,5 cm, bouton pour changer les jets, levier 
pour changer le jet, joint pour économie d’eau (capacité minimum 9 l/min), filtre remplaçable en coton PP intégré 
dans la douchette, buses de massage, micro-trous pour augmenter la pression du jet, raccord universel 1/2”
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FILTRO RICAMBIO ZEN
SAPRIC0242KI
Filtro di ricambio doccia Zen, realizzato in 
cotone PP, con azione purificante dell’acqua, 
facile da sostituire

Zen shower filter, made of PP cotton, with water 
purifying action, easy to replace

Zen Dusch-Ersatzfilter, aus PP-Baumwolle, mit 
wasserreinigender Wirkung, leicht austauschbar

Filtre de rechange pour douchette Zen, en coton PP, 
avec action purificatrice d’eau, facile à remplacer

Guarda il video

Watch the video

Schau das Video an

Regarde la vidéo
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HELIX

Turbo elica getto ad alta 
pressione

Turbo propeller high pressure spray   

Regolazione getto pulsante 
getto stop

Adjustment/spray stop button

Diffusore ispezionabile per 
pulire con facilità i residui di 
calcare

Inspectable diffuser 
easily clean limestone  

Filtro sostituibile in cotone pp 
incorporato nel manico della 
doccia

Replaceable filter in PP cotton inside 
shower handle  

Guarda il video

Watch the video

Schau das Video an

Regarde la vidéo

SAPDOC0254CR
Doccia Helix, ABS cromato, 1 getto, anticalcare, Ø 7,8 cm, con guarnizione risparmio acqua (9l/min), 
pulsante con funzione getto stop e funzione di regolazione portata del getto, l’elica integrata crea 
un potente getto scenografico e massaggiante, diffusore con microfori in acciaio, doccia snodabile 
orientabile a 360°, facile pulizia di calcare, filtro sostituibile in cotone PP integrato nel manico della 
doccia, con funzione purificante dell’acqua, attacco universale 1/2”
Hand shower Helix, chromed ABS, 1 spray, anti-limescale, Ø 78 mm, water saving seal (9 l / min), button with 
stop spray function and flow spray adjustment function, the integrated propeller creates a powerful massaging 
spray, diffuser with micro-holes made of steel, 360° shower, inspectable, replaceable filter in PP cotton inte-
grated into the shower handle, universal connector 1/2”

Handbrause aus ABS, Chromoberfläche, 1 Strahlart, Antikalk-System, Ø 78 mm, mit Dichtung Wassereinsparung 
(9 l/min), Taste mit Jet-Stop-Funktion und Einstellung. Wassersparen, der integrierte Propeller erzeugt einen 
kraftvollen szenografischen und massierenden Jet, Diffusor mit Mikrolöchern aus Stahl, 360° Handbrause, inspi-
zierbar, austauschbarer Filter aus PP-Baumwolle im Duschgriff integriert, universellem Anschluss 1/2”

Douchette Helix, en ABS chromé, 1 jet, anti-calcaire, Ø 78 mm, avec joint pour économie d’eau (9 l / min), 
bouton avec fonction d'arrêt du jet et fonction de réglage du débit du jet, l'hélice intégrée crée un puissant jet 
massant, diffuseur avec micro-trous en acier, douche 360°, inspectable, filtre remplaçable en coton PP intégré 
dans la douchette, raccord universel 1/2”

 

FILTRO RICAMBIO HELIX
SAPRIC0240KI
Filtro di ricambio doccia helix, realizzato in 
cotone PP, con azione purificante dell'acqua, 
facile da sostituire

Helix shower filter, made of PP cotton, with water 
purifying action, easy to replace

Helix Dusch-Ersatzfilter, aus PP-Baumwolle, mit 
wasserreinigender Wirkung, leicht austauschbar

Filtre de rechange pour douchette Helix, en 
coton PP, avec action purificatrice d'eau, facile à 
remplacer

2
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Aromaterapia 
cartuccia opzionale

Optional cartdridge

Filtro purificante
Replaceable filter

Guarda il video

Watch the video

Schau das Video an

Regarde la vidéo

SAPDOC0336SI
Doccia, ABS silver, 3 getti, anticalcare, Ø 10 cm, selettore cambio 
getto, guarnizione risparmio acqua (portata minima 9 l/min), cartuccia 
aromaterapia opzionale, con filtro carboni attivi sostituibile integrato nel 
manico, attacco universale da 1/2”

Hand shower, silver ABS, 3 sprays, anti-limescale, Ø 10 cm, button for changing 
the sprays, water saving seal (minimun capacity 9 l/min), optional aromatherapy 
cartridge, replaceable filter in active carbons integrated into the shower handle, 
universal connector 1/2”

Handbrause aus ABS, Ausführung silver, 3 Strahlarten, Antikalk-System, Ø 10 
cm, Strahlartauswahl per Knopfdruck, Dichtung Wassereinsparung (Mindest-
durchflussrate 9 l/min), optionale Aromatherapiekartusche, austauschbarer 
Aktivkohlefilter im Duschgriff Integriert, universellem Anschluss 1/2”
Douchette en ABS silver, 3 jets, anti-calcaire, Ø 10 cm, bouton pour changer 
les jets, joint pour économie d’eau (capacité minimum 9 l/min), cartouche 
d’aromathérapie en option, filtre remplaçable à charbon actif intégré dans la 
douchette, raccord universel 1/2”

Ø101 74
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FILTRO RICAMBIO
SAPRIC0241KI
Filtro di ricambio doccia Impulse ai carboni 
attivi, con azione purificante dell’acqua, facile 
da sostituire

Impulse shower filter with active carbons, with 
water purifying action, easy to replace

Impulse Dusch-Ersatzfilter, aus Aktivkohle, mit 
wasserreinigender Wirkung, leicht austauschbar

Filtre de rechange pour douchette Impulse, à 
charbon actif, avec action purificatrice d’eau, facile 
à remplacer

Ø18
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CARTUCCIA LAVANDA 
AROMATERAPIA

BLIRIC0243CA
Cartuccia aromaterapia per doccia Impulse, 
fragranza lavanda

Aromatherapy cartridge for Impulse shower, 
lavender fragrance

Aromatherapiekartusche Für Impulse Dusch, 
Lavendelduft

Cartouche d’aromathérapie pour douchette 
Impulse, parfum lavande

Ø51
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CARTUCCIA ROSA 
AROMATERAPIA

BLIRIC0244CA
Cartuccia aromaterapia per doccia Impulse, 
fragranza rosa

Aromatherapy cartridge for Impulse shower, rose 
fragrance

Aromatherapiekartusche Für Impulse Dusch, 
Rosenduft

Cartouche d’aromathérapie pour douchette 
Impulse, parfum rose
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SAPDUP0349CR
Kit doccetta/soffione, in ABS cromato, 8 getti, anticalcare, Ø 12 cm, 
tecnologia Idro clean-jet: sul lato superiore della doccia si attiva un getto 
per facilitare la pulizia delle superfici, con supporto magnetico per attacco 
al braccio doccia (braccio doccia non incluso), supporto doccia fisso a 
muro, flessibile doppia aggraffatura 150 cm, con guarnizione risparmio 
acqua (capacità limitata a 9 l/min), attacco universale 1/2”

Hand/head shower kit, chromed ABS, 8 sprays, anti-limescale, Ø 12 cm, Idro 
clean-jet technology: a water jet is generated for easy cleaning on the upper part 
of the hand shower, with magnetic holder for the shower arm (shower arm not 
included), fixed shower wall holder, hose double lock 150 cm, with water saving 
seal (minimun capacity 9 l/min), universal connector 1/2” 

Hand/Kopfbrause-Kit, verchromtes ABS, 8 Strahlarten, Anti-Kalk, Ø 12 cm, Idro 
Clean-Jet-Technologie: Auf der Oberseite der Dusche wird ein Strahl aktiviert, 
der die Reinigung der Oberflächen erleichtert,  mit Magnethalterung für den 
Brausearm (Brausearm nicht im Lieferumfang enthalten), fester Wandhalter, 
Schlauch-Doppelverriegelung 150 cm, mit Wasserspardichtung (Kapazität 
begrenzt auf 9 l/min), Universalanschluss 1/2“

Kit douchette/ douchette de tête, ABS chromé, 8 jets, anticalcaire, Ø 12 cm, 
technologie Idro clean-jet: un jet est activé sur la part supérieure de la douche 
pour faciliter le nettoyage des surfaces, avec support magnétique pour bras 
de douche (bras de douche non inclus), support douchette mural fixe, flexible 
double blocage 150 cm, avec joint économiseur d'eau (capacité minimum 9 l/
min), connecteur universel 1/2”
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ANDY

Guarda il video

Watch the video

Schau das Video an

Regarde la vidéo

9L 8

Tecnologia Idro clean-jet: sul lato superiore della doccia si attiva 
un getto per facilitare la pulizia delle superfici
Idro clean-jet technology: a water jet is generated for easy cleaning on the upper 
part of the hand shower
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REVERSE 9L

Guarda il video

Watch the video

Schau das Video an

Regarde la vidéo

2

Cambio getto facile e veloce 
orientando il diffusore

Jet changing easy and fast 
moving the diffuser  

Vano shampoo: Lo shampoo si 
miscela al getto nebulizzato

Shampoo compartment: The shampoo 
is mixed to the nebulized jet

G1/2

2
4
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SAPDOC0255CR  
Doccia, ABS cromato, 2 getti, anticalcare, Ø 9 cm, con guarnizione 
risparmio acqua (portata minima 9 l/min), con doppio diffusore 
orientabile per cambio getto, un diffusore eroga il getto pioggia, l'altro 
il getto nebulizzato, vano integrato per aggiunta shampoo/gel doccia, lo 
shampoo si miscela al getto nebulizzato, attacco universale 1/2”

Hand shower, chromed ABS, 2 sprays, anti-limescale, Ø 90 mm, water saving seal 
(minimun capacity 9 l/min), with double diffuser adjustable for spray change, 
one diffuser provides the rain spray, the other the nebulized spray, integrated 
compartment for adding shampoo/shower gel, the shampoo is mixed with the 
nebulized spray, universal connector 1/2”

Handbrause aus ABS, Chromoberfläche, 2 Strahlarten, Antikalk-System, Ø 90 mm, 
mit Dichtung Wassereinsparung (Mindestdurchflussrate 9 l/min), mit doppelt vers-
tellbarem Diffusor für Strahlwechsel, ein Diffusor liefert den Regenstrahl, der 
andere den zerstäubten Strahl, integriertes Fach zum Einfüllen von Shampoo/
Duschgel, das Shampoo vermischt sich mit dem vernebelten Strahl, universellem 
Anschluss 1/2”

Douchette en ABS chromé, 2 jets, anti-calcaire, Ø 90 mm, avec joint pour économie 
d’eau (capacité minimum 9 l/min), avec double diffuseur orientable pour changer 
le jet, un diffuseur fourni le jet pluie, l'autre le jet nébulisé, compartiment intégré 
pour l'ajout de shampoing/gel douche, le shampooing se mélange au jet nébulisé, 
raccord universel 1/2”



DOCCE

199IDRO-BRIC  |  WATER COLLECTION 6.0

D
O

C
C

E

RELAX

55 Ø80

2
3
7

G1/2

SAPDOC0228TR  
Doccia in ABS con 3 livelli di filtraggio dell’acqua, 1 getto, anticalcare, 
Ø 8 cm, attacco universale da 1/2”, fino a 35% risparmio acqua, 200% 
aumento della pressione dell’acqua grazie ai microfori
Hand shower, ABS, with 3 water filtration levels, 1 jet, anti-limescale, Ø 80 mm, 
1/2” universal connection, up to 35% water saving, 200% increase in water 
pressure thanks to micro-holes

Handbrause aus ABS, 1 Strahlart, Antikalk-System, Ø 80 mm, bis zum 35% Wasse-
reinsparung, 200% Druckerhöhung des Wassers dank den Mikrolöchern, mit 
universellem Anschluss 1/2”

Douchette en ABS avec 3 niveaux de filtration de l’eau, 1 jet, anti-calcaire, Ø 80 
mm, raccord universel 1/2”, jusqu’à 35% d’économie d’eau, augmentation de 
200% de la pression d’eau grâce à des micro-trous

SFERE RICAMBIO RELAX
SAPRIC0236KI  
Ricambio pietre minerali per doccia Relax, funzioni: regolano il PH e 
addolciscono l’acqua, filtrano il cloro e il calcare
Refi ll kit mineral stones for Relax hand showers for restoring the pH balance, 
water softening and removal of chlorine and limestone

Nachfüllpack Mineralkugeln für Relax-Handbrausen zur pH-Regulierung, Wasse-
renthärtung, Kalk- und Chlorbeseitigung

Rechange pierres minéraux pour la douchette Relax; fonctions: règlent le pH et 
adoucissent l’eau, fi ltrent le chlore et le calcaire

1

Risparmio acqua diffusore con 
microfori che aumentano la 
pressione del getto

Shower with micro-holes that increase 
the jet pressure

Microfori getto ad alta 
pressione

High pressure jet

Sfere minerali 3 livelli di 
filtraggio purificano e filtrano 
l’acqua

Purify and filter the water

Guarda il video

Watch the video

Schau das Video an

Regarde la vidéo
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QUADRA SILVER 
CAVDOC0441SI
Doccia, ABS silver, 3 getti, anticalcare, guarnizione risparmio acqua 
(portata minima 9 l/min), 10x10 cm, attacco universale da 1/2”
Hand shower, silver ABS, 3 sprays, anti-limescale, (minimun capacity 9 l/min) 10x10 
cm, universal connector 1/2”

Handbrause aus ABS, Ausführung silver, 3 Strahlarten, Antikalk-System, 10x10 cm 
(Mindestdurchflussrate 9 l/min) mit universellem Anschluss 1/2”
Douchette en ABS silver, 3 jets, anti-calcaire, 10x10 cm, joint pour économie d’eau 
(capacité minimum 9 l/min) raccord universel 1/2”

9L 3

QUADRA NERO 
CAVDOC0440NE
Doccia, ABS nero opaco, 3 getti, anticalcare, guarnizione risparmio acqua 
(portata minima 9 l/min), 10x10 cm, attacco universale da 1/2”
Hand shower, black ABS, 3 sprays, anti-limescale, (minimun capacity 9 l/min) 10x10 
cm, universal connector 1/2”

Handbrause aus ABS, Ausführung schwarz, 3 Strahlarten, Antikalk-System, 10x10 
cm (Mindestdurchflussrate 9 l/min) mit universellem Anschluss 1/2”
Douchette en ABS noire, 3 jets, anti-calcaire, 10x10 cm, joint pour économie d’eau 
(capacité minimum 9 l/min) raccord universel 1/2”

9L 3
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BIANCA
CAVDOC0259BI
Doccia, ABS bianco opaco, 5 getti, anticalcare, Ø 10,5 cm, attacco 
universale da 1/2”

Hand shower, white ABS, 5 sprays, anti-limescale, Ø 10,5 cm, universal connector 
1/2”

Handbrause aus ABS, Ausführung weiß 5 Strahlarten, Antikalk-System, Ø 10,5 cm, 
mit universellem Anschluss 1/2”

Douchette en ABS blanc, 5 jets, anti-calcaire, Ø 10,5 cm, raccord universel 1/2”

5
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GRIGIA
CAVDOC0280GR
Doccia, ABS grigia opaca 5 getti, anticalcare, Ø 10,5 cm attacco universale 
da 1/2”

Hand shower, grey ABS 5 sprays, anti-limescale, Ø 10,5 cm universal connector 
1/2”

Handbrause aus ABS, Ausführung grau 5 Strahlarten, Antikalk-System, Ø 10,5 cm 
mit universellem Anschluss 1/2”

Douchette en ABS gris 5 jets, anti-calcaire, Ø 10,5 cm raccord universel 1/2”

5
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SILVER
CAVDOC0349SI
Doccia, ABS silver, 5 getti, anticalcare, Ø 10,5 cm, attacco universale da 
1/2”

Hand shower, silver ABS, 5 sprays, anti-limescale, Ø 10,5 cm, universal connector 
1/2”

Handbrause aus ABS, Ausführung silver 5 Strahlarten, Antikalk-System, Ø 10,5 
cm, mit universellem Anschluss 1/2”

Douchette en ABS silver, 5 jets, anti-calcaire, Ø 10,5 cm, raccord universel 1/2”

5
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NERA 
CAVDOC0260NE
Doccia, ABS nero opaco, 5 getti, anticalcare, Ø 10,5 cm, attacco universale 
da 1/2”

Hand shower, black ABS, 5 sprays, anti-limescale, Ø 10,5 cm, universal connector 
1/2”

Handbrause aus ABS, Ausführung schwarz, 5 Strahlarten, Antikalk-System, Ø 10,5 
cm, mit universellem Anschluss 1/2”

Douchette en ABS noire, 5 jets, anti-calcaire, Ø 10,5 cm, raccord universel 1/2”

5
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GENESIS 9L

Pulsanti integrati cambio 
getto

Integrated water flow mode buttons  

Getto stop

Stop spray

CROMO
SAPDOC0283CR
Doccia, ABS cromato/nero, 3 getti, anticalcare, 13x13 cm, pulsanti integrati 
nel manico per selezionare e fermare i getti, guarnizione risparmio acqua 
(portata minima 9 l/min), attacco universale da 1/2”

Hand shower, chrome/black ABS, 3 sprays, anti-limescale, 13x13 cm, buttons 
integrated in the handle to select and stop the jets, water-saving seal (minimun 
capacity 9 l/min), universal connector 1/2”

Handbrause aus ABS, Chrom/Schwarz Ausführung, 3 Strahlarten, Antikalk-System, 
13x13 cm, im Griff integrierte Tasten zum Anwählen und Stoppen der Strahlarten, 
Regulierung des Wasserverbrauchs (Mindestdurchflussrate 9 l/min), universellem 
Anschluss 1/2»
Douchette en ABS chromé/noir, 3 jets, anti-calcaire, 13x13 cm, boutons intégrés 
dans la poignée pour sélectionner et arrêter les jets, avec un joint spécial pour 
l‘économie d’eau (capacité minimum 9 l/min), raccord universel 1/2»

Ø130

G1/2
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NERO
SAPDOC0287NE
Doccia, ABS nero, 3 getti, anticalcare, 13x13 cm, pulsanti integrati nel 
manico per selezionare e fermare i getti, guarnizione risparmio acqua 
(portata minima 9 l/min), attacco universale da 1/2”

Hand shower, black ABS, 3 sprays, anti-limescale, 13x13 cm, buttons integrated 
in the handle to select and stop the jets, water-saving seal (minimun capacity 9 l/
min), universal connector 1/2”

Handbrause aus ABS, Schwarz Ausführung, 3 Strahlarten, Antikalk-System, 13x13 
cm, im Griff integrierte Tasten zum Anwählen und Stoppen der Strahlarten, Regu-
lierung des Wasserverbrauchs (Mindestdurchflussrate 9 l/min), universellem 
Anschluss 1/2»
Douchette en ABS noir, 3 jets, anti-calcaire, 13x13 cm, boutons intégrés dans la 
poignée pour sélectionner et arrêter les jets, avec un joint spécial pour l‘économie 
d’eau (capacité minimum 9 l/min), raccord universel 1/2»

3
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COSMO
SAPDOC0337CR
Doccia, ABS cromato/nero, 7 getti, anticalcare, Ø 13,5 cm, pulsanti 
integrati nel manico per selezionare i getti, tecnologia Idro clean-jet: sul 
lato superiore della doccia si attiva un getto per facilitare la pulizia delle 
superfici, guarnizione risparmio acqua (portata minima 9 l/min), attacco 
universale da 1/2”

Hand shower, chrome/black ABS, 7 sprays, anti-limescale, Ø 13,5 cm, buttons 
integrated in the handle to select the jets, with Idro clean-jet technology: a water 
jet is generated for easy cleaning on the upper part of the hand shower, water-
saving seal (minimun capacity 9 l/min), universal connector 1/2”

Handbrause aus ABS, Chrom/Schwarz Ausführung, 7 Strahlarten, Anti-
kalk-System, Ø 13,5 cm, im Griff integrierte Tasten zum Anwählen der Strahlarten, 
Idro Clean-Jet-Technologie: Auf der Oberseite der Dusche wird ein Strahl akti-
viert, der die Reinigung der Oberflächen erleichtert, Regulierung des Wasserver-
brauchs (Mindestdurchflussrate 9 l/min), mit universellem Anschluss 1/2”
Douchette en ABS chromé/noir, 7 jets, anti-calcaire, Ø 13,5 cm, boutons intégrés 
dans la poignée pour sélectionner les jets, technologie Idro clean-jet: un jet est 
activé sur la part supérieure de la douche pour faciliter le nettoyage des surfaces, 
avec un joint spécial pour l‘économie d’eau (capacité minimum 9 l/min), raccord 
universel 1/2”

9L 7
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SELECT
SAPDOC0348CR
Doccia in abs, cromo, 3 getti regolabili in intensità, anticalcare, Ø 13 cm, 
con selettore getti, guarnizione risparmio acqua (portata minima 9 l/min), 
attacco universale da 1/2”

Hand shower, made of abs, chrome, 3 jets adjustable in intensity, anti-limescale, 
Ø 13 cm, with jet selector, water saving gasket (minimun capacity 9 l/min), 1/2» 
universal connection

Handbrause, Abs, Chrom, 3 in der Intensität einstellbare Düsen, Antikalk, Ø 13 cm, 
mit Strahlwahlschalter, wassersparende Dichtung (Durchflussmenge begrenzt auf 
9 l/min), 1/2»-Universalanschluss
Douchette, ABS, chromée, 3 jets réglables en intensité, anticalcaire, Ø 13 cm, 
avec sélecteur de jet, joint économiseur d’eau (capacité minimum 9 l/min), raccord 
universel 1/2»

9L 3

Soffione coordinato
Matching showerhead
pag. 254
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ZEUS 
SAPDOC0272NE
Doccia, ABS nero, 5 getti, anticalcare, Ø 11 cm, pulsante getto stop, 
guarnizione risparmio acqua (portata minima 9 l/min), attacco universale 
da 1/2”

Hand shower, black ABS, 5 sprays, anti-limescale, Ø 11 cm, spray stop button 
water-saving seal (minimun capacity 9 l/min), universal connector 1/2”

Handbrause aus ABS, Schwarz Ausführung, 5 Strahlarten, Antikalk-System, 
Ø 11 cm, Knopf Stop Strahlart, Regulierung des Wasserverbrauchs (Mindest-
durchflussrate 9 l/min), universellem Anschluss 1/2»
Douchette en ABS noir, 5 jets, anti-calcaire, Ø 11 cm, bouton stop jet, avec un joint 
spécial pour l‘économie d’eau (capacité minimum 9 l/min), raccord universel 1/2

9L STOP 5

IDRA
SAPDOC0241CR
Doccia, ABS cromato, 5 getti, anticalcare, Ø 11 cm, nuova funzione 
tecnologia Idro clean-jet: ruotando il selettore di getti, si attiva sul lato 
superiore un potente getto per facilitare la pulizia delle superfici, attacco 
universale da 1/2”, guarnizione risparmio acqua (portata minima 9 l/min)

Hand shower made of chromed ABS, 5 sprays, anti-limescale system, Ø 110 mm, 
with the new Idro Clean-Jet technology: by rotating towards the upper part of the 
hand shower the spray selector, a strong water jet is generated for easy cleaning 
and optimal hygiene, universal connection 1/2”, water-saving seal (minimun 
capacity 9 l/min)

Handbrause aus ABS, verchromt, 5 Strahlarten, Antikalk-System, Ø 110 mm, mit der 
neuen Technologie Idro Clean-Jet: durch Drehen des Drehreglers zum Wechseln 
der Strahlarten nach oben entsteht ein starker Wasserstrahl für eine einfachere 
Reinigung und eine optimale Hygiene, mit universellem Anschluss 1/2” und 
Dichtung zur Regulierung des Wasserverbrauchs (Mindestdurchflussrate 9 l/min)
Douchette en ABS chromé, 5 jets, système anti-calcaire, Ø 110 mm, avec la 
nouvelle technologie Idro Clean-Jet: en tournant vers le haut le sélecteur de 
jets, un jet d’eau puissant est produit pour un nettoyage facile et une hygiène 
optimale, raccord universel 1/2”, avec un joint spécial pour l‘économie d’eau 
(capacité minimum 9 l/min)

9L 5
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Manico antiscivolo, cambio 
getto maxi

No-slip handle, maxi jet change lever

Saliscendi coordinato
Matching shower rail
pag. 289

ENERGY
SAPDOC0235CR
Doccia, ABS cromato, 5 getti, anticalcare, Ø 11, 5 cm, regolatore del 
flusso dell’acqua 11 lt/min, 6 lt/min, 1 lt/min, sistema Idro clean: con il 
pratico pulsante si smonta il diffusore per pulire con più facilità i residui di 
calcare, attacco universale da 1/2”, Guarnizione Risparmio acqua (portata 
minima 9 l/min)

Hand shower, chromed ABS, 5 sprays, anti-limescale, Ø 115 mm, water flow regu-
lator 11 lt/min, 6 lt/min, 1 lt/min, Idro clean system: with the practical button the 
diffuser is disassembled for an easier cleaning of the limescale residues, universal 
connector 1/2”, Water saving seal (minimun capacity 9 l/min)

Handbrause aus ABS, Chromoberfläche, 5 Strahlarten, Antikalk-System, Ø 115 
mm, Wasserdurchfl ussregler 11 lt/min, 6 lt/min, 1 lt/min, Idro Clean-System: 
Die Sprühplatte lässt sich per Knopfdruck abnehmen, um eventuelle Kalkabla-
gerungen an den Sprühdüsen ganz leicht entfernen zu lassen, mit universellem 
Anschluss 1/2”, Dichtung Wassereinsparung (Mindestdurchflussrate 9 l/min)
Douchette en ABS chromé, 5 jets, anti-calcaire, Ø 115 mm, régulateur de débit 
d’eau 11 lt/min, 6 lt/min, 1 lt/min, système Idro clean: le bouton pratique permet 
de démonter le diffuseur pour nettoyer plus facilement les résidus de calcaire, 
raccord universel 1/2”, Joint pour économie d’eau (capacité minimum 9 l/min)

1L 5
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SAMOS
SAPDOC0217GR
Doccia, ABS cromato, 4 getti, anticalcare, Ø 8,5 cm, manico antiscivolo in 
morbido silicone, grazie alla maxi leva cambio getto la doccetta è adatta 
a persone anziane o con mobilità ridotta, attacco universale da 1/2”, 
guarnizione Risparmio acqua (portata minima 9 l/min)

Hand shower, ABS chrome, 4 sprays, anti-limescale, Ø 85 mm, no-slip handle in 
soft silicone, maxi jet change lever, suitable for elderly people or people with 
reduced mobility, universal connector 1/2”, water-saving seal (minimun capacity 
9 l/min

Handbrause aus ABS, Ausführung chrom, 4 Strahlarten, Antikalk-System, Ø 85 
mm, rutschfester Griff aus weichem Silikon, Maxi-Düse Wechseln Hebels, für 
ältere Menschen oder Personen mit eingeschränkter Mobilität geeignet, univer-
sellem Anschluss 1/2”, Mindestdurchflussrate 9 l/min
Douchette en ABS, finition chromé, 4 jets, anti-calcaire, Ø 85 mm, poignée anti-
dérapante en silicone, levier de changement de jet maxi, adaptée aux personnes 
âgées ou à mobilité réduite, raccord universel 1/2”, capacité minimum 9 l/min

9L 4
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TECNOLOGIA 
IDRO SELF-CLEAN

Il selettore di getti attiva il meccanismo 
automatico con aghi che eliminano 
velocemente il calcare.

IDRO SELF-CLEAN TECHNOLOGY

The jet selector activates the automatic mechanism 
with needles that quickly remove limescale

Die Bedientechnologie zum Wechseln zwischen den 
Strahlarten aktiviert gleichzeitig einen automatischen 
Mechanismus mit Antikalk-Noppen zur schnellen 
Beseitigung von Kalkablagerungen von den Wasserdüsen

Le sélecteur de jet active le mécanisme automatique 
avec des aiguilles qui éliminent rapidement le calcaire
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PRISMA
SAPDOC0232CR
Doccia, ABS cromato, 3 getti, anticalcare, Ø 11,8 cm, sistema Idro Self-
clean, attacco universale da 1/2”, guarnizione Risparmio acqua (portata 
minima 9 l/min)

Hand shower, chromed ABS, 3 sprays, anti-limescale, Ø 114 mm, Idro Self-clean 
system, universal connector 1/2”, water saving seal (minimun capacity 9 l/min)

Handbrause aus ABS, Chromoberfläche, 3 Strahlarten, Antikalk-System, Ø 114 
mm Idro Self-clean System, mit universellem Anschluss 1/2”, Dichtung Wasse-
reinsparung (Mindestdurchflussrate 9 l/min)
Douchette en ABS chromé, 3 jets, anti-calcaire, Ø 114 mm, système Idro Self-
clean, raccord universel 1/2”, joint pour économie d’eau (capacité minimum 9 
l/min)

9L 3
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MILOS  
SAPDOC0216CR
Doccia, ABS cromato, 3 getti, anticalcare, Ø 12 cm, sistema Idro Self-
clean, guarnizione Risparmio acqua (portata minima 9 l/min), attacco 
universale da 1/2”

Hand shower, chromed ABS, 3 sprays, anti-limescale, Ø 120 mm, Idro Self-clean 
system, water saving seal (minimun capacity 9 l/min), universal connector 1/2”

Handbrause aus ABS, Chromoberfläche, 3 Strahlarten, Antikalk-System, Ø 120 
mm, Idro Self-clean System, Dichtung Wassereinsparung (Mindestdurchflussrate 
9 l/min), universellem Anschluss 1/2”

Douchette en ABS chromé, 3 jets, anti-calcaire, Ø 120 mm, système Idro Self-
clean, joint pour économie d’eau (capacité minimum 9 l/min), raccord universel 
1/2”

9L 3
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KRATOS 
SAPDOC0271CR
doccia, ABS cromato/grigio, 1 getto, sistema autopulizia calcare con aghi 
che eliminano velocemente il calcare dagli ugelli, Ø 12 cm, guarnizione 
risparmio acqua (portata minima 9 l/min), attacco universale da 1/2”

Hand shower, chromed/grey ABS, 1 spray, automatic anti-limescale system with 
needles that quickly remove limescale, Ø 12 cm, water saving seal (minimun 
capacity 9 l/min), universal connector 1/2”

Handbrause aus ABS, Ausführung Chrom/Grau, 1 Strahlart, Automatisch Anti-
kalk-System mit Antikalk-Noppen zur schnellen Beseitigung von Kalkabla-
gerungen von den Wasserdüsen, Ø 12 cm, Dichtung Wassereinsparung (Mindest-
durchflussrate 9 l/min), universellem Anschluss 1/2”
Douchette en ABS chromé/gris, 1 jets, systèm anti-calcaire automatique avec des 
aiguilles qui éliminent rapidement le calcaire, Ø 12 cm, joint pour économie d’eau 
(capacité minimum 9 l/min), raccord universel 1/2”

9L 1

Acqua ON Acqua OFF

AUTOPULIZIA CALCARE 

ANTI-LIMESCALE SYSTEM

Soffione coordinato
Matching showerhead
pag. 256
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ZANTE
SAPDOC0220CR
Doccia, ABS cromato, 3 getti, anticalcare, Ø 10 cm, attacco universale 
da 1/2”, tecnologia risparmio acqua idroair, guarnizione Risparmio acqua 
(portata minima 9 l/min)

Hand shower, ABS, chrome finish, 3 sprays, anti-limescale system, Ø 100 mm, 
universal mounting system 1/2”, water saving technology Idroair, water saving 
seal (minimun capacity 9 l/min)

Handbrause aus ABS, Chromoberfläche, 3 Strahlarten, Antikalk-System, Ø 100 
mm, mit universellem Anschluss 1/2”, Wasserspartechnologie Idroair, Dichtung 
Wassereinsparung (Mindestdurchflussrate 9 l/min)
Douchette en ABS chromé, 3 jets, système anti-calcaire, Ø 100 mm, raccord 
universel 1/2”, système économie d’eau Idroair, joint pour économie d’eau 
(capacité minimum 9 l/min)

9L 3
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DELOS
SAPDOC0221CR
Doccia, ABS cromato, 1 getto, anticalcare, Ø 10 cm, attacco universale 
da 1/2” tecnologia risparmio acqua idroair, guarnizione risparmio acqua 
(portata minima 9 l/min)

Hand shower, chromed ABS, 1 spray, anti-limescale, Ø 100 mm, universal 
connector 1/2”, water saving technology Idroair, water-saving seal (minimun 
capacity 9 l/min)

Handbrause aus ABS, Chromoberfläche, 1 Strahlart, Antikalk-System, Ø 100 mm, 
mit universellem Anschluss 1/2”, Wasserspartechnologie Idroair, Regulierung des 
Wasserverbrauchs (Mindestdurchflussrate 9 l/min)
Douchette en ABS chromé, 1 jet, système anti-calcaire, Ø 100 mm, raccord 
universel 1/2”, système économie d’eau Idroair, avec un joint spécial pour l‘éco-
nomie d’eau (capacité minimum 9 l/min)

9L 1
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ETERNITY
BLIDOC0195CR
Doccia, ABS cromato, 3 getti, anticalcare, Ø 10 cm, attacco universale 
da 1/2”, tecnologia risparmio acqua idroair, guarnizione Risparmio acqua 
(portata minima 9 l/min)

Hand shower, ABS, chrome finish, 3 sprays, anti-limescale system, Ø 10 cm, 
universal mounting system 1/2”, water saving technology Idroair, water saving 
seal (minimun capacity 9 l/min)

Handbrause aus ABS, Chromoberfläche, 3 Strahlarten, Antikalk-System, Ø 10 
cm, mit universellem Anschluss 1/2”, Wasserspartechnologie Idroair, Dichtung 
Wassereinsparung (Mindestdurchflussrate 9 l/min)
Douchette en ABS chromé, 3 jets, système anti-calcaire, Ø 10 cm, raccord 
universel 1/2”, système économie d’eau Idroair, joint pour économie d’eau 
(capacité minimum 9 l/min)

9L 3

TECNOLOGIA 
IDRO AIR

Il risparmio d’acqua è garantito 
dai fori sulla doccia che aspirano 
l’aria e la miscelano all’acqua.
IDRO AIR TECHNOLOGY

The water saving is guaranteed by the holes on the 
shower that inhale the air and mix it with the water.

Die Wassereinsparung ist durch den mit Luft 
angereicherten Duschstrahl garantiert.

L’économie d’eau est garantie par les trous sur la 
douchette qui aspirent l’air et le mélangent avec l’eau.
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QUADRA CROMO 
SAPDOC0261CR
Doccia, ABS cromato/nero, 3 getti, anticalcare, 10x12 cm, con tecnologia 
Idro Spray-control pulsante cambio getto, guarnizione risparmio acqua 
(portata minima 9 l/min), attacco universale da 1/2”

Hand shower, chrome/black ABS, 3 sprays, anti-limescale, 10x12 cm, with Idro 
Spray-control technology: click button for changing the sprays, water-saving seal 
(minimun capacity 9 l/min), universal connector 1/2”

Handbrause aus ABS, Chrom/Schwarz Ausführung, 3 Strahlarten, Antikalk-System, 
10x12 cm, mit Idro Spray-Control Technologie: Strahlartauswahl per Knopfdruck, 
Regulierung des Wasserverbrauchs (Mindestdurchflussrate 9 l/min), universellem 
Anschluss 1/2»
Douchette en ABS chromé/noir, 3 jets, anti-calcaire, 10x12 cm, technologie Idro 
Spray-Control: bouton pour changer les jets, avec un joint spécial pour l‘économie 
d’eau (capacité minimum 9 l/min), raccord universel 1/2

9L 3
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QUADRA NERA 
SAPDOC0262NE
Doccia, ABS nero, 3 getti, anticalcare, 10x12 cm, con tecnologia Idro 
Spray-control pulsante cambio getto, guarnizione risparmio acqua 
(portata minima 9 l/min) attacco universale da 1/2”

Hand shower, black ABS, 3 sprays, anti-limescale, 10x12 cm, with Idro Spray-
control technology: click button for changing the sprays, water-saving seal 
(minimun capacity 9 l/min), universal connector 1/2”

Handbrause aus ABS, Schwarz Ausführung, 3 Strahlarten, Antikalk-System, 10x12 
cm, mit Idro Spray-Control Technologie: Strahlartauswahl per Knopfdruck, Regu-
lierung des Wasserverbrauchs (Mindestdurchflussrate 9 l/min), universellem 
Anschluss 1/2»
Douchette en ABS noir, 3 jets, anti-calcaire, 10x12 cm, technologie Idro Spray-
Control: bouton pour changer les jets, avec un joint spécial pour l‘économie d’eau 
(capacité minimum 9 l/min), raccord universel 1/2

9L 3
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CROMO 
SAPDOC0248CR
Doccia, ABS cromato/nero, 3 getti, anticalcare, Ø 12 cm, con tecnologia 
Idro Spray-control pulsante cambio getto, attacco universale da 1/2”, 
guarnizione Risparmio acqua (portata minima 9 l/min)

Hand shower, chrome/black ABS, 3 sprays, anti-limescale, Ø 120 mm, with Idro 
Spray-control technology: click button for changing the spray jets, universal 
connector 1/2”, water-saving seal (minimun capacity 9 l/min)

Handbrause aus ABS, Chrom/Schwarz Ausführung, 3 Strahlarten, Antikalk-System, 
Ø 120 mm, mit Idro Spray-Control Technologie: Strahlartauswahl per Knopfdruck, 
mit universellem Anschluss 1/2”, Regulierung des Wasserverbrauchs (Mindest-
durchflussrate 9 l/min)
Douchette en ABS chromé/noir, 3 jets, anti-calcaire, Ø 120 mm, technologie Idro 
Spray-Control: bouton pour changer les jets, raccord universel 1/2”, avec un joint 
spécial pour l‘économie d’eau (capacité minimum 9 l/min)

9L 3

VORTEX

Soffione coordinato
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GALAXY
SAPDOC0338CR
Doccia, ABS cromato/bianco, 3 getti, anticalcare, 11,5x14 cm, tecnologia 
Idro spray-control con pulsante cambio getto, guarnizione risparmio 
acqua (portata minima 9 l/min), attacco universale da 1/2”

Hand shower, chrome/white ABS, 3 sprays, anti-limescale, 11,5x14 cm, Idro 
spray-control technology: click button for changing the sprays, water-saving seal 
(minimun capacity 9 l/min), universal connector 1/2”

Handbrause aus ABS, Chrom/ weiß Ausführung, 3 Strahlarten, Antikalk-System, 
11,5x14 cm Idro spray-control Technologie: Strahlartauswahl per Knopfdruck, 
Regulierung des Wasserverbrauchs (Mindestdurchflussrate 9 l/min), mit univer-
sellem Anschluss 1/2”

Douchette en ABS chromé/blanc, 3 jets, anti-calcaire, 11,5x14 cm technologie Idro 
spray-control: bouton pour changer les jets, avec un joint spécial pour l‘économie 
d’eau (capacité minimum 9 l/min), raccord universel 1/2”

9L 3

Ø130

G1/2

26

2
5

4

VISION
SAPDOC0281CR
Doccia, ABS cromato/nero, 3 getti, anticalcare, Ø 13 cm, guarnizione 
risparmio acqua (portata minima 9 l/min), con tecnologia Idro Spray-
control pulsante cambio getto, attacco universale da 1/2” 

Hand shower, chrome/black ABS, 3 sprays, anti-limescale, Ø 13 cm, water-saving 
seal (minimun capacity 9 l/min), with Idro Spray-control technology: click button 
for changing the spray jets, universal connector 1/2” 

Handbrause aus ABS, Chrom/Schwarz Ausführung, 3 Strahlarten, Antikalk-System, 
Ø 13 cm,Regulierung des Wasserverbrauchs (Mindestdurchflussrate 9 l/min), mit 
Idro Spray-Control Technologie: Strahlartauswahl per Knopfdruck, mit univer-
sellem Anschluss 1/2” 

Douchette en ABS chromé/noir, 3 jets, anti-calcaire, Ø 13 cm, avec un joint spécial 
pour l‘économie d’eau (capacité minimum 9 l/min), technologie Idro Spray-
Control: bouton pour changer les jets, raccord universel 1/2”

9L 3

116

G1/2

2
4

9

28

STELLAR
SAPDOC0284NE
Doccia, ABS nero, 3 getti, anticalcare, 12x12 cm, guarnizione risparmio 
acqua (portata minima 9 l/min), con tecnologia Idro Spray-control pulsante 
cambio getto, attacco universale da 1/2”

Hand shower, black ABS, 3 sprays, anti-limescale, 12x12 cm, water-saving seal 
(minimun capacity 9 l/min), with Idro Spray-control technology: click button for 
changing the spray jets, universal connector 1/2”

Handbrause aus ABS, Schwarz Ausführung, 3 Strahlarten, Antikalk-System, 12x12 
cm, Regulierung des Wasserverbrauchs (Mindestdurchflussrate 9 l/min), mit Idro 
Spray-Control Technologie: Strahlartauswahl per Knopfdruck, mit universellem 
Anschluss 1/2”

Douchette en ABS noir, 3 jets, anti-calcaire, 12x12 cm, avec un joint spécial pour 
l‘économie d’eau (capacité minimum 9 l/min), technologie Idro Spray-Control: 
bouton pour changer les jets, raccord universel 1/2”

9L 3
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VULCAN
SAPDOC0282CR
Doccia, ABS cromato/nero, 3 getti, anticalcare, Ø 13 cm, guarnizione 
risparmio acqua (portata minima 9 l/min), con tecnologia Idro Spray-
control pulsante cambio getto, attacco universale da 1/2” 

Hand shower, chrome/black ABS, 3 sprays, anti-limescale, Ø 13 cm, water-saving 
seal (minimun capacity 9 l/min), with Idro Spray-control technology: click button 
for changing the spray jets, universal connector 1/2” 

Handbrause aus ABS, Chrom/Schwarz Ausführung, 3 Strahlarten, Antikalk-System, 
Ø 13 cm,Regulierung des Wasserverbrauchs (Mindestdurchflussrate 9 l/min), mit 
Idro Spray-Control Technologie: Strahlartauswahl per Knopfdruck, mit univer-
sellem Anschluss 1/2” 

Douchette en ABS chromé/noir, 3 jets, anti-calcaire, Ø 13 cm, avec un joint spécial 
pour l‘économie d’eau (capacité minimum 9 l/min), technologie Idro Spray-
Control: bouton pour changer les jets, raccord universel 1/2”

9L 3
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ASTRA 
SAPDOC0238CR
doccia, ABS cromato, 3 getti, anticalcare, Ø 15 cm, con pulsante comando, 
attacco universale da 1/2” guarnizione Risparmio acqua (portata minima 
9 l/min)

Hand shower, chromed ABS, 3 sprays, anti-limescale, Ø 150 mm, with easy click 
button for changing the spray jets, universal connector 1/2”, water saving seal 
(minimun capacity 9 l/min)

Handbrause aus ABS, Chromoberfläche, 3 Strahlarten, Antikalk-System, Ø 150 
mm, Strahlartauswahl per Knopfdruck, mit universellem Anschluss 1/2”, Dichtung 
Wassereinsparung (Mindestdurchflussrate 9 l/min)
Douchette en ABS chromé, 3 jets, anti-calcaire, Ø 150 mm, changement de jet via 
le bouton, raccord universel 1/2”, joint pour économie d’eau (capacité minimum 
9 l/min)

9L 3
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KOLEOS 
SAPDOC0234CR
Doccia, ABS cromato, 3 getti, anticalcare, Ø 12 cm, con pulsante comando, 
attacco universale da 1/2”, guarnizione Risparmio acqua (portata minima 
9 l/min)

Hand shower, chromed ABS, 3 sprays, anti-limescale, Ø 120 mm, with easy click 
button for changing the spray jets, universal connector 1/2”, water saving seal 
(minimun capacity 9 l/min)

Handbrause aus ABS, Chromoberfläche, 3 Strahlarten, Antikalk-System, Ø 120 
mm, Strahlartauswahl per Knopfdruck, mit universellem Anschluss 1/2”, Dichtung 
Wassereinsparung (Mindestdurchflussrate 9 l/min)
Douchette en ABS chromé, 3 jets, anti-calcaire, Ø 120 mm, changement de jet via 
le bouton, raccord universel 1/2”, joint pour économie d’eau (capacité minimum 
9 l/min)

9L 3
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AMOS 
SAPDOC0266CR
doccia, ABS cromato, 3 getti, anticalcare, Ø 11 cm, tecnologia Idro spray 
control con pulsante comando getto, guarnizione Risparmio acqua 
(portata minima 9 l/min) attacco universale da 1/2”

Hand shower, chromed ABS, 3 sprays, anti-limescale, Ø 11 cm, Idro Spray-control 
technology: click button for changing the sprays, water saving seal (minimun 
capacity 9 l/min), universal connector 1/2”

Handbrause aus ABS, Ausführung Chrom, 3 Strahlarten, Antikalk-System, Ø 11 
cm, Idro Spray-Control Technologie: Strahlartauswahl per Knopfdruck, Dichtung 
Wassereinsparung (Mindestdurchflussrate 9 l/min), universellem Anschluss 1/2”
Douchette en ABS chromé, 3 jets, anti-calcaire, Ø 11 cm, technologie Idro Spray-
Control: bouton pour changer les jets, joint pour économie d’eau (capacité 
minimum 9 l/min), raccord universel 1/2”

9L 3
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VICTORIA TONDA 
SAPDOC0239BI
Doccia, ABS cromato/bianca, 3 getti, anticalcare, getto pioggia, getto 
cascata, getto nebulizzato, Ø 13 cm, con pulsante comando, attacco 
universale da 1/2”, guarnizione Risparmio acqua (portata minima 9 l/min)

Hand shower made of ABS, chrome-white finish, 3 sprays, anti-limescale system, 
rain spray, waterfall spray, drizzle spray, Ø 130 mm, adjustment of the spray jets 
by push button, universal connection 1/2”, water-saving seal (9 litres/minute)

Handbrause aus ABS, Ausführung Chrom-Weiß, 3 Strahlarten, Antikalk-System, 
Strahlarten: Regen, Wasserfall, Brauseregen, Ø 130 mm, einfache Auswahl der 
Strahlarten per Knopfdruck, mit universellem Anschluss 1/2” und Dichtung zur 
Regulierung des Wasserverbrauchs (Mindestdurchflussrate 9 l/min)
Douchette en ABS, chromé+blanc, 3 jets, système anti-calcaire, jet pluie, jet 
cascade, jet brume, Ø 130 mm, sélection de jets par bouton-poussoir, raccord 
universel 1/2”, un joint spécial pour l‘économie d’eau (capacité minimum 9 l/min)

9L
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VICTORIA QUADRA 
SAPDOC0240CR
Doccia, ABS cromata, 3 getti, anticalcare, getto pioggia, getto cascata, getto 
nebulizzato, 12x12 cm, tecnologia idro spray control con pulsante comando, 
attacco universale da 1/2”, guarnizione Risparmio acqua (portata lim. a 9 l/min)
Hand shower made of ABS, chrome finish, 3 sprays, anti-limescale system, rain 
spray, waterfall spray, drizzle spray, 120x120 mm, adjustment of the spray jets by 
push button, universal connection 1/2”, water-saving seal (9 litres/minute)

Handbrause aus ABS, Ausführung Chrom, 3 Strahlarten, Antikalk-System, 
Strahlarten: Regen, Wasserfall, Brauseregen, 120x120 mm, einfache Auswahl der 
Strahlarten per Knopfdruck, mit universellem Anschluss 1/2” und Dichtung zur 
Regulierung des Wasserverbrauchs (Mindestdurchflussrate 9 l/min)
Douchette en ABS chromé, 3 jets, système anti-calcaire, jet pluie, jet cascade, 
jet brume, 120x120 mm, sélection de jets par bouton-poussoir, raccord universel 
1/2”, avec un joint spécial pour l‘économie d’eau (capacité minimum 9 l/min)

9L
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VEGA
SAPDOC0340CR
Doccia, ABS cromato, 6 getti, anticalcare, 12x12cm, tecnologia Idro spray-
control con pulsante e leva cambio getto, guarnizione risparmio acqua 
(portata minima 9 l/min), attacco universale da 1/2”

Hand shower, chrome ABS, 6 sprays, anti-limescale, 12x12 cm, Idro spray-control 
technology: click button and lever for changing the sprays, water-saving seal 
(minimun capacity 9 l/min), universal connector 1/2”

Handbrause aus ABS, Chromoberfläche, 6 Strahlarten, Antikalk-System, 12x12 
cm, Idro spray-control Technologie: Strahlartauswahl per Knopfdruck, Regu-
lierung des Wasserverbrauchs (Mindestdurchflussrate 9 l/min), mit universellem 
Anschluss 1/2”

Douchette en ABS chromé, 6 jets, anti-calcaire, 12x12 cm technologie Idro spray-
control: bouton pour changer les jets, avec un joint spécial pour l‘économie d’eau 
(capacité minimum 9 l/min), raccord universel 1/2”

9L 6
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APOLLO 
SAPDOC0265CR
Doccia, ABS cromato, 7 getti, anticalcare, Ø 11 cm, guarnizione Risparmio 
acqua (portata minima 9 l/min), attacco universale da 1/2”

Hand shower, chromed ABS, 7 sprays, anti-limescale, Ø 11 cm, water saving seal 
(minimun capacity 9 l/min), universal connector 1/2”

Handbrause aus ABS, Chromoberfläche, 7 Strahlarten, Antikalk-System, Ø 11 
cm, Dichtung Wassereinsparung (Mindestdurchflussrate 9 l/min) universellem 
Anschluss 1/2”

Douchette en ABS chromé, 7 jets, anti-calcaire, Ø 11 cm, joint pour économie 
d’eau (capacité minimum 9 l/min), raccord universel 1/2”

9L 7
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MENELAO 
SAPDOC0277CR
Doccia, ABS cromato, 5 getti, anticalcare, Ø 14 cm, guarnizione risparmio 
acqua (portata minima 9 l/min), attacco universale da 1/2”

Hand shower, chromed ABS, 5 sprays, anti-limescale, Ø 14 cm, water-saving seal, 
(minimun capacity 9 l/min), universal connector 1/2”

Handbrause aus ABS, Chromoberfläche, 5 Strahlarten, Antikalk-System, Ø 14 cm 
Regulierung des Wasserverbrauchs (Mindestdurchflussrate 9 l/min), universellem 
Anschluss 1/2”

Douchette en ABS chromé, 5 jets, anti-calcaire, Ø 14 cm, avec un joint spécial pour 
l’économie d’eau (capacité minimum 9 l/min), raccord universel 1/2”

9L 5
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MORFEO
CAVDOC0270CR - Cavallotto

SAPDOC0289CR - Cartoncino
Doccia, ABS cromato, 5 getti, anticalcare, Ø 11 cm, guarizione Risparmio 
acqua (portata limitata a 9/min) attacco universale da 1/2"
Hand shower, chromed ABS, 5 sprays, anti-limescale, Ø 11 cm, water saving seal 
(minimun capacity 9 l/min) universal connector 1/2*

Handbrause aus ABS, Chromoberfläche, 5 Strahlarten Antkalk-System, Ø 11 
cm, Dichtung Wassereinsparung (Mindestdurchflussrate 9 l/min), untversellem 
Anschluss 1/2'

Douchette en ABS chromé, 5 jets, anti-calcaire, Ø 11 cm, joint pour économie 
d'eau (capacité minimum 9 l/min), raccord universel 1/2

Cavallotto Cartoncino

9L 5

Soffione coordinato
Matching showerhead
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ORION
SAPDOC0264CR
Doccia, ABS cromato/bianco, 5 getti, anticalcare, Ø 11 cm, guarnizione 
risparmio acqua (portata minima 9 l/min), attacco universale da 1/2”

Hand shower, chrome/white ABS, 5 sprays, anti-limescale, Ø 11 cm, water saving 
seal (minimun capacity 9 l/min), universal connector 1/2”

Handbrause aus ABS, Ausführung Chrom/Weiss, 5 Strahlarten, Antikalk-System, 
Ø 11 cm, Dichtung Wassereinsparung (Mindestdurchflussrate 9 l/min), univer-
sellem Anschluss 1/2”

Douchette en ABS chromé/blanc, 5 jets, anti-calcaire, Ø 11 cm, joint pour 
économie d’eau (capacité minimum 9 l/min), raccord universel 1/2”

9L 5
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TANGO
BLIDOC0104CR
Doccia, ABS cromato, 5 getti, anticalcare, Ø 8 cm, attacco universale 
da 1/2”

Hand shower, chromed ABS, 5 sprays, anti-limescale, Ø 80 mm, universal 
connector 1/2”

Handbrause aus ABS, Chromoberfläche, 5 Strahlarten, Antikalk-System, Ø 80 mm, 
mit universellem Anschluss 1/2”

Douchette en ABS chromé, 5 jets, anti-calcaire, Ø 80 mm, raccord universel 1/2”
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RODI
SAPDOC0231CR
Doccia, ABS cromato,5 getti, anticalcare, Ø 11 cm attacco universale da 
1/2”, guarnizione Risparmio acqua (portata minima 9 l/min)

Hand shower, chromed ABS, 5 sprays, anti-limescale, Ø 110 mm universal 
connector 1/2”, water saving seal (minimun capacity 9 l/min)

Handbrause aus ABS, Chromoberfläche, 5 Strahlarten, Antikalk-System Ø 110 
mm, mit universellem Anschluss 1/2”, Dichtung Wassereinsparung (Mindest-
durchflussrate 9 l/min)
Douchette en ABS chromé, 5 jets, anti-calcaire Ø 110 mm, raccord universel 1/2”, 
joint pour économie d’eau (capacité minimum 9 l/min)

9L 5
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TENERIFE 
SACDOC0237CR
Doccia, ABS cromato, 5 getti, anticalcare Ø 10 cm, attacco universale 
da 1/2”

Hand shower, chromed ABS, 5 sprays anti-limescale Ø 100 mm universal 
connector 1/2”

Handbrause aus ABS, Chromoberfläche, 5 Strahlarten, Antikalk-System, Ø 100 
mm, mit universellem Anschluss 1/2”

Douchette en ABS chromé, 5 jets anti-calcaire, Ø 100 mm raccord universel 1/2”

5
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POLLY
CAVDOC0444CR
Doccia, ABS cromo, 5 getti, anticalcare, Ø 9 cm, attacco universale da 1/2”
Hand shower, chorome ABS, 5 sprays, anti-limescale, Ø 9 cm, universal connector 
1/2”

Handbrause aus ABS, Chromoberfläche, 5 Strahlarten, Antikalk-System, Ø 9 
cm, mit universellem Anschluss 1/2”

Douchette en ABS chromé, 5 jets, anti-calcaire, Ø 9 cm, raccord universel 1/2”

5

EDERA
BLIDOC0149CR
Doccia, ABS cromato, 5 getti, anticalcare, Ø 10 cm, attacco universale da 
1/2” guarnizione Risparmio acqua (portata minima 9 l/min)

Hand shower, chromed ABS, 5 sprays, anti-limescale, Ø 10 cm, universal connector 
1/2”, water saving seal (minimun capacity 9 l/min)

Handbrause aus ABS, Chromoberfläche, 5 Strahlarten, Antikalk-System, Ø 10 
cm, mit universellem Anschluss 1/2”, Dichtung Wassereinsparung (Mindest-
durchflussrate 9 l/min)
Douchette en ABS chromé, 5 jets, anti-calcaire, Ø 10 cm, raccord universel 1/2” 
joint pour économie d’eau (capacité minimum 9 l/min)

9L 5

ARGO
SAPDOC0256AC
Doccia, ABS, finitura acciaio spazzolato, 5 getti, anticalcare, Ø 11 cm, 
guarnizione risparmio acqua (portata minima 9 l/min), attacco universale 
da 1/2”

Hand shower, ABS, brushed steel finish, 5 sprays, anti-limescale, Ø 110 mm, water 
saving seal (minimun capacity 9 l/min), universal connector 1/2”

Handbrause aus ABS, Ausführung gebürsteter Stahl, 5 Strahlarten, Anti-
kalk-System Ø 110 mm, Dichtung Wassereinsparung (Mindestdurchflussrate 9 l/
min), mit universellem Anschluss 1/2”

Douchette en ABS, finition acier brossé, 5 jets, anti-calcaire Ø 110 mm, joint pour 
économie d’eau (capacité minimum 9 l/min), raccord universel 1/2”

9L 5
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SINOPE 
SAPDOC0263CR
Doccia, ABS cromato, 3 getti, anticalcare, Ø 11 cm, guarnizione risparmio 
acqua (portata minima 9 l/min), attacco universale da 1/2”

Hand shower, chrome ABS, 3 sprays, anti-limescale, Ø 11 cm, water saving seal 
(minimun capacity 9 l/min), universal connector 1/2”

Handbrause aus ABS, Ausführung Chrom, 3 Strahlarten, Antikalk-System, Ø 11 
cm, Dichtung Wassereinsparung (Mindestdurchflussrate 9 l/min), universellem 
Anschluss 1/2”

Douchette en ABS chromé, 3 jets, anti-calcaire, Ø 11 cm, joint pour économie 
d’eau (capacité minimum 9 l/min), raccord universel 1/2”

9L 3
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CALLIOPE 
SAPDOC0275CR
Doccia, ABS cromato, 3 getti, anticalcare, Ø 10 cm, guarnizione risparmio 
acqua (portata minima 9 l/min), attacco universale da 1/2”

Hand shower, chromed ABS, 3 sprays, anti-limescale, Ø 10 cm, water-saving seal 
(minimun capacity 9 l/min), universal connector 1/2”

Handbrause aus ABS, Ausführung Chrom, 3 Strahlarten, Antikalk-Syste, Ø 10 cm, 
Regulierung des Wasserverbrauchs (Mindestdurchflussrate 9 l/min), universellem 
Anschluss 1/2”

Douchette en ABS chromé, 3 jets, anti-calcaire, Ø 10 cm, avec un joint spécial pour 
l’économie d’eau (capacité minimum 9 l/min), raccord universel 1/2”

9L 3
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REA 
SAPDOC0276CR
Doccia, ABS cromato, 3 getti, anticalcare, Ø 12 cm, guarnizione risparmio 
acqua (portata minima 9 l/min), attacco universale da 1/2”

Hand shower, chromed ABS, 3 sprays, anti-limescale, Ø 12 cm, water-saving seal 
(minimun capacity 9 l/min), universal connector 1/2”

Handbrause aus ABS, Chromoberfläche, 3 Strahlarten, Antikalk-System, Ø 12 cm, 
Regulierung des Wasserverbrauchs (Mindestdurchflussrate 9 l/min), universellem 
Anschluss 1/2”

Douchette en ABS chromé, 3 jets, anti-calcaire, Ø 12 cm, avec un joint spécial pour 
l’économie d’eau (capacité minimum 9 l/min), raccord universel 1/2”

9L 3
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ERA
BLIDOC0144CR
Doccia, ABS cromato, 3 getti, anticalcare, Ø 10 cm, attacco universale da 
1/2” guarnizione Risparmio acqua (portata minima 9 l/min)

Hand shower, chromed ABS, 3 sprays, anti-limescale, Ø 100 mm, universal 
connector 1/2”, water saving seal (minimun capacity 9 l/min)

Handbrause aus ABS, Chromoberfläche, 3 Strahlarten, Antikalk-System, Ø 100 
mm, mit universellem Anschluss 1/2”, Dichtung Wassereinsparung (Mindest-
durchflussrate 9 l/min)
Douchette en ABS chromé, 3 jets, anti-calcaire, Ø 100 mm, raccord universel 1/2” 
joint pour économie d’eau (capacité minimum 9 l/min)

9L 3
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ANAFI 
CAVDOC0236CR
Doccia, ABS cromato, 5 getti, anticalcare Ø 10 cm, attacco universale 
da 1/2”

Hand shower, chromed ABS, 5 sprays, anti-limescale Ø 100 mm, universal 
connector 1/2”

Handbrause aus ABS, Chromoberfläche 5 Strahlarten, Antikalk-System, Ø 100 mm 
mit universellem Anschluss 1/2”

Douchette en ABS chromé, 5 jets, anti-calcaire Ø 100 mm, raccord universel 1/2”

5

G1/2

Ø12520

2
5

5

SLIM
BLIDOC0132CR
Doccia, ABS cromato, 3 getti, anticalcare, Ø 12,5 cm, attacco universale 
da 1/2” guarnizione Risparmio acqua (portata minima 9 l/min)

Hand shower, chromed ABS, 3 sprays, anti-limescale, Ø 12,5 cm, universal 
connector 1/2”, water saving seal (minimun capacity 9 l/min)

Handbrause aus ABS, Chromoberfläche, 3 Strahlarten, Antikalk-System, Ø 12,5 
cm mit universellem Anschluss 1/2”, Dichtung Wassereinsparung (Mindest-
durchflussrate 9 l/min)
Douchette en ABS chromé, 3 jets, anti-calcaire, Ø 12,5 cm, raccord universel 1/2” 
joint pour économie d’eau (capacité minimum 9 l/min)

9L 3
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MALI
BLIDOC0194CR
Doccia, ABS cromato, 3 getti, anticalcare, Ø 8,5 cm, attacco universale da 
1/2” guarnizione Risparmio acqua (portata minima 9 l/min)

Hand shower, chromed ABS, 3 sprays, anti-limescale, Ø 8,5 cm, universal 
connector 1/2”, water saving seal (minimun capacity 9 l/min)

Handbrause aus ABS, Chromoberfläche, 3 Strahlarten, Antikalk-System, Ø 8,5 
cm mit universellem Anschluss 1/2”, Dichtung Wassereinsparung (Mindest-
durchflussrate 9 l/min)
Douchette en ABS chromé, 3 jets, anti-calcaire, Ø 8,5 cm, raccord universel 1/2” 
joint pour économie d’eau (capacité minimum 9 l/min)

9L 3
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LADY 
BLIDOC0190CR
Doccia, ABS cromato, 3 getti, anticalcare, Ø 10 cm, attacco universale da 
1/2” guarnizione Risparmio acqua (portata minima 9 l/min)

Hand shower, chromed ABS, 3 sprays, anti-limescale, Ø 10 cm, universal connector 
1/2”, water saving seal (minimun capacity 9 l/min)

Handbrause aus ABS, Chromoberfläche, 3 Strahlarten, Antikalk-System, Ø 10 
cm mit universellem Anschluss 1/2”, Dichtung Wassereinsparung (Mindest-
durchflussrate 9 l/min)
Douchette en ABS chromé, 3 jets, anti-calcaire, Ø 10 cm, raccord universel 1/2” 
joint pour économie d’eau (capacité minimum 9 l/min)

9L 3
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SYROS
SAPDOC0222CR
doccia, ABS cromato, 3 getti, anticalcare, Ø 10 cm, attacco universale da 
1/2” guarnizione Risparmio acqua (portata minima 9 l/min)

Hand shower, chromed ABS, 3 sprays, anti-limescale, Ø 10 cm, universal connector 
1/2”, water saving seal (minimun capacity 9 l/min)

Handbrause aus ABS, Chromoberfläche, 3 Strahlarten, Antikalk-System, Ø 10 
cm mit universellem Anschluss 1/2”, Dichtung Wassereinsparung (Mindest-
durchflussrate 9 l/min)
Douchette en ABS chromé, 3 jets, anti-calcaire, Ø 10 cm, raccord universel 1/2” 
joint pour économie d’eau (capacité minimum 9 l/min)

9L 3
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COLORS 
BLIDOC0196CR
doccia, ABS cromato, 3 getti, anticalcare, con quattro diffusori colorati 
intercambiabili (cromo, bianco, verde,blu), Ø 10 cm, attacco universale da 
1/2”, guarnizione Risparmio acqua (portata minima 9 l/min)

Hand shower, chromed ABS, 3 sprays, anti-limescale, with four inter-changeable 
colored diffusers (chrome, white, green, blue), Ø 10 cm, universal connector 1/2”, 
water saving seal (minimun capacity 9 l/min)

Handbrause aus ABS, Chromoberfläche, 3 Strahlarten, Antikalk-System, vier 
duschdiffusor austauschbaren (Chrom, Weiß, Grün, Blau), Ø 10 cm, universellem 
Anschluss 1/2”, Dichtung Wassereinsparung (Mindestdurchflussrate 9 l/min)
Douchette en ABS chromé, 3 jets, anti-calcaire, avec quatre diffuseurs colorés 
interchangeables (chrome, blanc, vert, bleu), Ø 10 cm, raccord universel 1/2, joint 
pour économie d’eau (capacité minimum 9 l/min)

9L 3
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VICKY 
CAVDOC0443CR
Doccia, ABS cromo, 3 getti, anticalcare, Ø 9 cm, attacco universale da 1/2”

Hand shower, chorome ABS, 3 sprays, anti-limescale, Ø 9 cm, universal connector 
1/2”

Handbrause aus ABS, Chromoberfläche, 3 Strahlarten, Antikalk-System, Ø 9 
cm, mit universellem Anschluss 1/2”

Douchette en ABS chromé, 3 jets, anti-calcaire, Ø 9 cm, raccord universel 1/2”

3
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PIXI 
SAPDOC0243CR
Doccia, ABS cromato, 1 getto, diffusore in acciaio SS304 con microfori che 
aumento la pressione del getto e garantiscono un risparmio dell’acqua, 
tecnologia Idro Clean: ruotando la ghiera il diffusore si smonta per pulire 
con facilità il calcare, attacco universale 1/2”, guarnizione Risparmio acqua 
(portata minima 9 l/min)

Hand shower made of ABS, chrome finish, 1 spray, stainless steel AISI 304 spray plate 
with micro-nozzles that increase spray pressure, Idro Clean tehcnology for removing 
limescale, universal connection 1/2”, water-saving seal (minimun capacity 9 l/min

Handbrause aus ABS, verchromt, 1 Strahlart, Sprühplatte aus Edelstahl AISI 304 
mit Mikrodüsen zur Erhöhung des Wasserdrucks, Idro Clean technologie:, univer-
sellem Anschluss 1/2”, Dichtung zur Regulierung des Wasserverbrauchs (9 l/min)

Douchette en ABS chromé, 1 jet, plaque de pulvérisation en acier AISI 304 aux micro-
buses pour augmenter la pression du jet, technologie Idro Clean: pour éliminer le 
calcaire, raccord universel 1/2”, joint pour économie d’eau (capacité minimum 9 l/min)

9L 1
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G1/2PAROS
SAPDOC0219CR
Doccia, ABS cromato, 2 getti, anticalcare, Ø 10x10 cm, con selettore 
comando getti, attacco universale da 1/2”, guarnizione risparmio acqua 
(portata minima 9 l/min)

Hand shower, chromed ABS, 2 sprays, anti-limescale, 100x100 mm, with easy click 
button for changing the spray jets, universal connector 1/2”, water-saving seal 
(minimun capacity 9 l/min)

Handbrause aus ABS, Chromoberfläche, 2 Strahlarten, Antikalk-System, 100x100 
mm Strahlartauswahl per Knopfdruck, mit universellem Anschluss 1/2”, Dichtung 
zur Regulierung des Wasserverbrauchs (Mindestdurchflussrate 9 l/min)
Douchette en ABS chromé, 2 jets, anti-calcaire, 100x100 mm, changement de jet 
via le bouton, raccord universel 1/2”, avec un joint spécial pour l‘économie d’eau 
(capacité minimum 9 l/min)

9L 2
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PAROS
SAPDOC0218CR
Doccia, ABS cromato, 1 getto, anticalcare, 10x10 cm, attacco universale 
da 1/2” guarnizione Risparmio acqua (portata minima 9 l/min)

Hand shower, chromed ABS, 1 spray, anti-limescale, 100x100 mm, universal 
connector 1/2”, water saving seal (minimun capacity 9 l/min)

Handbrause aus ABS, Chromoberfläche, 1 Strahlart, Antikalk-System, 100x100 
mm mit universellem Anschluss 1/2”, Dichtung Wassereinsparung (Mindest-
durchflussrate 9 l/min)
Douchette en ABS chromé, 1 jet, anti-calcaire, 100x100 mm, raccord universel 
1/2” joint pour économie d’eau (capacité minimum 9 l/min)

9L 1
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ERIS 
SAPDOC0273CR
Doccia, ABS cromato/grigio, 1 getto, anticalcare, Ø 11 cm, tecnologia Idro 
Clean, diffusore smontabile per facile pulizia dei residui di calcare, guarnizione 
Risparmio acqua (portata minima 9 l/min), attacco universale 1/2”

Hand shower, chromed/grey ABS, 1 spray, anti-limescale, Ø 11 cm, technology Idro 
Clean the diffuser is disassembled to facilitate the cleaning of dirt or limestone 
residues, water saving seal (minimun capacity 9 l/min), universal connector 1/2”

Handbrause aus ABS, Ausführung Chrom/Grau, 1 Strahlart, Antikalk-System, Ø 
11 cm Wasserspartechnologie Idro Clean der Duschdiffusor ist zerlegt, um die 
Reinigung von Schmutz- oder Kalksteinresten zu erleichtern, Dichtung Wasse-
reinsparung (Mindestdurchflussrate 9 l/min), universellem Anschluss 1/2”
Douchette en ABS chromé/gris, 1 jet, anti-calcaire, Ø 11 cm, système IdroClean le 
diffuseur peut être démonté pour faciliter le nettoyage de la saleté ou du calcaire, 
joint pour économie d’eau (capacité minimum 9 l/minn), raccord universel 1/2”

9L 1
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NINFEA
BLIDOC0052CR
Doccia, ABS cromato, 2 getti, getto pioggia, getto cascata, anticalcare, Ø 
9,5 cm, attacco universale da 1/2”, guarnizione Risparmio acqua (portata 
minima 9 l/min)

Hand shower, chromed ABS, 2 sprays, rain spray, waterfall spray, anti-limescale, 
Ø 9,5 cm, universal connector 1/2”, water saving seal (minimun capacity 9 l/min)
Handbrause aus ABS, Chromoberfläche, 2 Strahlarten, Regenstrahl, Wasserfall- 
StrahlartAntikalk-System, Ø 9,5 cm mit universellem Anschluss 1/2”, Dichtung 
Wassereinsparung (Mindestdurchflussrate 9 l/min)
Douchette en ABS chromé, 2 jets, anti-calcaire, jet pluie, jet cascade, Ø 9,5 cm, 
raccord universel 1/2” joint pour économie d’eau (capacité minimum 9 l/min)

9L 2
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BECKY 
CAVDOC0442CR
Doccia, ABS cromo, 1 getto, anticalcare, Ø 9 
cm, attacco universale da 1/2”

Hand shower, chorome ABS, 1 spray, anti-limescale, 
Ø 9 cm, universal connector 1/2”

Handbrause aus ABS, Chromoberfläche, 1 
Strahlart, Antikalk-System, Ø 9 cm, mit univer-
sellem Anschluss 1/2”

Douchette en ABS chromé, 1 jet, anti-calcaire, Ø 9 
cm, raccord universel 1/2”
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VOGUE
SAPDOC0233NE
doccia, ABS nero, 1 getto, anticalcare Ø 10 mm, attacco universale da 
1/2”, guarnizione Risparmio acqua (portata minima 9 l/min)

Hand shower, ABS, black finish, 1 spray, anti-limescale Ø 100 mm, universal 
connector 1/2”, water saving seal (minimun capacity 9 l/min)

Handbrause aus ABS, Ausführung schwarz, 1 Strahlart, Antikalk-System Ø 100 
mm, mit universellem Anschluss 1/2”, Dichtung Wassereinsparung (Mindest-
durchflussrate 9 l/min)
Douchette en ABS, finition noire, 1 jet, anti-calcaire Ø 100 mm, raccord universel 
1/2”, joint pour économie d’eau (capacité minimum 9 l/min)

9L 1
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KEROS 
CAVDOC0214CR
doccia, ABS cromato, 1 getto, anticalcare, Ø 
8 cm, attacco universale da 1/2”
Hand shower, chromed ABS, 1 spray, anti-limescale, 
Ø 80 mm, universal connector 1/2”
Handbrause aus ABS, Chromoberfläche, 1 
Strahlart, Antikalk-System, Ø 80 mm, mit univer-
sellem Anschluss 1/2”

Douchette en ABS chromé, 1 jet, anti-calcaire, Ø 
80 mm, raccord universel 1/2”

1

Ø82
44

2
3

0

G1/2

NAXOS
CAVDOC0215CR
doccia, ABS cromato, 1 getto, anticalcare, Ø 
8 cm, attacco universale da 1/2”
Hand shower, chromed ABS, 1 spray, anti-limescale, 
Ø 80 mm, universal connector 1/2”
Handbrause aus ABS, Chromoberfläche, 1 
Strahlart, Antikalk-System, Ø 80 mm, mituniver-
sellem Anschluss 1/2”

Douchette en ABS chromé, 1 jet, anti-calcaire, Ø 
80 mm, raccord universel 1/2”

1
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DAKKY
SAPDOC0223CO
Doccia per bambini, 1 getto, con attacco a ventosa, attacco universale 
da 1/2”

Shower for children, 1 jet, with suction cup attachment, universal connector 1/2”

Dusche für Kinder, 1 Jet, Saugnapfbefestigung, mit universellem Anschluss 1/2”

Douche pour enfants, 1 jet, avec ventouse, connexion universelle 1/2 “

1

RETRÓ
BLIDOC0079VO
Doccia, metallo, finitura vecchio ottone, 1 getto, Ø 5 cm, attacco 
universale da 1/2”

Hand shower, metal, old brass finish, 1 spray, Ø 50 mm, universal connector 1/2”
Handbrause aus Metall, Ausführung Altmessing, 1 Strahlart, Ø 50 mm, mit univer-
sellem Anschluss 1/2”

Douchette en métal, finition vieux laiton, 1 jet, ø 50 mm, raccord universel 1/2”

1
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DOCCETTA 
PARRUCCHIERI
SAPDOC0224NE
Doccetta lavatesta per uso parrucchieri, realizzata in abs finitura nera 
con rosetta in metallo, 1 getto aerato, attacco doccetta M15x1
Hand shower for hairdressers, made of abs, black finish, with metal wall escut-
cheon, 1 aerated spray, shower connection M15x1
Handbrause für Friseure, aus Abs, Ausführung schwarz, mit Metal Rosette, 1 
belüftete Strahlart, Anschluss handbrause M15x1
Douchette pour coiffeurs, realisée en abs, finition noir, avec rosace en métal, 1 
jet aéré, raccordement douchette M15x1

1
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LIFE 
CAVDOC0075EC
doccia, ABS cromato, 1 getto, anticalcare, Ø 6 cm, attacco universale 
da 1/2”

Hand shower, chromed ABS, 1 spray anti-limescale, Ø 6 cm, universal connector 
1/2”

Handbrause aus ABS, Chromoberfläche, 1 Strahlart, Antikalk-System, Ø 6 cm, mit 
universellem, Anschluss 1/2”

Douchette en ABS chromé, 1 jet, anti-calcaire, Ø 6 cm, raccord universel 1/2”

1
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QUADRA CROMO
BLIDOC0010CR
Doccia, ABS cromato, 1 getto, anticalcare, guarnizione Risparmio acqua 
(portata minima 9 l/min), attacco universale da 1/2”

Hand shower, chromed ABS, 1 spray, anti-limescale, water saving seal (minimun 
capacity 9 l/min), universal connector 1/2”

Handbrause aus ABS, Chromoberfläche, 1 Strahlart, Antikalk-System, mit Dichtung 
Wassereinsparung (Mindestdurchflussrate 9 l/min), mit universellem Anschluss 1/2”

Douchette en ABS chromé, 1 jet, anti-calcaire, avec joint pour économie d’eau 
(capacité minimum 9 l/min), raccord universel 1/2”

9L 1
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G1/2

QUADRA NERA
BLIDOC0252NE
Doccetta, Abs, finitura nero opaco, 1 getto, anticalcare, guarnizione 
Risparmio acqua (portata minima 9 l/min), attacco universale  da 1/2”

Hand shower, matt black ABS, 1 spray, anti-limescale, water saving seal (minimun 
capacity 9 l/min), universal connector 1/2”

Handbrause aus ABS, Ausführung schwarz, 1 Strahlart, Antikalk-System, mit 
Dichtung Wassereinsparung (Mindestdurchflussrate 9 l/min), mit universellem 
Anschluss 1/2”

Douchette en ABS noir satiné, 1 jet, anti-calcaire, avec joint pour économie d’eau 
(capacité minimum 9 l/min), raccord universel 1/2”

9L 1
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DOCCIA METALLO
D0130 NE - NERA

D0130 BI - BIANCA
Doccia diritta, metallo, 1 getto, Ø 4,8 cm, attacco universale da 1/2”
Straight hand shower, metal, 1 spray, Ø 48 mm, universal connector 1/2”
Gerade Handbrause aus Metall, Ausführung, 1 Strahlart, Ø 48 mm, mit univer-
sellem

Anschluss 1/2”

Douchette droite en métal, finition, 1 jet, Ø 48 mm, raccord universel 1/2”

Nera / Black Bianca / White

1

G1/2

48

1
0

0

3
2

1
2

5
135

DOCCIA METALLO
D0133 NE - NERA

D0133 BI - BIANCA
Doccia con curva, metallo, 1 getto, Ø 4,8 cm, attacco universale da 1/2”
Hand shower with elbow connection, metal, 1 spray, Ø 48 mm, universal connector 
1/2”

Handbrause aus Metall mit Winkelanschluss, Ausführung, 1 Strahlart, Ø 48 mm, 
mit universellem Anschluss 1/2”

Douchette en métal avec raccord en angle, 1 jet, Ø 48 mm, raccord universel 1/2”

Nera / Black Bianca / White

1
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ROBY
BLIDUP0023CR
Duplex, ABS cromato, 4 getti, anticalcare, guarnizione Risparmio acqua 
(portata minima 9 l/min), Ø 9 cm, supporto a parete fisso, flessibile doppia 
agraffatura 1500 mm, attacco universale da 1/2”
Wall holder shower set, chromed ABS, 4 sprays, anti-limescale, water saving seal 
(minimun capacity 9 l/min), Ø 90 mm, fixed wall holder, hose double lock 1500 
mm, universal connector 1/2”

Wandhalterset aus ABS, Chromoberfläche, 4 Strahlarten, Antikalk-System, 
Dichtung Wassereinsparung (Mindestdurchflussrate 9 l/min), Ø 90 mm, nicht 
verstellbarer Wandbrausehalter, doppelt gewickelter Brauseschlauch 1500 mm, 
mit universellem Anschluss 1/2”

Set support mural et douchette en ABS chromé, 4 jets, anti-calcaire, joint pour 
économie d’eau (capacité minimum 9 l/min), Ø 90 mm, support mural fixe, flexible 
douche double agrafage 1500 mm, raccord universel 1/2”

9L 4
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NAUSICA
BLIDUP0066CR
Duplex, ABS cromato, 3 getti, anticalcare, guarnizione Risparmio acqua 
(portata minima 9 l/min), Ø 8 cm, supporto a parete fisso, flessibile doppia 
graffatura 150 cm, attacco universale da 1/2”
Wall holder shower set, chromed ABS, 3 sprays, anti-limescale, water saving seal 
(minimun capacity 9 l/min), Ø 80 mm, fixed wall holder, hose double lock 1500 
mm, universal connector 1/2”

Wandhalterset aus ABS, Chromoberfläche, 3 Strahlarten, Antikalk-System, 
Dichtung Wassereinsparung (Mindestdurchflussrate 9 l/min),  Ø 80 mm, nicht 
verstellbarer Wandbrausehalter, doppelt gewickelter Brauseschlauch 1500 mm, 
mit universellem Anschluss 1/2”

Set support mural et douchette en ABS chromé, 3 jets, anti-calcaire, joint pour 
économie d’eau (capacité minimum 9 l/min), Ø 80 mm, support mural fixe, flexible 
douche double agrafage 1500 mm, raccord universel 1/2”

9L 3
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CALLIOPE 
SAPDUP0079CR
Duplex, ABS cromato, 3 getti, anticalcare, Ø 10 cm, supporto fisso a 
parete, flessibile doppia aggraffatura 1500 mm, attacco universale da 
1/2”, con guarnizione risparmio acqua (portata minima 9 l/min)

Wall holder shower set, chromed ABS, 3 sprays, anti-limescale, Ø 10 cm, fixed wall 
holder, hose double lock 1500 mm, universal connector 1/2”, with water saving 
seal (minimun capacity 9 l/min)

Wandhalterset aus ABS, Chromoberfläche, 3 Strahlarten, Antikalk-System, Ø 
10 cm, mit Dichtung Wassereinsparung (Mindestdurchflussrate 9 l/min), nicht 
verstellbarer Wandbrausehalter, doppelt gewickelter Brauseschlauch 1500 mm, 
universellem Anschluss 1/2”

Set support mural et douchette en ABS chromé, 3 jets, anti-calcaire, Ø 10 cm, 
support mural fixe, flexible douche double agrafage 1500 mm, raccord universel 
1/2”, avec joint pour économie d’eau (capacité minimum 9 l/min)

9L 3

Ø85 211

2
5
3

5
6

38 66

DIESIS
BLIDUP0004CR
Duplex, ABS cromato, 5 getti, anticalcare, Ø 8,5 cm, con guarnizione 
risparmio acqua (portata minima 9 l/min) supporto inclinabile a parete, 
flessibile doppia aggraffatura 150 cm, attacco universale da 1/2”
Wall holder shower set, chromed ABS, 5 sprays, anti-limescale, Ø 8,5 cm, with 
water saving seal (minimun capacity 9 l/min), adjustable wall holder, hose double 
lock 150 cm, universal connector 1/2”
Wandhalterset aus ABS, Chromoberfläche, 5 Strahlarten, Antikalk-System, Ø 8,5 
cm, mit Dichtung Wassereinsparung (Mindestdurchflussrate 9 l/min), verstell-
barer Wandbrausehalter, doppelt gewickelter Brauseschlauch 150 cm, univer-
sellem Anschluss 1/2”

Set support mural et douchette en ABS chromé, 5 jets, anti-calcaire, Ø 8,5 
cm, avec joint pour économie d’eau (capacité minimum 9 l/min), support mural 
reglable, flexible douche double agrafage 150 cm, raccord universel 1/2”

9L 5
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ANTEA
SACDUP0075AC
Duplex, abs, finitura acciaio spazzolato, doccia 1 getto, anticalcare, Ø 
7 cm, supporto fisso a parete, flessibile doppia aggraffatura 1500 mm, 
attacco universale da 1/2”

Wall holder shower set, abs, brushed steel finish, 1 spray, anti-limescale, Ø 70 mm, 
fixed wall holder, hose double lock 1500 mm, universal connector 1/2”
Wandhalterset aus abs, Ausführung gebürsteter Stahl, 1 Strahlart, Anti-
kalk-System, Ø 70 mm, nicht verstellbarer Wandbrausehalter, doppelt gewickelter 
Brauseschlauch 1500 mm, mit universellem Anschluss 1/2”
Set support mural et douchette en abs, acier brossé, 1 jet, anti-calcaire, Ø 70 
mm, support mural fixe, flexible douche double agrafage 1500 mm, raccord 
universel 1/2"

1
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DUPLEX
D0139 CR
Duplex, ABS cromato, 1 getto, anticalcare, guarnizione (portata minima 
9 l/min), Ø 6,8 cm, supporto a parete fisso, flessibile doppia agraffatura 
1500 mm, attacco universale da 1/2”
Wall holder shower set, chromed ABS, 1 spray, anti-limescale, water saving seal 
(minimun capacity 9 l/min), Ø 68 mm, fixed wall holder, hose double lock 1500 
mm, universal connector 1/2”

Wandhalterset aus ABS, Chromoberfläche, 1 Strahlart, Antikalk-System, Dichtung 
Wassereinsparung (Mindestdurchflussrate 9 l/min), Ø 68 mm, nicht verstellbarer 
Wandbrausehalter, doppelt gewickelter Brauseschlauch 1500 mm, mit univer-
sellem Anschluss 1/2”

Set support mural et douchette en ABS chromé, 1 jet, anti-calcaire, joint pour 
économie d’eau (capacité minimum 9 l/min), Ø 68 mm, support mural fixe, flexible 
douche double agrafage 1500 mm, raccord universel 1/2”

1 9L
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LIFE
CAVDUP0047EC
Duplex, abs, finitura cromo, doccia 1 getto, anticalcare, Ø 6 cm, supporto 
doccia a parete, flessibile 150 cm, attacco universale da 1/2”
Wall holder shower set, abs, chrome finish, 1 spray, anti-limescale, Ø 60 mm, wall 
holder, hose  150 cm, universal connector 1/2”
Wandhalterset aus abs, Ausführung Chrom, 1 Strahlart, Antikalk-System, Ø 60 
mm, Wandbrausehalter, Brauseschlauch 150 cm, mit universellem Anschluss 1/2”
Set support mural et douchette en abs, cromée, 1 jet, anti-calcaire, Ø 60 mm, 
support mural, flexible douche 150 cm, raccord universel 1/2”

1

VECCHIO OTTONE
D0139 VO
Duplex, metallo, finitura vecchio ottone, doccia metallo, 1 getto, Ø 5 cm, 
supporto a parete orientabile, flessibile metallo doppia graffatura, 1500 
mm, attacco universale da 1/2”

Wall holder shower set, metal, old brass finish, metal hand shower, 1 spray, Ø 50 
mm, orientable wall holder, metal hose double lock 1500 mm, old brass fi nish, 
universal connector 1/2”

Wandhalterset aus Metall, Ausführung Altmessing, Handbrause aus Metall, 
1 Strahlart, Ø 50 mm, verstellbarer Wandbrausehalter, doppelt gewickelter 
Brauseschlauch aus Metall 1500 mm, Ausführung Altmessing, mit universellem 
Anschluss 1/2”

Set support mural et douchette en métal, finition vieux laiton, 1 jet, Ø 50 mm, 
support mural réglable, flexible douche en métal double agrafage 1500 mm, fi 
nition vieux laiton, raccord universel 1/2”
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1JENNY
Duplex con doccia a pulsante
Duplex with push button hand shower
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CROMO
BLIDUP0055PU
Duplex, doccia a pulsante, abs cromato, 
1 getto, Ø 4 cm, supporto a parete fisso, 
flessibile pvc nero rinforzato 120 cm
Wall holder shower set, chromed ABS, 1 spray, 
hand shower with push button, Ø 40 mm, fixed 
wall holder, reinforced blackPVC hose 1200 mm

Wandhalterset aus ABS, Chromoberfläche, 1 
Strahlart, Handbrause mit Druckknopf, Ø 40 mm, 
nicht verstellbarer Wandbrausehalter, ummantel-
terter schwarz PVC-Brauseschlauch 1200 mm

Set support mural et douchette en ABS chromé, 
1 jet, douchette avec bouton du stop douche, Ø 
40 mm, support mural fixe, flexible couleur noir en 
PVC renforcé 1200 mm

BIANCO
BLIDUP0054PU
Duplex, doccia a pulsante, abs bianco/grigio, 
1 getto, Ø 4 cm, supporto a parete fisso, 
flessibile pvc bianco rinforzato 120 cm
Wall holder shower set, ABS white/gray, 1 spray, 
hand shower with push button, Ø 40 mm, fixed wall 
holder, reinforced white PVC hose 1200 mm

Wandhalterset aus ABS, Ausführung weiß/grau, 
1 Strahlart, Handbrause mit Druckknopf zur 
Strahlartenumstellung, Ø 40 mm, nicht verstell-
barer Wandbrausehalter, ummantelterter weißer 
PVC-Brauseschlauch 1200 mm

Set support mural et douchette en ABS finition 
blanc/gris, 1 jet, douchette avec bouton du stop 
douche, Ø 40 mm, support mural fixe, flexible blanc 
en PVC renforcé 1200 mm

NERO
BLIDUP0351NE
Duplex, doccia a pulsante, abs nero, 1 getto, 
Ø 4 cm, supporto a parete fisso, flessibile pvc 
nero rinforzato 120 cm

Wall holder shower set, black ABS, 1 spray, hand 
shower with push button, Ø 40 mm, fixed wall 
holder, reinforced blackPVC hose 1200 mm

Wandhalterset aus ABS, Ausführung schwarz, 1 
Strahlart, Handbrause mit Druckknopf, Ø 40 mm, 
nicht verstellbarer Wandbrausehalter, ummantel-
terter schwarz PVC-Brauseschlauch 1200 mm

Set support mural et douchette en ABS noire, 1 
jet, douchette avec bouton du stop douche, Ø 40 
mm, support mural fixe, flexible couleur noir en 
PVC renforcé 1200 mm
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SALLY
Duplex con doccia a pulsante
Duplex with push button hand shower

1
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BIANCO 
BLIDUP0069BI
Duplex, doccia a pulsante 1 getto, Abs bianco, Ø 4 cm, con flessibile a 
molla estensibile fino a 150 cm in pvc rinforzato cromo/bianco, attacco 
conico universale da 1/2”, supporto inclinabile bianco a parete, con 
fissaggio biadesivo o viti e tasselli, deviatore con aeratore in ottone 22/1F 
con riduzione 24/1M.
Wall holder shower set, white ABS, hand shower with push button 1 spray, Ø 4cm, 
spring shower hose extendable up to 150 cm made of reinforced PVC chrome/
white finish universal connector 1/2”, adjustable shower wall holder white finish, 
fixing with adhesive or screws and plugs, with faucet aerator and brass diverter 
22/1F, reduction 24/1M

Wandhalterset aus ABS, Ausführung weiß, Handbrause mit Druckknopf 1 Strahlart, 
Ø 4cm, mit Federduschschlauch erweiterbar bis 150cm aus ummantelterter PVC 
universellem Anschluss 1/2”, verstellbarer Wandbrausehalter Ausführung weiß, 
Befestigung mit Klebeband oder Schrauben und Dübeln, mit Perlator und Messin-
gumsteller 22/1F, Reduzierung 24/1M

Set support mural et douchette en ABS blanc, douchette avec bouton du stop 
douche 1 jet, Ø 4cm, flexible de douche à ressort extensible jusqu’à 150cm en PVC 
renforcé finition chromée/blanche raccord universel 1/2”, support mural réglable 
pour douchette finition blanche, fixation avec adhésif ou vis et chevilles, avec 
mousseur et inverseur 22/1F, réduction 24/1M

CROMO 
BLIDUP0070CR
Duplex, doccia a pulsante 1 getto, Abs cromo Ø 4cm, con flessibile a molla 
estensibile fino a 150cm in pvc rinforzato cromo/bianco, attacco conico 
universale da 1/2”, supporto inclinabile cromo a parete, con fissaggio 
biadesivo o viti e tasselli, deviatore con aeratore in ottone 22/1F con 
riduzione 24/1M.
Wall holder shower set, chrome ABS, hand shower with push button 1 spray, 
Ø 4cm, spring shower hose extendable up to 150 cm made of reinforced PVC 
chrome/white finish universal connector 1/2”, adjustable shower wall holder 
chrome finish, fixing with adhesive or screws and plugs, with faucet aerator and 
brass diverter 22/1F, reduction 24/1M

Wandhalterset aus ABS, Chromoberfläche, Handbrause mit Druckknopf 1 
Strahlart, Ø 4cm, mit Federduschschlauch erweiterbar bis 150cm aus ummantel-
terter PVC universellem Anschluss 1/2”, verstellbarer Wandbrausehalter Chromo-
berfläche, Befestigung mit Klebeband oder Schrauben und Dübeln, mit Perlator 
und Messingumsteller 22/1F, Reduzierung 24/1M

Set support mural et douchette en ABS chromé, douchette avec bouton du stop 
douche 1 jet, Ø 4cm, flexible de douche à ressort extensible jusqu’à 150cm en PVC 
renforcé finition chromée/blanche raccord universel 1/2”, support mural réglable 
pour douchette finition chromé, fixation avec adhésif ou vis et chevilles, avec 
mousseur et inverseur 22/1F, réduction 24/1M



DUPLEX E IDROSCOPINI

232 IDRO-BRIC  |  WATER COLLECTION 6.0

62

1
4

8

4
0

G1/2 42.5

3
1

.5

Ø25

Ø21

Ø
2

1

G
1

/
222x1 F

37.5

4
8

1
0

24x1 M

22x1 M

1200

G
1

/
2

G
1

/
2

2
0

40

4
0

JENNY 
CON AERATORE 
BLIDUP0059PU
Duplex, ABS cromato, 1 getto, doccia a pulsante, Ø 4 cm, supporto a 
parete fisso, flessibile pvc silver rinforzato 1200 mm rubinetto con aeratore 
e deviatore in ottone 24/1M e 22/1F, con questo innovativo prodotto si 
può aggiungere facilmente un’uscita dell’acqua al nostro rubinetto senza 
modifiche all’impianto
Wall holder shower set, chromed ABS, 1 spray, push button hand shower, Ø 40 
mm, fixed wall holder, reinforced silver PVC hose 1200 mm, with faucet aerator 
and brass diverter 24/1M and 22/1F, with this innovative product it can be easily 
added a water outfl ow at the faucet, without changing the sanitary installations
Wandhalterset aus ABS, Chromoberfläche, 1 Strahlart, Handbrause mit Druck-
knopf zur Strahlartenumstellung, Ø 40 mm, nicht verstellbarer Wandbrausehalter, 
ummantelterter PVCBrauseschlauch 1200 mm, mit Perlator und Messingumsteller 
24/1M und 22/1F, mit diesem innovativen Produkt kann man der Armatur sehr 
einfach einen Wasserabfl uss hinzufügen, ohne die Sanitärinstallation umbauen 
zu müssen

Set support mural et douchette en ABS chromé, 1 jet, douchette avec chan-
gement de jet via le bouton, Ø 40 mm, support mural fi xe, fl exible douche en PVC 
renforcé 1200 mm, avec mousseur et inverseur 24/1M et 22/1F, avec ce produit 
innovant il est possible d’ajouter facilement au mitigeur une sortie d’eau, sans 
devoir modifi er la plomberie
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KELLY 
BLIDUP0072CR
Duplex, doccia a pulsante 1 getto, Abs cromato, Ø 4 cm, supporto a 
parete fisso per doccia, flessibile in pvc rinforzato finitura nera lunghezza 
120 cm attacco conico universale da 1/2”, rubinetto doppio comando, 
attacco doppio 1/2 M x 1/2 M, in ottone cromato, 2 maniglie in Abs
Wall holder shower set, chrome ABS, hand shower with push button 1 spray, Ø 
4cm, shower hose 120 cm made of reinforced PVC black finish universal connector 
1/2”, shower bracket chrome finish, Double angle valve 1/2 M x 1/2 M, made of 
brass, chrome finish, 2 handles made of Abs
Wandhalterset aus ABS, Chromoberfläche, Handbrause mit Druckknopf 1 
Strahlart, Ø 4cm, mit Brauseschlauch 120cm aus ummantelterter PVC univer-
sellem Anschluss 1/2”, Wandbrausehalter Chromoberfläche, Doppel Eckventil 1/2 
M x 1/2 M, aus Messing, Chromoberfläche, 2 Griffe aus Abs
Set support mural et douchette en ABS chromé, douchette avec bouton du stop 
douche 1 jet, Ø 4cm, flexible de douche 120cm en PVC renforcé finition noire 
raccord universel 1/2”, support mural pour douchette finition chromé, vanne 
d’angle double 1/2 M x 1/2 M, en laiton, finition chromée, 2 poignées en ABS

1
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DOCCIA CON PULSANTE
SACDOC0249PU
Doccia a pulsante, ABS bianco/grigio, 1 getto, Ø 4 cm

Hand shower with push button, white/grey ABS, 1 spray, Ø 40 mm

Handbrause mit Druckknopf, aus ABS, Ausführung Weiss/Grau, 1 Strahlarten,Ø 
40 mm

Douchette avec bouton, en ABS finition blanc/gris, 1 jet, Ø 40 mm

1

DOCCIA CON PULSANTE
SACDOC0048PU
Doccia a pulsante, ABS cromo, 1 getto, Ø 4 cm

Hand shower with push button, chromed ABS, 1 spray, Ø 40 mm

Handbrause mit Druckknopf, aus ABS, Chromoberfläche, 1 Strahlarten,Ø 40 mm
Douchette avec bouton, en ABS finition chromée, 1 jet, Ø 40 mm

1

DOCCIA CON PULSANTE
SACDOC0448PU
Doccia a pulsante, ABS nera, 1 getto, Ø 4 cm

Hand shower with push button, black ABS, 1 spray, Ø 40 mm

Handbrause mit Druckknopf, aus ABS, schwarz, 1 Strahlarten,Ø 40 mm

Douchette avec bouton, en ABS finition noire, 1 jet, Ø 40 mm

1

WENDY 
BLIDUP0071CR
Duplex, Abs cromato, doccia 1 getto, Ø 7 cm, con flessibile a molla 
estensibile fino a 150 cm in pvc rinforzato cromo/bianco, attacco conico 
universale da 1/2”, aeratore in ottone con attacco rapido baionetta

Wall holder shower set, chrome ABS, hand shower with 1 spray, Ø 7cm, spring 
shower hose extendable up to 150 cm made of reinforced PVC chrome/white finish 
universal connector 1/2”, faucet aerator made of brass with bayonet connection

Wandhalterset aus ABS, Chromoberfläche, Handbrause 1 Strahlart, Ø 7cm, mit 
Federduschschlauch erweiterbar bis 150cm aus ummantelterter PVC universellem 
Anschluss 1/2”, Belüfter mit Bajonettverschluss

Set support mural et douchette en ABS chromé, douchette 1 jet, Ø 7cm, flexible 
de douche à ressort extensible jusqu’à 150cm en PVC renforcé finition chromée/
blanche raccord universel 1/2”, mousseur avec fixation à baïonnette
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Getto pioggia risciacquo 

Rain and washing spray

Getto lavaggio acqua-
shampoo 

Washing spray water 
shampoo

Vano shampoo integrato

Integrated shampoo 
compartment

DOCCE E DUPLEX 
PER PULIZIA ANIMALI
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Watch the video

Schau das Video an

Regarde la vidéo
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DOCCIA LUCKY 
SAPDOC0279AZ
Doccia per pulizia animali, ABS/silicone finitura azzurro/bianco, 2 getti: 
pioggia e getto lavaggio vano integrato per aggiunta shampoo lo 
shampoo si miscela al getto lavaggio ugelli massaggianti che facilitano il 
lavaggio attacco universale da 1/2”, innesto rapido

Hand shower for pet washing, ABS/silicone, blue/white finish, 2 sprays: rain and 
washing spray, integrated compartment for adding shampoo, the shampoo is 
mixed with the washing spray, with massage nozzles, universal connector 1/2” 
quick-connect

Handbrause zum Reinigen von Tieren, ABS/Silikon, Ausführung hellblau/weiß, 2 
Strahlarten: Regen- und Wasch, integriertes Fach zum Hinzufügen von Shampoo, 
das Shampoo vermischt sich mit der Wasch Strahlart, universeller 1/2-Anschluss, 
Schnellkupplung

Douchette nettoyage animaux, ABS/silicone, finition bleu clair/blanc, 2 jets: 
pluie et lavage, compartiment intégré pour ajouter du shampoing, le shampoing 
se mélange au jet lavage, embouts de massage, raccord universel 1/2», accou-
plement rapide
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DUPLEX LUCKY
SAPDUP0082AZ
Duplex per pulizia animali, doccia ABS/silicone, finitura azzurro/bianco, 2 
getti: pioggia e getto lavaggio, vano integrato per aggiunta shampoo, lo 
shampoo si miscela al getto lavaggio,  ugelli massaggianti che facilitano il 
lavaggio, flessibile a molla estensibile in pvc rinforzato 200 cm, supporto 
doccia fissaggio con viti e tasselli inclusi, deviatore con aeratore in metallo 
22/1F con riduzione 24/1M

Shower kit for pet washing, ABS/silicone, 2 sprays: rain and washing spray, integrated 
compartment for adding shampoo, the shampoo is mixed with the washing spray, 
spring shower hose extendable 200 cm, made of reinforced PVC, shower bracket, 
fixing kit included, metal faucet aerator with diverter 22/1F and reduction 24/1M
Wandhalterset zum Reinigen von Tieren, Handbrause aus ABS/Silikon, 
Ausführung hellblau/weiß, 2 Strahlarten: Regen- und Wasch, integriertes Fach 
zum Hinzufügen von Shampoo, das Shampoo mischt sich mit der Wasch Strahlart, 
Massagedüsen die das Waschen erleichtern, mit Federduschschlauch erweiterbar 
bis 200cm aus ummantelterter PVC universellem Anschluss 1/2”, Wandbrause-
halter, Befestigung Schrauben und Dübeln, mit Perlator und Metalumsteller 
22/1F, Reduzierung 24/1M

Set douchette nettoyage animaux, douchette ABS/silicone, finition bleu clair/
blanc, 2 jets: pluie et lavage, compartiment intégré pour ajouter du shampoing, le 
shampoing se mélange au jet lavage, embouts de massage qui facilitent le lavage, 
flexible à ressort extensible en pvc renforcé 200 cm, support de douche avec vis 
et chevilles fournies, avec mousseur et inverseur en métal 22/1F, réduction 24/1M

2

Aeratore con deviatore

aerator with diverter
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BLAST
Set idroscopini

Toilet showers

2 CR   NER   AC
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CROMO 
SAPDUP0353CR
Set idroscopino, doccia in ottone, finitura 
cromo, 2 getti, supporto doccia integrato, 
flessibile 1/2”x1/2” in pvc alta resistenza 
lunghezza 120 cm, antitorsione, rubinetto a 
muro solo acqua fredda in ottone con vitone 
ceramico, rosone tondo in acciaio Ø 50 mm
Toilet shower, brass hand shower, chrome finish, 
2 spray functions, integrated shower holder, 
high-resistance PVC hose 1/2”x1/2” length 120 
cm, antitwist  wall-mounted cold water tap in brass 
with ceramic cartridge, round stainless steel wall 
plate Ø 50 mm.
Bidetbrause-Set, Handbrause aus Messing, Chro-
moberfläche, 2 Strahlarten, integrierte Brause-
halterung, hochbeständiger PVC-Brauseschlauch 
1/2”x1/2” Länge 120 cm mit Verdrehschutz, 
Wandarmatur nur Kaltwasser aus Messing mit 
Keramikventil, runde Rosette aus Edelstahl Ø 50 
mm.
Set douchette hygiénique, douchette en laiton, 
finition chromée, 2 jets, support de douche 
intégré, flexible en PVC haute résistance 1/2”x1/2” 
longueur 120 cm anti-torsion, robinet mural eau 
froide uniquement en laiton avec tête céramique, 
rosace ronde en acier inoxydable Ø 50 mm.

NERO 
SAPDUP0354NE
Set idroscopino, doccia in ottone, finitura 
nero, 2 getti, supporto doccia integrato, 
flessibile 1/2”x1/2” in pvc alta resistenza 
lunghezza 120 cm, antitorsione, rubinetto a 
muro solo acqua fredda in ottone con vitone 
ceramico, rosone tondo in acciaio Ø 50 mm
Toilet shower, brass hand shower, black finish, 2 
spray functions, integrated shower holder, high-re-
sistance PVC hose 1/2”x1/2” length 120 cm, 
antitwist  wall-mounted cold water tap in brass 
with ceramic cartridge, round stainless steel wall 
plate Ø 50 mm.
Bidetbrause-Set, Handbrause aus Messing, 
Ausführung schwarz, 2 Strahlarten, inte-
grierte Brausehalterung, hochbeständiger 
PVC-Brauseschlauch 1/2”x1/2” Länge 120 cm mit 
Verdrehschutz, Wandarmatur nur Kaltwasser aus 
Messing mit Keramikventil, runde Rosette aus 
Edelstahl Ø 50 mm.
Set douchette hygiénique, douchette en laiton, 
finition noire, 2 jets, support de douche intégré, 
flexible en PVC haute résistance 1/2”x1/2” 
longueur 120 cm anti-torsion, robinet mural eau 
froide uniquement en laiton avec tête céramique, 
rosace ronde en acier inoxydable Ø 50 mm.

ACCIAIO SPAZZOLATO 
SAPDUP0355AS
Set idroscopino, doccia in ottone, finitura 
acciaio spazzolato, 2 getti, supporto doccia 
integrato, flessibile 1/2”x1/2” in pvc alta 
resistenza lunghezza 120 cm, antitorsione, 
rubinetto a muro solo acqua fredda in ottone 
con vitone ceramico, rosone tondo in acciaio 
Ø 50 mm
Toilet shower, brass hand shower, brushed steel 
finish, 2 spray functions, integrated shower holder, 
high-resistance PVC hose 1/2”x1/2” length 120 cm, 
antitwist  wall-mounted cold water tap in brass with 
ceramic cartridge, round stainless steel wall plate 
Ø 50 mm.
Bidetbrause-Set, Handbrause aus Messing, 
Ausführung gebürsteter Stahl, 2 Strahlarten, 
integrierte Brausehalterung, hochbeständiger 
PVC-Brauseschlauch 1/2”x1/2” Länge 120 cm mit 
Verdrehschutz, Wandarmatur nur Kaltwasser aus 
Messing mit Keramikventil, runde Rosette aus 
Edelstahl Ø 50 mm.
Set douchette hygiénique, douchette en laiton, 
finition acier brossé, 2 jets, support de douche 
intégré, flexible en PVC haute résistance 1/2”x1/2” 
longueur 120 cm anti-torsion, robinet mural eau 
froide uniquement en laiton avec tête céramique, 
rosace ronde en acier inoxydable Ø 50 mm.
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BIANCO 
BLIDUP0067BC
Set idroscopino doccia a pulsante, ABS 
bianco/cromo, 2 getti, 1 getto pioggia per 
igiene personale; 1 getto potente idroscopino 
per facile pulizia del wc, Ø 3,5 cm, supporto a 
parete fisso, flessibile in pvc retinato ad alta 
resistenza, lunghezza 120 cm

Toilet hand shower, ABS white/chrome finish, 2 
sprays: 1 rain spray + 1 powerful toilet cleaning 
spray, hand shower Ø 35 mm with push button, 
fix wall holder of the hand shower, flexible shower 
hose 1200 mm made of white reinforced PVC

WC-Handbrause, ABS weiß/verchromt, 2 
Strahlarten: 1 Regen-Strahlart + 1 starke Strahlart 
zur Toilettenreinigung, Handbrause Ø 35 mm 
mit Druckknopfwahl, Wandhalterung, flexibler 
Brauseschlauch 1200 mm aus verstärktem weißem 
PVC 

Douchette WC en ABS blanc/chromé, 2 jets: 1 
jet pluie + 1 jet puissant pour le nettoyage de 
la toilette, douchette Ø 35 mm avec bouton-
poussoir, support mural fixe pour la douchette, 
flexible de douche 1200 mm en PVC renforcé blanc

CROMO 
BLIDUP0068CR
Set idroscopino doccia a pulsante, ABS 
cromato, 2 getti, 1 getto pioggia per igiene 
personale; 1 getto potente idroscopino per 
facile pulizia del wc, Ø 3,5 cm, supporto a 
parete fisso, flessibile in pvc retinato ad alta 
resistenza, lunghezza 120 cm

Toilet hand shower, ABS chrome finish, 2 sprays: 1 
rain spray + 1 powerful toilet cleaning spray, hand 
shower Ø 35 mm with push button selection, fix wall 
holder of the hand shower, flexible shower hose 120 
cm made of chromed reinforced PVC

WC-Handbrause, ABS verchromt, 2 Strahlarten: 1 
Regen-Strahlart + 1 starke Strahlart zur Toiletten-
reinigung, Handbrause Ø 35 mm mit Druckkno-
pfwahl, nicht verstellbare Wandhalterung, flexibler 
Brauseschlauch 120 cm aus verstärktem PVC

Douchette WC en ABS chromé, 2 jets: 1 jet pluie 
+ 1 jet puissant pour le nettoyage de la toilette, 
douchette Ø 35 mm avec bouton-poussoir, 
support mural fixe pour la douchette, flexible de 
douche 120 cm en PVC renforcé chromé

NERO
BLIDUP0352NE
Set idroscopino doccia a pulsante, ABS nero, 
2 getti, 1 getto pioggia per igiene personale; 
1 getto potente idroscopino per facile pulizia 
del wc, Ø 3,5 cm, supporto a parete fisso, 
flessibile in pvc retinato ad alta resistenza, 
lunghezza 120 cm

Toilet hand shower, ABS black finish, 2 sprays: 1 
rain spray + 1 powerful toilet cleaning spray, hand 
shower Ø 35 mm with push button selection, fix wall 
holder of the hand shower, flexible shower hose 120 
cm made of chromed reinforced PVC

WC-Handbrause, ABS Ausführung schwarz, 2 
Strahlarten: 1 Regen-Strahlart + 1 starke Strahlart 
zur Toilettenreinigung, Handbrause Ø 35 mm 
mit Druckknopfwahl, nicht verstellbare Wandhal-
terung, flexibler Brauseschlauch 120 cm aus 
verstärktem PVC

Douchette WC en ABS noire, 2 jets: 1 jet pluie 
+ 1 jet puissant pour le nettoyage de la toilette, 
douchette Ø 35 mm avec bouton-poussoir, 
support mural fixe pour la douchette, flexible de 
douche 120 cm en PVC renforcé chromé
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IDROSCOPINO TONDO 
CON RUBINETTO ACQUA FREDDA
SAPDUP0076CR
Set idroscopino tondo, in metallo, finitura cromo 1 getto, con rubinetto 
acqua fredda, supporto a parete fisso per doccetta, flessibile acciaio 
doppia aggrafatura, lunghezza 150 cm, con guarnizione risparmio acqua 
(portata minima 9 l/min)

Toilet shower kit, made of metal, chrome finish 1 spray, with cold water tap, 
fix shower bracket, steel flexible shower hose 150 cm, with water saving seal 
(minimun capacity 9 l/min)

WC-Handbrause Kit, aus Metal, verchromt 1 Strahlart, Kaltwasserhahn, Wandhal-
terung doppelt gewickelter Brauseschlauch aus Stahl 150 cm, mit Dichtung 
Wassereinsparung (Mindestdurchflussrate 9 l/min)
Kit Douchette WC, en métal, chromé, 1 jet avec robinet d’eau froide, support 
mural fixe pour la douchette, flexible douche double agrafage en acier 150 cm, 
avec joint pour économie d’eau (capacité minimum 9 l/min) 

9L 1
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IDROSCOPINO QUADRO 
CON RUBINETTO ACQUA FREDDA
SAPDUP0078CR
Set idroscopino quadro, in metallo finitura cromo, 1 getto, con rubinetto 
acqua fredda, supporto a parete fisso per doccetta flessibile acciaio 
doppia aggrafatura lunghezza 150 cm, con guarnizione risparmio acqua 
(portata minima 9 l/min)

Toilet shower kit, made of metal, chrome finish, 1 spray, with cold water tap, 
fix shower bracket, steel flexible shower hose 150 cm, with water saving seal 
(minimun capacity 9 l/min)

WC-Handbrause Kit, aus Metal, verchromt 1 Strahlart, Kaltwasserhahn, Wandhal-
terung, doppelt gewickelter Brauseschlauch aus Stahl 150 cm, mit Dichtung 
Wassereinsparung (Mindestdurchflussrate 9 l/min)
Kit Douchette WC, en métal, chromé, 1 jet avec robinet d’eau froide, support 
mural fixe pour la douchette, flexible douche double agrafage en acier 150 cm, 
avec joint pour économie d’eau (capacité minimum 9 l/min)

9L 1
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IDROSCOPINO 
CON MISCELATORE
SCADUP0080CR
Set idroscopino, miscelatore acqua calda/fredda, con corpo incasso a 
parete, con supporto doccia integrato da 1/2”, finitura cromo, doccia a 
pulsante in Abs, flessibile in PVC rinforzato lunghezza 120 cm
Toilet shower kit, cold/hot water mixer, wall concealed part, 1/2” hand shower 
integrated holder, chrome finish, Abs hand shower with push button, reinforced 
PVC flexible 120 cm
WC-Handbrause Kit, Kalt-/Warmwassermischer, Eingebauter Körper, halterung 
für die Handbrause 1/2”, Chromoberfläche, Abs Handbrause mit Druckknopf, 
Flexschlauch aus ummantelterter PVC 120 cm
Kit Douchette WC, mitigeur eau froide/chaude, corp encastré, support pour 
douchette 1/2”, douchette en Abs avec bouton, flexible en PVC renforcé 120 cm

1

IDROSCOPINO CON 
RUBINETTO ACQUA FREDDA
SCADUP0081CR
Set idroscopino, rubinetto acqua fredda da 1/2”, con supporto doccia 
integrato finitura cromo, doccia a pulsante in Abs, flessibile in PVC 
rinforzato lunghezza 120 cm

Toilet shower kit, cold water tap, 1/2” hand shower integrated holder, chrome 
finish, Abs hand shower with push button, reinforced PVC flexible 120 cm
WC-Handbrause Kit, Kaltwasserhahn, halterung für die Handbrause 1/2”, Chro-
moberfläche, Abs Handbrause mit Druckknopf, Flexschlauch aus ummantelterter 
PVC 120 cm

Kit Douchette WC, robinet d’eau froide, support pour douchette 1/2”, douchette 
en Abs avec bouton, flexible en PVC renforcé 120 cm

1
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IDROSCOPINO TONDO 
SAPDUP0075CR
Set idroscopino tondo, in metallo, finitura cromo, doccia 1 getto, 
supporto a parete fisso per doccetta, flessibile acciaio doppia aggrafatura 
lunghezza 150 cm, con guarnizione risparmio acqua (portata minima 9 l/
min)

Toilet shower kit, made of metal, chrome finish, 1 spray, fix shower bracket, steel 
flexible shower hose 150 cm, with water saving seal (minimun capacity 9 l/min)
WC-Handbrause Kit, aus Metal, verchromt 1 Strahlart, Wandhalterung, doppelt 
gewickelter Brauseschlauch aus Stahl 150 cm, mit Dichtung Wassereinsparung 
(Mindestdurchflussrate 9 l/min)
Kit Douchette WC, en métal, chromé, 1 jet, support mural fixe pour la douchette, 
flexible douche double agrafage en acier 150 cm, avec joint pour économie d’eau 
(capacité minimum 9 l/min)

9L 1
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IDROSCOPINO QUADRO
SAPDUP0077CR
Set idroscopino quadro, in metallo finitura cromo, doccia 1 getto, 
supporto a parete fisso per doccetta, flessibile acciaio doppia aggrafatura, 
lunghezza 150 cm,  con guarnizione risparmio acqua (portata minima 9 
l/min)

Toilet shower kit, made of metal, chrome finish, 1 spray, fix shower bracket, steel 
flexible shower hose 150 cm, with water saving seal (minimun capacity 9 l/min)
WC-Handbrause Kit, aus Metal, verchromt, 1 Strahlart, Wandhalterung, doppelt 
gewickelter Brauseschlauch aus Stahl 150 cm, mit Dichtung Wassereinsparung 
(Mindestdurchflussrate 9 l/min) 
Kit Douchette WC, en métal, chromé, 1 jet, support mural fixe pour la douchette, 
flexible douche double agrafage en acier 150 cm, avec joint pour économie d’eau 
(capacité minimum 9 l/min)

9L 1
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IDROSCOPINO 
CON SUPPORTO MAGNETICO
SAPDUP0085CR
Set idroscopino, finitura cromo, doccia a 1 getto, in abs, Ø 4 cm, supporto 
a parete fisso magnetico, flessibile acciaio doppia aggraffatura lunghezza 
150 cm, fissaggio con biadesivo o viti e tasselli inclusi
Toilet shower kit, chrome abs, 1 spray, Ø 4 cm, magnetic shower bracket, steel 
flexible shower hose 150 cm, fixing with adhesive or screws and plugs included
WC-Handbrause Kit, aus Abs, verchromt 1 Strahlart, Ø 4 cm, Magnetische 
Wandhalterung, doppelt gewickelter Brauseschlauch aus Stahl 150 cm, Befes-
tigung mit Klebeband oder Schrauben und Dübeln inbegriffen

Kit Douchette WC, en abs, chromé, 1 jet, Ø 4 cm, support mural magnetique 
pour la douchette, flexible douche double agrafage en acier 150 cm, fixation avec 
adhésif ou vis et chevilles inclus

MAGNETO

Guarda il video

Watch the video

Schau das Video an

Regarde la vidéo

Supporto magnetico con fissaggio adesivo o viti
magnetic shower bracket fixing with adhesive or screws

1
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TONDO NERO
SAPSOF0107NE - Ø 25 cm
Soffione, acciaio SS304 nero, 1 getto, ultraslim, anticalcare Ø 25 cm, 
attacco snodabile universale da 1/2”

Shower head, chromed steel SS304 black finish, ultraslim, 1 spray, anti-limescale,  
Ø 25 cm, universal flexible connector 1/2”
Extra flache Kopfbrause aus Stahl SS304, Ausführung schwarz, 1 Strahlart, Anti-
kalk-System, Ø 25 cm, universellem flexiblem Anschluss 1/2”
Douche de tête superplate en acier SS304 noir, 1 jet, système anti-calcaire, Ø 25 
cm, raccord universel flexible 1/2”

1
AISI

304

QUADRO NERO
SAPSOF0115NE - 25x25 cm
Soffione, acciaio SS304 nero, 1 getto, ultraslim, anticalcare, 25x25 
cm, attacco snodabile universale da 1/2”

Shower head, chromed steel SS304 black finish, ultraslim, 1 spray, anti-limescale, 
25x25 cm, universal flexible connector 1/2”
Extra flache Kopfbrause aus Stahl SS304, Ausführung, schwarz, 1 Strahlart, Anti-
kalk-System, 25x25 cm, universellem flexiblem Anschluss 1/2”
Douche de tête superplate en acier SS304 noir, 1 jet, système anti-calcaire, 25x25 
cm raccord universel flexible 1/2”

1
AISI

304

TONDO CROMO 
SAPSOF0101AC - Ø 20 cm 
SAPSOF0102AC - Ø 25 cm 
SAPSOF0103AC - Ø 30 cm
Soffione, acciaio SS304 cromato superficie lucida a specchio, 1 getto, 
ultraslim, anticalcare, attacco snodabile universale da 1/2”

Shower head, chromed steel SS304 finishing shiny chrome, ultraslim, 1 spray, anti-
limescale, universal flexible connector 1/2”
Extra flache Kopfbrause aus verchromtem Stahl SS304, Ausführung chrom 
glänzend, 1 Strahlart, Antikalk-System, mit universellem flexiblem Anschluss 1/2”
Douche de tête superplate en acier SS304 chromé, finition chromé brillante, 1 jet, 
système anti-calcaire, raccord universel flexible 1/2”

1
AISI

304

20 cm 25 cm 30 cm

QUADRO CROMO 
SAPSOF0104AC - 20x20 cm 
SAPSOF0105AC - 25x25 cm 
SAPSOF0106AC - 30x30 cm
Soffione, acciaio SS304 cromato superficie lucida a specchio, 1 getto, 
ultraslim, anticalcare, attacco snodabile universale da 1/2”

Shower head, chromed steel SS304 finishing shiny chrome, ultraslim, 1 spray, anti-
limescale, universal flexible connector 1/2”
Extra flache Kopfbrause aus verchromtem Stahl SS304, Ausführung chrom 
glänzend, 1 Strahlart, Antikalk-System, mit universellem flexiblem Anschluss 1/2”
Douche de tête superplate en acier SS304 chromé, finition chromé brillante, 1 jet, 
système anti-calcaire, raccord universel flexible 1/2”

1
AISI

304

20x20 cm 25x25 cm 30x30 cm
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CROMO
SAPSOF0140CR
Soffione, ABS cromato, 1 getto, anticalcare, dimensioni Ø 25 cm, 
attacco snodabile universale da 1/2”

Shower head, ABS, chrome finish, 1 spray, anti-limescale system, Ø 25 cm, 
universal flexible mounting system 1/2”
Kopfbrause aus ABS, Chromoberfläche, 1 Strahlart, Antikalk-System, Ø 25 cm, 
universelles flexibles Befestigungssystem 1/2”
Douche de tête en ABS chromé, 1 jet, système anti-calcaire, Ø 25 cm, raccord 
universel flexible 1/2”

1

NERO
SCASOF0138NE
Soffione, ABS nero, 1 getto, anticalcare, dimensioni Ø 25 cm, attacco 
snodabile universale da 1/2”

Shower head, ABS, black finish, 1 spray, anti-limescale system, Ø 25 cm, universal 
flexible mounting system 1/2”  
Kopfbrause aus ABS, Schwarz, 1 Strahlart, Antikalk-System, Ø 25 cm, universelles 
flexibles Befestigungssystem 1/2”
Douche de tête en ABS noire, 1 jet, système anti-calcaire, Ø 25 cm, raccord 
universel flexible 1/2”

1
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SQUARE CROMO 
SAPSOF0087CR
Soffione doccia, ABS cromato/nero, 1 getto, anticalcare 30x19 
cm, guarnizione risparmio acqua, (portata minima 9 l/min) attacco 
universale da 1/2”

Shower head, ABS, chrome/black finish, 1 spray, anti-limescale, 30x19 cm, water-
saving seal (minimun capacity 9 l/min), universal connector 1/2”

Kopfbrause aus ABS, Chrom/Schwarz Ausführung, 1 Strahlart, Antikalk-System, 
30x19 cm, Regulierung des Wasserverbrauchs (Mindestdurchflussrate 9 l/min), 
mit universellem Anschluss 1/2”

Douche de tête en ABS chromé/noir, 1 jet, système anti-calcaire, 30x19 cm, joint 
spécial pour l‘économie d’eau (capacité minimum 9 l/min), raccord universel 1/2”

9L 1
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SQUARE NERO 
SAPSOF0088NE
Soffione doccia, ABS nero, 1 getto, anticalcare 30x19 cm, guarnizione 
risparmio acqua, (portata minima 9 l/min) attacco universale da 1/2”

Shower head, ABS, black finish, 1 spray, anti-limescale 30x19 cm, water-saving 
seal (minimun capacity 9 l/min), universal connector 1/2”

Kopfbrause aus ABS, Schwarz Ausführung, 1 Strahlart Antikalk-System, 30x19 cm, 
Regulierung des Wasserverbrauchs (Mindestdurchflussrate 9 l/min), mit univer-
sellem Anschluss 1/2”

Douche de tête en ABS noir, 1 jet, système anti-calcaire, 30x19 cm, joint spécial 
pour l‘économie d’eau (capacité minimum 9 l/min), raccord universel 1/2”

9L 1
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CROMO
SAPSOF0080CR
Soffione doccia, ABS cromato/nero, 1 getto, anticalcare, Ø 25 cm, 
attacco universale da 1/2”

Shower head, ABS, chrome/black finish, 1 spray, anti-limescale, Ø 25 cm, universal 
flexible connector 1/2”
Kopfbrause aus ABS, Chrom/Schwarz Ausführung, 1 Strahlart, Antikalk-System, 
Ø 25 cm, mit universellem flexiblem Anschluss 1/2”
Douche de tête en ABS chromé/noir, 1 jet, système anti-calcaire, Ø 25 cm, raccord 
universel flexible 1/2”

1

Doccetta coordinato
Matching shower head
pag. 208

Doccetta coordinato
Matching shower head
pag. 208

Doccetta coordinato
Matching shower head
pag. 208
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ARCADIA
SAPSOF0094AC
Soffione a muro, acciaio inox 304, cromato, 2 getti pioggia e cascata, 
anticalcare, dimensioni 20x50 cm
Shower head, stainless steel 304, chrome finish, 2 sprays, rain spray, waterfall 
spray, anti-limescale system, 20x50 cm
Kopfbrause aus 304 Edelstahl, Chromoberfläche, 2 Strahlarten, Regenstrahl, 
Wasserfall-Strahlart, Antikalk-System, 20x50 cm
Douche de tête en acier inoxydable 304, chromé, 2jets, jet pluie, jet cascade, 
système anti-calcaire, 20x50 cm

2
AISI

304

400

G1/2

5
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CORINTO
SAPSOF0100AC
Soffione quadro, acciaio inox 304, cromato, 1 getto, anticalcare, 
dimensioni 40x40 cm, attacco snodabile universale da 1/2”
Shower head, stainless steel 304, chrome finish, 1 spray, anti-limescale system, 
40x40 cm, universal fexible mounting system 1/2”
Kopfbrause aus 304 Edelstahl, Chromoberfläche, 1 Strahlart, Antikalk-System, 
40x40 cm, universelles flexibles Befestigungssystem 1/2”
Douche de tête en acier inoxydable 304, chromé, 1 jet, système anti-calcaire, 
40x40 cm, raccord universel flexible 1/2”

1
AISI

304
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DELFI QUADRO
SAPSOF0097AC
Soffione a muro quadro, acciaio inox 304 cromato, 1 getto, anticalcare, 
dimensioni 16x16 cm
Shower head, stainless steel 304, chrome finish, 1 spray, anti-limescale system,
16x16 cm
Kopfbrause aus 304 Edelstahl, Chromoberfläche, 1 Strahlart, Antikalk-System, 
16x16 cm
Douche de tête en acier inoxydable 304, chromé, 1 jet, système anti-calcaire, 
16x16 cm

1
AISI

304
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DELFI TONDO
SAPSOF0098AC
Soffione a muro tondo, acciaio inox 304, cromato, 1 getto, anticalcare, 
dimensioni Ø 17 cm

Shower head, stainless steel 304, chrome finish 1 spray, anti-limescale system, 
Ø 17 cm

Kopfbrause aus 304 Edelstahl, Chromoberfläche Strahlart, Antikalk-System, 
Ø 17 cm

Douche de tête en acier inoxydable 304, chromé 1 jet, système anti-calcaire, 
Ø 17 cm

1
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ITACA
SAPSOF0093CR 
Soffione, ottone, cromato, 1 getto, anticalcare dimensioni Ø 20 cm, 
attacco snodabile universale da 1/2”, guarnizione risparmio acqua, 
(portata minima 9 l/min)

Shower head, brass, chrome finish, 1 spray, anti-limescale system, Ø 20 cm, 
universal flexible mounting system 1/2”, water-saving seal (minimun capacity 9 
l/min)

Kopfbrause aus Messing, Chromoberfläche 1 Strahlart, Antikalk-System, Ø 20 
cm, universelles flexibles Befestigungssystem 1/2”, Regulierung des Wasserver-
brauchs (Mindestdurchflussrate 9 l/min)
Douche de tête en laiton, chromé, 1 jet, système anti-calcaire Ø 20 cm, raccord 
universel flexible 1/2”, joint spécial pour l‘économie d’eau (capacité minimum 
9 l/min)

9L 1
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OLIMPIA
SAPSOF0095AC 
Soffione tondo, acciaio inox 304, cromato, 1 getto, anticalcare, 
dimensioni Ø 40 cm, attacco snodabile universale da 1/2”

Shower head, stainless steel 304, chrome finish, 1 spray, anti-limescale system, Ø 
40 cm, universal flexible mounting system 1/2”
Kopfbrause aus 304 Edelstahl, Chromoberfläche, 1 Strahlart, Antikalk-System, Ø 
40 cm, universelles flexibles Befestigungssystem 1/2”
Douche de tête en acier inoxydable 304, chromé, 1 jet, système anti-calcaire, Ø 
40 cm, raccord universel flexible 1/2”

1
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304
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VEGA 25X25
SAPSOF0126CR
Soffione, ABS cromato, 6 getti, anticalcare, selettore per cambio 
getti, 25x25 cm, guarnizione risparmio acqua (portata minima 9 l/
min), attacco snodabile universale da 1/2”

Shower head, chromed ABS, 6 sprays, anti-limescale system, button for changing 
the sprays, 25x25 cm, water-saving seal (minimun capacity 9 l/min), universal 
flexible connector 1/2”
Kopfbrause aus ABS, Chromoberfläche, 6 Strahlarten, Antikalk, Strahlartauswahl 
per Knopfdruck, 25x25cm, Regulierung des Wasserverbrauchs (Mindest-
durchflussrate 9 l/min), universelles flexibles Befestigungssystem 1/2”
Douche de tête en ABS chromé, 6 jets, système anti-calcaire, bouton pour changer 
les jets, 25x25 cm, joint spécial pour l‘économie d’eau (capacité minimum 9 l/min), 
raccord universel flexible 1/2”

9L 6

G1/2

9
4

8
9

128

1
2

8

VEGA 12X12 
SAPSOF0125CR
Soffione, ABS cromato, 5 getti, anticalcare, con leva cambio getto, 
12x12 cm, guarnizione risparmio acqua (portata minima 9 l/min), 
attacco snodabile universale da 1/2”

Shower head, chromed ABS, 5 sprays, anti-limescale system, lever for changing 
the sprays, 12x12 cm, water-saving seal (minimun capacity 9 l/min), universal 
flexible connector 1/2”
Kopfbrause aus ABS, Chromoberfläche, 5 Strahlarten, Antikalk, Hebel zum 
Wechseln der Strahlarten, 12x12 cm, Regulierung des Wasserverbrauchs 
(Mindestdurchflussrate 9 l/min), universelles flexibles Befestigungssystem 1/2”
Douche de tête en ABS chromé, 5 jets, système anti-calcaire, levier pour changer 
les jets, 12x12 cm, joint spécial pour l‘économie d’eau (capacité minimum 9 l/min), 
raccord universel flexible 1/2”

9L 5
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COSMO 
SAPSOF0123CR
Soffione, ABS cromato/nero, 2 getti, anticalcare, con pulsante cambio 
getto, Ø 30 cm, guarnizione risparmio acqua (portata minima 9 l/min), 
attacco snodabile universale da 1/2”

Shower head, chromed/black ABS, 2 sprays, anti-limescale system, button for 
jet changing, Ø 30 cm, water-saving seal (minimun capacity 9 l/min), universal 
flexible connector 1/2”
Kopfbrause aus ABS, Chrom/Schwarz, 2 Strahlarten, Antikalk, einfache Auswahl 
der Strahlarten per Knopfdruck, Ø 30 cm, Regulierung des Wasserverbrauchs 
(Mindestdurchflussrate 9 l/min), universelles flexibles Befestigungssystem 1/2”
Douche de tête en ABS chromé/noir, 2 jets, système anti-calcaire, sélection de 
jets par bouton, Ø 30 cm, joint spécial pour l‘économie d’eau (capacité minimum 
9 l/min) raccord universel flexible 1/2”

9L 2
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GALAXY 
SAPSOF0124CR
Soffione, ABS cromato/bianco, 1 getto, anticalcare, 36x25 cm, 
guarnizione risparmio acqua (portata minima 9 l/min), attacco 
snodabile universale da 1/2”

Shower head, chromed/white ABS, 1 spray, anti-limescale system, 36x25 cm, 
water-saving seal (minimun capacity 9 l/min), universal flexible connector 1/2”
Kopfbrause aus ABS, Chrom/weiß, 1 Strahlart, Antikalk, 36x25 cm, Regulierung 
des Wasserverbrauchs (Mindestdurchflussrate 9 l/min), universelles flexibles 
Befestigungssystem 1/2”

Douche de tête en ABS chromé/blanc, 1 jet, système anti-calcaire, 36x25 cm, 
joint spécial pour l‘économie d’eau (capacité minimum 9 l/min), raccord universel 
flexible 1/2”

9L 1
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CIRCUS
SCASOF0082CR
Soffione, ottone cromato, 1 getto, anticalcare, Ø 20 cm, ispezionabile 
per facile pulizia del calcare, attacco snodabile universale da 1/2”

Shower head, made of brass, chrome finish, 1 spray, anti-limescale system, Ø 20 
cm, inspectable for limescale easy cleaning , universal flexible mounting system 
1/2”

Kopfbrause aus Messing, Chromoberfläche, 1 Strahlart, Antikalk-System, Ø 20 
cm, Inspektierbar zur einfachen Reinigung von Kalkstein, universelles flexibles 
Befestigungssystem 1/2”

Douche de tête en laiton chromé, 1 jet, système anti-calcaire, Ø 20 cm, inspec-
table pour un nettoyage facile du calcaire, raccord universel flexible 1/2”
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APOLLO 
SAPSOF0086CR
Soffione doccia, ABS cromato, 7 getti, anticalcare, Ø 25 cm, 
guarnizione risparmio acqua (portata minima 9 l/min) attacco 
universale da 1/2”

Shower head, ABS, chrome finish, 7 sprays, anti-limescale, Ø 25 cm, water-saving 
seal (minimun capacity 9 l/min), universal connector 1/2”

Kopfbrause aus ABS, Chrom Ausführung, 7 Strahlarten Antikalk-System, Ø 25 cm, 
Regulierung des Wasserverbrauchs (Mindestdurchflussrate 9 l/min), mit univer-
sellem Anschluss 1/2”

Douche de tête en ABS chromé, 7 jets, système anti-calcaire Ø 25 cm, joint spécial 
pour l‘économie d’eau (capacité minimum 9 l/min), raccord universel 1/2”

9L 7
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KRATOS 
SAPSOF0089CR
Soffione doccia, ABS cromato/grigio, 1 getto, sistema automatico 
autopulizia calcare, Ø 22 cm, guarnizione risparmio acqua (portata 
minima 9 l/min), attacco universale da 1/2”

Shower head, ABS, chromed/grey finish, 1 spray, automatic anti-limescale system, 
Ø 22 cm, water-saving seal (minimun capacity 9 l/min), universal connector 1/2”

Kopfbrause aus ABS, Ausführung Chrom/Grau, 1 Strahlart, Automatisch Anti-
kalk-System, Ø 22 cm, Regulierung des Wasserverbrauchs (Mindestdurchflussrate 
9 l/min), mit universellem Anschluss 1/2”

Douche de tête en ABS chromé/gris, 1 jet, systèm automatique anti-calcaire, Ø 
22 cm, joint spécial pour l‘économie d’eau (capacité minimum 9 l/min), raccord 
universel 1/2”

9L 1
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TAURUS 
SAPSOF0131CR
Soffione, ABS cromato, diffusore grigio, anticalcare, 1 getto, Ø 22 
cm, pulsante con tecnologia Idro Self-clean per una veloce pulizia 
del calcare, guarnizione risparmio acqua (portata minima 9 l/min), 
attacco snodabile universale da 1/2”

Shower head, ABS, chrome finish, shower diffuser grey finish, 1 spray, anti-limescale, Ø 
22 cm, button with Idro Self-clean technology for quick limescale cleaning, water-saving 
seal (minimun capacity 9 l/min), universal flexible mounting system 1/2”
Kopfbrause aus ABS, Chromoberfläche, Stahldiffusor Ausführung Grau, 1 
Strahlart, Antikalk-System, Ø 22 cm, Knopf mit Idro Self-Clean-Technologie 
für schnelle Kalkentfernung, Regulierung des Wasserverbrauchs (Mindest-
durchflussrate 9 l/min), universelles flexibles Befestigungssystem 1/2”
Douche de tête en ABS chromé, diffuseur finition gris, 1 jet, anti-calcaire, Ø 22 cm, 
bouton avec technologie Idro Self-clean pour un nettoyage rapide du calcaire, joint 
spécial pour l‘économie d’eau (capacité minimum 9 l/min), raccord universel flexible 1/2”

9L 1

TECNOLOGIA 
IDRO SELF-CLEAN

Il selettore di getti attiva il meccanismo 
automatico con aghi che eliminano 
velocemente il calcare.

IDRO SELF-CLEAN TECHNOLOGY

The jet selector activates the automatic mechanism 
with needles that quickly remove limescale

Die Bedientechnologie zum Wechseln zwischen den 
Strahlarten aktiviert gleichzeitig einen automatischen 
Mechanismus mit Antikalk-Noppen zur schnellen 
Beseitigung von Kalkablagerungen von den Wasserdüsen

Le sélecteur de jet active le mécanisme automatique 
avec des aiguilles qui éliminent rapidement le calcaire

Acqua ON Acqua OFF

AUTOPULIZIA CALCARE
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NUBE
BLISOF0057BI
Soffione, ABS cromato/bianco, 1 getto, anticalcare, Ø 20 cm, attacco 
snodabile universale da 1/2”, tecnologia risparmio acqua idroair

Shower head, ABS, chrome/white, 1 spray, anti-limescale system, Ø 20 cm, 
universal flexible mounting system 1/2”, water saving technology Idroair
Kopfbrause, ABS Chrom/weiß, 1 Strahlart, Antikalk-System, Ø 20 cm, universal 
flexibler Befestigungssystem 1/2”, Wassereinsparung Technologie Idroair
Douche de tête en ABS chromé/blanc, 1 jet, système anti-calcaire, Ø 20 cm, 
raccord universel flexible 1/2”, système économie d’eau Idroair
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WINDJET QUADRO
BLISOF0058CR
Soffione, ABS cromato, 1 getto, anticalcare, 20x20 cm, attacco 
snodabile universale da 1/2”, tecnologia risparmio acqua idro air

Shower head, ABS, chrome fi nish, 1 spray, anti-limescale system, 20x20 cm, 
universal flexible mounting system 1/2”, water saving technology Idro air
Kopfbrause aus ABS, Chromoberfläche, 1 Strahlart, Antikalk-System, 20x20 cm, 
universelles flexibles Befestigungssystem 1/2”, Wasserspartechnologie Idro air
Douche de tête en ABS chromé, 1 jet, système anti-calcaire, 20x20 cm, raccord 
universel flexible 1/2”, système économie d’eau Idro air
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WINDJET TONDO
BLISOF0059CR
Soffione, ABS cromato, 1 getto, anticalcare, Ø 20 cm, attacco 
snodabile universale da 1/2”, tecnologia risparmio acqua Idro air

Shower head, ABS, chrome finish, 1 spray, anti-limescale system, Ø 20 cm, 
universal flexible mounting system 1/2”, water saving technology Idro air
Kopfbrause aus ABS, Chromoberfläche, 1 Strahlart, Antikalk-System, Ø 20 cm, 
universelles flexibles Befestigungssystem 1/2”, Wasserspartechnologie Idro air
Douche de tête en ABS chromé, 1 jet, système anti-calcaire, Ø 20 cm, raccord 
universel fl exible 1/2”, système économie d’eau Idro air

1

TECNOLOGIA 
IDRO AIR

Il risparmio d’acqua è garantito 
dai fori sulla doccia che aspirano 
l’aria e la miscelano all’acqua.
IDRO AIR TECHNOLOGY

The water saving is guaranteed by the holes on the 
shower that inhale the air and mix it with the water.

Die Wassereinsparung ist durch den mit Luft 
angereicherten Duschstrahl garantiert.

L’économie d’eau est garantie par les trous sur la 
douchette qui aspirent l’air et le mélangent avec l’eau.
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GEMINI 
SAPSOF0135CR
Soffione, ABS cromato, diffusore bianco, anticalcare, 1 getto, 26x19 
cm, guarnizione risparmio acqua (portata minima 9 l/min), attacco 
snodabile universale da 1/2”

Shower head, ABS, chrome finish, shower diffuser white finish, 1 spray, anti-
limescale, 26x19cm, water-saving seal (minimun capacity 9 l/min), universal 
flexible mounting system 1/2”
Kopfbrause aus ABS, Chromoberfläche, Stahldiffusor Ausführung weiß, 1 
Strahlart, Antikalk-System, 26x19 cm, Regulierung des Wasserverbrauchs 
(Mindestdurchflussrate 9 l/min), universelles flexibles Befestigungssystem 1/2”
Douche de tête en ABS chromé, diffuseur finition blanc, 1 jet, anti-calcaire, 26x19 
cm, joint spécial pour l‘économie d’eau (capacité minimum 9 l/min), raccord 
universel flexible 1/2”

9L 1

ARIES 
SAPSOF0134CR
Soffione, ABS cromato, diffusore bianco lucido, anticalcare, 1 getto, 
Ø 20 cm, guarnizione risparmio acqua (portata minima 9 l/min), 
attacco snodabile universale da 1/2”

Shower head, ABS, chrome finish, shower diffuser shiny white finish, 1 spray, 
anti-limescale, Ø 20 cm, water-saving seal (minimun capacity 9 l/min), universal 
flexible mounting system 1/2”
Kopfbrause aus ABS, Chromoberfläche, Stahldiffusor Ausführung glänzend 
weiß, 1 Strahlart, Antikalk-System, Ø 20 cm, Regulierung des Wasserverbrauchs 
(Mindestdurchflussrate 9 l/min), universelles flexibles Befestigungssystem 1/2”
Douche de tête en ABS chromé, diffuseur finition blanc brillant, 1 jet, anti-cal-
caire, Ø 20 cm, joint spécial pour l‘économie d’eau (capacité minimum 9 l/min), 
raccord universel flexible 1/2”

9L 1
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LIBRA 
SAPSOF0132CR
Soffione, ABS cromato, diffusore grigio, anticalcare, 1 getto, Ø 20 
cm, guarnizione risparmio acqua (portata minima 9 l/min), attacco 
snodabile universale da 1/2”

Shower head, ABS, chrome finish, shower diffuser grey finish, 1 spray, anti-
limescale, Ø 20 cm, water-saving seal (minimun capacity 9 l/min), universal flexible 
mounting system 1/2”

Kopfbrause aus ABS, Chromoberfläche, Stahldiffusor Ausführung Grau, 1 
Strahlart, Antikalk-System, Ø 20 cm, Regulierung des Wasserverbrauchs 
(Mindestdurchflussrate 9 l/min), universelles flexibles Befestigungssystem 1/2”
Douche de tête en ABS chromé, diffuseur finition gris, 1 jet, anti-calcaire, Ø 
20 cm, joint spécial pour l‘économie d’eau (capacité minimum 9 l/min), raccord 
universel flexible 1/2”

9L 1

AQUARIUS 
SAPSOF0136AC
Soffione, acciaio inox 304, cromato, slim design, 1 getto, anticalcare, 
Ø 15 cm, guarnizione risparmio acqua (portata minima 9 l/min), 
attacco snodabile universale da 1/2”

Shower head, stainless steel 304, chrome finish, slim design, 1 spray, anti-
limescale system, Ø 15 cm, water-saving seal (minimun capacity 9 l/min), universal 
fexible mounting system 1/2”
Kopfbrause aus 304 Edelstahl, Chromoberfläche, slim design,1 Strahlart, Anti-
kalk-System, Ø 15 cm, Regulierung des Wasserverbrauchs (Mindestdurchflussrate 
9 l/min), universelles flexibles Befestigungssystem 1/2”
Douche de tête en acier inoxydable 304, chromé, slim design, 1 jet, système 
anti-calcaire, Ø 15 cm, joint spécial pour l‘économie d’eau (capacité minimum 9 
l/min), raccord universel flexible 1/2”

9L 1
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SCORPIO 
SAPSOF0137CR
Soffione, ABS cromato, anticalcare, 1 getto, Ø30 cm, guarnizione 
risparmio acqua (portata minima 9 l/min), attacco snodabile 
universale da 1/2”

Shower head, ABS, chrome finish, 1 spray, anti-limescale, Ø 30 cm, water-saving 
seal (minimun capacity 9 l/min), universal flexible mounting system 1/2”
Kopfbrause aus ABS, Chromoberfläche, 1 Strahlart, Antikalk-System, Ø 30 cm, 
Regulierung des Wasserverbrauchs (Mindestdurchflussrate 9 l/min), universelles 
flexibles Befestigungssystem 1/2”
Douche de tête en ABS chromé, 1 jet, anti-calcaire, Ø 30 cm, joint spécial pour 
l‘économie d’eau (capacité minimum 9 l/min), raccord universel flexible 1/2”

9L 1

VIRGO 
SAPSOF0133CR
Soffione, ABS cromato, anticalcare, 1 getto, 30x30 cm, guarnizione 
risparmio acqua (portata minima 9 l/min), attacco snodabile universale 
da 1/2”

Shower head, ABS, chrome finish, 1 spray, anti-limescale, 30x30 cm, water-saving 
seal (minimun capacity 9 l/min), universal flexible mounting system 1/2”
Kopfbrause aus ABS, Chromoberfläche, 1 Strahlart, Antikalk-System, 30x30 cm, 
Regulierung des Wasserverbrauchs (Mindestdurchflussrate 9 l/min), universelles 
flexibles Befestigungssystem 1/2”
Douche de tête en ABS chromé, 1 jet, anti-calcaire, 30x30 cm, joint spécial pour 
l‘économie d’eau (capacité minimum 9 l/min), raccord universel flexible 1/2”

9L 1
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CORFÙ 
SAPSOF0091CR
Soffione, ABS cromato, diffusore grigio, 2 getti, getto pioggia, 
getto cascata, anticalcare, dimensioni Ø 12 cm, attacco snodabile 
universale da 1/2”

Shower head, ABS, chrome finish, shower diffuser grey finish, 2 sprays rain spray, 
waterfall spray, anti-limescale system, Ø 12 cm, universal fexible mounting system 
1/2”

Kopfbrause aus ABS, Chromoberfläche, Stahldiffusor Ausführung Grau, 2 
Strahlarten Regenstrahl, Wasserfall-Strahlart, Antikalk-System,  Ø 12 cm, univer-
selles flexibles Befestigungssystem 1/2”
Douche de tête en ABS chromé, diffuseur finition gris 2 jets jet pluie, jet cascade, 
système anti-calcaire Ø 12 cm, raccord universel flexible 1/2”
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SANTORINI 
SAPSOF0092CR
Soffione rettangolare, acciaio inox 304, cromato 1 getto, anticalcare, 
dimensioni 25x15 cm attacco snodabile universale da 1/2”
Shower head, stainless steel 304, chrome finish 1 spray, anti-limescale system, 
25x15 cm, universal flexible mounting system 1/2”
Kopfbrause aus 304 Edelstahl, Chromoberfläche 1 Strahlart, Antikalk-System, 
25x15 cm, universelles flexibles Befestigungssystem 1/2”
Douche de tête en acier inoxydable 304 chromé, 1 jet, système anti-calcaire, 
25x15 cm raccord universel flexible 1/2”

1
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EVIA 
SAPSOF0096AC
Soffione, acciaio inox 304, cromato, 1 getto, anticalcare, dimensioni 
Ø 10 cm, attacco snodabile universale da 1/2”

Shower head, stainless steel 304, chrome finish, 1 spray, anti-limescale system, Ø 
10 cm, universal fexible mounting system 1/2”
Kopfbrause aus 304 Edelstahl, Chromoberfläche, 1 Strahlart, Antikalk-System,Ø 
10 cm, universelles flexibles Befestigungssystem 1/2”
Douche de tête en acier inoxydable 304, chromé, 1 jet, système anti-calcaire, Ø 
10 cm, raccord universel flexible 1/2”
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ATENE 
SAPSOF0099AC
Soffione quadro, acciaio inox 304, cromato, 1 getto, anticalcare, 
dimensioni 10x10 cm, attacco snodabile universale da 1/2”
Shower head, stainless steel 304, chrome finish, 1 spray, anti-limescale system, 
10x10 cm, universal fexible mounting system 1/2”
Kopfbrause aus 304 Edelstahl, Chromoberfläche, 1 Strahlart, Antikalk-System, 
10x10 cm, universelles flexibles Befestigungssystem 1/2”
Douche de tête en acier inoxydable 304, chromé, 1 jet, système anti-calcaire, 
10x10 cm, raccord universel flexible 1/2”
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SQUARE
SCASOF0081CR
Soffione, ABS cromato, diffusore finitura nera, 1 getto, anticalcare, 
dimensioni 16 x 16 cm, attacco snodabile universale da 1/2”
Shower head, ABS, chrome finish, shower diffuser black finish, 1 spray, anti-
limescale system, 16 x 16 cm, universal flexible mounting system 1/2”
Kopfbrause aus ABS, Chromoberfläche, Stahldiffusor Ausführung schwarz 1 
Strahlart, Antikalk-System, 16 x 16 cm, universelles flexibles Befestigungssystem 
1/2”

Douche de tête en ABS chromé, diffuseur finition noire, 1 jet, système anti-cal-
caire, 16 x 16 cm, raccord universel flexible 1/2”
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ROUND
SAPSOF0083CR
Soffione, ABS cromato, diffusore finitura nera, 1 getto, anticalcare, 
dimensioni Ø 15 cm, attacco snodabile universale da 1/2”
Shower head, ABS, chrome finish, shower diffuser black finish, 1 spray, anti-
limescale system, Ø 15 cm, universal flexible mounting system 1/2”
Kopfbrause aus ABS, Chromoberfläche, Stahldiffusor Ausführung schwarz 1 
Strahlart, Antikalk-System, Ø 15 cm, universelles flexibles Befestigungssystem 
1/2”

Douche de tête en ABS chromé, diffuseur finition noire, 1 jet, système anti-cal-
caire, Ø 15 cm, raccord universel flexible 1/2”

1
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NETTUNO
F0200
Soffione, ABS cromato, 4 getti, anticalcare, Ø 9,3 cm, attacco snodabile 
universale da 1/2”

Shower head, ABS, chrome finish, 4 sprays, anti-limescale, Ø 9,3 cm, universal 
flexible connector 1/2”
Kopfbrause aus ABS, Ausführung chrom, 4 Strahlarten, Antikalk-System, Ø 9,3 
cm, mit universellem fl exiblem Anschluss 1/2”
Douche de tête en ABS chromé, 4 jets, système anti-calcaire, Ø 9,3 cm, raccord universel 
flexible 1/2”
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DALIA
CARSOF0072CR
Soffione, ABS cromato,2 getti, anticalcare, Ø 6,3 cm, attacco snodabile 
universale da 1/2”

Shower head, ABS, chrome finish, 2 spray, anti-limescale, Ø 6,3 cm, universal 
flexible connector 1/2”
Kopfbrause aus ABS, Ausführung chrom, 2 Strahlart, Antikalk-System, Ø 6,3cm, 
mit universellem flexiblem Anschluss 1/2”
Douche de tête en ABS chromé, 2 jet, système anti-calcaire, Ø 6,3 cm, raccord universel 
flexible 1/2”
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SAPSOF0085CR
Soffione doccia, ABS cromato, 1 getto, anticalcare Ø 10 cm, risparmio 
acqua (portata minima 9 l/min), attacco universale da 1/2”

Shower head, ABS, chrome finish, 1 spray anti-limescale, Ø 10 cm, water-saving 
seal (water fl ow limiter 9 litres/minute), universal connector 1/2”
Kopfbrause aus ABS, Chrom Ausführung, 1 Strahlart, Antikalk-System, Ø 10 cm, 
Regulierung des Wasserverbrauchs (Mindestdurchflussrate 9 l/min), mit univer-
sellem Anschluss 1/2”

Douche de tête en ABS chromé, 1 jet système anti-calcaire, Ø 10 cm, joint spécial 
pour l‘économie d’eau (capacité minimum 9 l/min), raccord universel 1/2”
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ICARIA 
SAPSOF0090CR
Soffione, ABS cromato, diffusore grigio, 1 getto, anticalcare, 
dimensioni Ø 15 cm, attacco snodabile universale da 1/2”
Shower head, ABS, chrome finish, shower diffuser grey finish, 1 spray, anti-
limescale system, Ø 15 cm, universal fexible mounting system 1/2”
Kopfbrause aus ABS, Chromoberfläche, Stahldiffusor Ausführung Grau, 1 
Strahlart, Antikalk-System,  Ø 15 cm, universelles flexibles Befestigungssystem 
1/2”

Douche de tête en ABS chromé, diffuseur finition gris, 1 jet, système anti-calcaire,  
Ø 15 cm, raccord universel flexible 1/2”

1



SOFFIONI E BRACCI DOCCIA

263IDRO-BRIC  |  WATER COLLECTION 6.0

G1/2

Ø85

9
9

1
7
.5

LILLA
F0171
Soffione, ABS cromato, 1 getto, anticalcare, Ø 8,5 cm, attacco snodabile 
universale da 1/2”

Shower head, ABS, chrome finish, 1 spray, anti-limescale, Ø 8,5 cm, universal fl 
exible connector 1/2”
Kopfbrause aus ABS, Ausführung chrom, 1 Strahlart, Antikalk-System, Ø 8,5 cm, 
mit universellem flexiblem Anschluss 1/2”
Douche de tête en ABS chromé, 1 jet, système anti-calcaire, Ø 8,5 cm, raccord universel 
flexible 1/2”
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SOFFIONE METALLO
F0188
Soffione, metallo cromato, 1 getto, anticalcare, Ø 7 cm, attacco snodabile 
universale da 1/2”

Shower head, chromed metal, 1 spray, anti-limescale, Ø 7 cm, universal flexible 
connector 1/2”

Kopfbrause aus verchromtem Metall, 1 Strahlart, Antikalk-System, Ø 7 cm, mit 
universellem flexiblem Anschluss 1/2”
Douche de tête en métal chromé, 1 jet, système anti-calcaire, Ø 7 cm, raccord 
universel flexible 1/2”
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SOFFIONE METALLO
F0181
Soffione, metallo cromato, 1 getto, Ø 6,3 cm, attacco snodabile 
universale da 1/2”

Shower head, chromed metal, 1 spray, Ø 6,3 cm, universal flexible connector 1/2”
Kopfbrause aus verchromtem Metall, 1 Strahlart, Antikalk-System, Ø 6,3 cm, mit 
universellem flexiblem Anschluss 1/2”
Douche de tête en métal chromé, 1 jet, système anti-calcaire, Ø 6,3 cm, raccord 
universel flexible 1/2”

1

G1/2

Ø80

6
5

SOFFIONE METALLO
F0184
Soffione, metallo cromato, 1 getto, Ø 8 cm, attacco snodabile 
universale da 1/2”

Shower head, chromed metal, 1 spray, Ø 8 cm, universal flexible connector 1/2”
Kopfbrause aus verchromtem Metall, 1 Strahlart, Antikalk-System, Ø 8 cm, mit 
universellem flexiblem Anschluss 1/2”
Douche de tête en métal chromé, 1 jet, système anti-calcaire, Ø 8 cm, raccord 
universel fl exible 1/2”
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BRACCIO DOCCIA 
CON DEVIATORE
SAPBRA0023CR
Braccio doccia, ottone cromato, con deviatore, lunghezza 40 cm, 
attacco universale da 1/2”, Il deviatore garantisce 2 uscite dell’acqua 
(soffione e doccetta) con un unico attacco dell’acqua.
funzionamento: tirare il flessibile verso il basso per deviare l’uscita 
dell’acqua al soffione o alla doccetta

Shower arm, made of brass, chrome finish with diverter, length 40 cm, univesal 
mounting system 1/2”, The diverter guarantees 2 water outlets (shower head and 
hand shower) with a single water connection.
Operation: Move the flexible hose upwards to divert the water outlet to the hand 
shower and pull it downwards to divert it back to the shower head.

Brausearm aus Messing, Chromoberfläche mit Umsteller, Länge 40 cm, mit univer-
sellem Anschluss 1/2”, Die Umstellung garantiert 2 Wasserausgänge (Duschkopf 
und Handbrause) mit einem einzigen Wasseranschluss.
Funktion: Den Brauseschlauch nach oben schieben, um den Wasserausfluss zur 
Handbrause umzuleiten, und nach unten ziehen, um ihn wieder auf die Kopfbrause 
umzuleiten.

Bras de douche en laiton chromé, avec inverseur, longueur 40 cm, raccord 
universel 1/2”, L’inverseur garantit 2 sorties d’eau (douche de tête et douchette) 
avec un seul raccordement d’eau.
Fonctionnement : Déplacer le flexible vers le haut pour dévier la sortie d'eau vers 
la douchette et le tirer vers le bas pour la renvoyer vers la pomme de douche.
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BRACCIO DOCCIA 
ESTENSIBILE
CARBRA0016CR
Braccio doccia, installazione a parete, ottone cromato, lunghezza 
estensibile 35-50 cm, attacco universale da 1/2”
Shower arm for wall-mounting, chromed brass, expandable length 35-50 cm, 
universal connector 1/2”

Brausearm aus Messing für Wandmontage, Chromoberfläche, ausziehbar 
zwischen 35-50 cm, mit universellem Anschluss 1/2”
Bras de douche en laiton pour fixation murale, chromé, longueur extensible entre 
35-50 cm, raccord universel 1/2”
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BRACCIO DOCCIA TONDO 30 CM
SAPBRA0045NE
Braccio doccia curvo tondo, installazione a parete, acciaio inox 304, 
nero, lunghezza 30 cm, attacco universale da 1/2”

Shower arm, wall-mounted, made of stainless steel 304, black finish, 30 cm, 
universal mounting system 1/2”

Brausearm aus 304 Edelstahl, Ausführung schwarz, zur Wandmontage, 30 cm, mit 
universellem Anschluss 1/2”

Bras de douche en acier inoxydable 304, pour fixation murale, noir, 30 cm, raccord 
universel 1/2”
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BRACCIO DOCCIA TONDO
SAPBRA0027CR - 25 cm 
SAPBRA0024CR - 30 cm 
SAPBRA0038CR - 35 cm
Braccio doccia curvo tondo, installazione a parete acciaio inox 304, 
cromato, attacco universale da 1/2”

Shower arm, wall-mounted, made of stainless steel 304, chrome finish, universal 
mounting system 1/2”

Brausearm aus 304 Edelstahl, zur Wandmontage, Chromoberfläche, mit univer-
sellem Anschluss 1/2”

Bras de douche en  acier inoxydable 304, pour fixation murale chromé, raccord 
universel 1/2”

25 cm 30 cm 35 cm
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BRACCIO DOCCIA TONDO
SAPBRA0039CR - 20 cm 
SAPBRA0040CR - 30 cm 
SAPBRA0041CR - 40 cm
Braccio doccia curvo tondo, installazione a parete acciaio inox 304, 
cromato, attacco universale da 1/2”

Shower arm, wall-mounted, made of stainless steel 304, chrome finish, universal 
mounting system 1/2”

Brausearm aus 304 Edelstahl, zur Wandmontage, Chromoberfläche, mit univer-
sellem Anschluss 1/2”

Bras de douche en  acier inoxydable 304, pour fixation murale chromé, raccord 
universel 1/2”

20 cm 30 cm 40 cm
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BRACCIO DOCCIA TONDO 35 CM
BLIBRA0022CR
Braccio doccia con rosone tondo, installazione a parete, acciaio 
inossidabile aisi 304, lunghezza 35 cm, attacco universale da 1/2” m
Shower arm with circular wall escutcheon, for wall installation, made of AISI 304 
stainless steel, length 35 cm, universal connector 1/2” m
Brausearm aus Edelstahl AISI 304 zur Wandmontage, mit runder Wandrosette, 
Länge 40 cm, mit universellem Anschluss 1/2” m

Bras de douche en acier inoxydable AISI 304 pour fixation murale, avec rosace 
circulaire, longueur 40 cm, raccord universel 1/2” m
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BRACCIO DOCCIA QUADRO 30 CM
SAPBRA0053NE
Braccio doccia quadro, installazione a parete, acciaio inox 304, nero, 
30 cm, attacco universale da 1/2”

Shower arm, wall-mounted, made of stainless steel 304, black finish, 30 cm, 
universal mounting system 1/2”

Brausearm aus 304 Edelstahl, Ausführung schwarz, zur Wandmontage, 30 cm, mit 
universellem Anschluss 1/2”

Bras de douche en acier inoxydable 304, pour fixation murale, noir, 30 cm, raccord 
universel 1/2”
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BRACCIO DOCCIA QUADRO
SAPBRA0042CR - 20 cm 
SAPBRA0043CR - 30 cm 
SAPBRA0044CR - 40 cm
Braccio doccia quadro, installazione a parete, acciaio inox 304, cromato, attacco 
universale da 1/2”

Shower arm, wall-mounted, made of stainless steel 304, chrome finish, universal 
mounting system 1/2”

Brausearm aus 304 Edelstahl, zur Wandmontage, Chromoberfläche, mit univer-
sellem Anschluss 1/2”

Bras de douche en  acier inoxydable 304, pour fixation murale, chromé, raccord 
universel 1/2”

20 cm 30 cm 40 cm
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BRACCIO DOCCIA RETTANGOLARE
SAPBRA0026CR - 30 cm 
SAPBRA0029CR - 35 cm
Braccio doccia rettangolare installazione a parete, acciaio inox 304, 
cromato, attacco universale da 1/2”

Shower arm, wall-mounted made of stainless steel 304, chrome finish, universal 
mounting system 1/2”

Brausearm aus 304 Edelstahl, zur Wandmontage, Chromoberfläche, mit univer-
sellem Anschluss 1/2”

Bras de douche en  acier inoxydable 304, pour fixation murale, chromé, raccord 
universel 1/2”

30 cm 35 cm
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BRACCIO DOCCIA QUADRO 40 CM
SAPBRA0028CR
Braccio doccia quadro, installazione a parete acciaio inox 304, 
cromato, lunghezza 40 cm, attacco universale da 1/2”

Shower arm, wall-mounted, made of stainless steel 304, chrome finish, length 40 
cm, universal mounting system 1/2”

Brausearm aus 304 Edelstahl, zur Wandmontage, Chromoberfläche, Länge 40 cm, 
mit universellem Anschluss 1/2”

Bras de douche en  acier inoxydable 304 pour fixation murale, chromé, longueur 
40 cm raccord universel 1/2”

AISI

304
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BRACCIO DOCCIA TONDO 40 CM
SAPBRA0030CR
Braccio doccia tondo, con piastra di rinforzo per il fissaggio, 
installazione a parete, acciaio inox 304, cromato, lunghezza 40 cm, 
attacco universale da 1/2”

Shower arm, with reinforcement plate for fixing, wall-mounted, made of stainless 
steel 304, chrome finish, length 40 cm, universal mounting system 1/2”
Brausearm aus 304 Edelstahl, mit Verstärkungsplatte zur Befestigung, zur Wand-
montage, Chromoberfläche, Länge 40 cm, mit universellem Anschluss 1/2”
Bras de douche, avec plaque de renfort pour la fixation, en acier inoxydable 304, 
pour fixation murale, chromé, longueur 40 cm, raccord universel 1/2”
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BRACCIO DOCCIA QUADRO 40 CM
SAPBRA0025CR
Braccio doccia curvo quadro, installazione a parete, acciaio inox 304, 
cromato, lunghezza 40 cm attacco universale da 1/2”

Shower arm, wall-mounted, made of stainless steel 304, chrome finish, length 40 
cm, universal mounting system 1/2”

Brausearm aus 304 Edelstahl, zur Wandmontage, Chromoberfläche, Länge 40 cm, 
mit universellem Anschluss 1/2”

Bras de douche en  acier inoxydable 304, pour fixation murale, chromé, longueur 
40 cm raccord universel 1/2”

AISI

304

G
1
/2

7
1

35

2
6
0

366

G1/2
Ø20

337

1
1
7

2
5

18

BRACCIO DOCCIA TONDO ORIENTABILE
SAPBRA0032CR
Braccio doccia tondo, orientabile, installazione a parete in ottone 
cromato, lunghezza 35 cm, attacco universale da 1/2”
Shower arm, wall-mounted, made of brass, chrome finish length 35 cm, universal 
mounting system 1/2”

Brausearm aus Messing, zur Wandmontage, Chromoberfläche, Länge 35 cm, mit 
universellem Anschluss 1/2”  

Bras de douche en acier inoxydable 304, pour fixation murale chromé, longueur 
35 cm, raccord universel 1/2”
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BRACCIO DOCCIA QUADRO ORIENTABILE
SAPBRA0031CR
Braccio doccia quadro, orientabile, installazione a parete, in ottone, 
cromato, lunghezza 40 cm, attacco universale da 1/2”

Shower arm, wall-mounted, made of brass, chrome finish length 40 cm, universal 
mounting system 1/2”

Brausearm aus Messing, zur Wandmontage, Chromoberfläche Länge 40 cm, mit 
universellem Anschluss 1/2”

Bras de douche en lation, pour fixation murale, chromé longueur 40 cm, raccord 
universel 1/2”
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BRACCIO DOCCIA QUADRO 
A SOFFITTO 20 CM

SAPBRA0034CR
Braccio doccia quadro, installazione a soffitto, ottone, cromato, 
lunghezza 20 cm, attacco universale da 1/2”

Shower arm, ceiling-mounted, made of  brass, chrome finish, length 20 cm 
universal mounting system 1/2”

Brausearm aus Messing, zur Deckemontage, Chromoberfläche, Länge 20 cm, mit 
universellem Anschluss 1/2”

Bras de douche en laiton, pour fixation au plafond, chromé, longueur 20 cm, 
raccord universel 1/2”

BRACCIO DOCCIA QUADRO 
A SOFFITTO 30 CM

SAPBRA0035CR
Braccio doccia quadro, installazione a soffitto, ottone, cromato, 
lunghezza 30 cm, attacco universale da 1/2”

Shower arm, ceiling-mounted, made of brass, chrome finish, length 30 cm 
universal mounting system 1/2”

Brausearm aus Messing, zur Deckemontage, Chromoberfläche, Länge 30 cm, mit 
universellem Anschluss 1/2”

Bras de douche en laiton, pour fixation au plafond, chromé, longueur 30 cm, 
raccord universel 1/2”
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BRACCIO DOCCIA TONDO 
A SOFFITTO 30 CM

SAPBRA0037CR
Braccio doccia tondo, installazione a soffitto, acciaio inox 304, 
cromato, lunghezza 30 cm, attacco universale da 1/2”

Shower arm, ceiling-mounted, made of stainless steel 304, chrome finish, length 
30 cm, unive sal mounting system 1/2”

Brausearm aus 304 Edelstahl, zur Deckemontage, Chromoberfläche, Länge 30 
cm, mit universellem Anschluss 1/2”

Bras de douche en acier inoxydable 304, pour fixation au plafond, chromé, 
longueur 30 cm, raccord universel 1/2”
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BRACCIO DOCCIA TONDO 
A SOFFITTO 20 CM

SAPBRA0036CR
Braccio doccia tondo, con piastra di rinforzo per il fissaggio, 
installazione a soffitto, acciaio inox 304, cromato, lunghezza 20 cm, 
attacco universale da 1/2”

Shower arm, with reinforcement plate for fixing, ceiling-mounted, made of 
stainless steel 304, chrome finish, length 20 cm, universal mounting system 1/2”
Brausearm aus 304 Edelstahl, mit Verstärkungsplatte zur Befestigung, zur  Decke-
montage, Chromoberfläche, Länge 20 cm, mit universellem Anschluss 1/2”
Bras de douche en acier inoxydable 304, avec plaque de renfort pour la fixation 
pour fixation au plafond, chromé, longueur 20 cm, raccord universel 1/2”
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BRACCIO DOCCIA
F0178
Braccio doccia, installazione a parete, metallo cromato, lunghezza 20 
cm attacco universale da 1/2”

Shower arm for wall-mounting, chromed metal, length 20 cm, universal connector 
1/2”

Brausearm aus Metall für Wandmontage, Chromoberfläche, Länge 20 cm, mit 
universellem Anschluss 1/2”

Bras de douche en métal pour fi xation murale, chromé, longueur 20 cm, raccord 
universel 1/2”
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BRACCIO DOCCIA
F0176
Braccio doccia, installazione a parete, ottone cromato, lunghezza 35 
cm, attacco universale da 1/2”

Shower arm for wall-mounting, chromed brass, length 35 cm, universal connector 
1/2”

Brausearm aus Messing für Wandmontage, Chromoberfl äche, Länge 35 cm, mit 
universellem Anschluss 1/2”

Bras de douche en laiton pour fi xation murale, chromé, longueur 35 cm, raccord 
universel 1/2”
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BRACCIO DOCCIA
F0177
Braccio doccia, installazione a parete, metallo cromato, lunghezza 15 
cm, con rosone, attacco universale da 1/2”

Shower arm for wall-mounting, chromed metal, length 15 cm, universal connector 
1/2”

Brausearm aus Metall für Wandmontage, Chromoberfläche, Länge 15 cm, mit 
universellem Anschluss 1/2”

Bras de douche en métal pour fi xation murale, chromé, longueur 15 cm, raccord 
universel 1/2”
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GENESIS 9L 3 CR   NE

Pulsanti integrati cambio 
getto

Integrated water flow mode buttons  

Getto stop

Stop spray

Scorrevole in altezza su guida

Height-adjustable on a guide rail

Guarda il video

Watch the video

Schau das Video an

Regarde la vidéo
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CROMO 
SAPSAL0158CR
Set saliscendi, alluminio cromato, doccia in abs cromato/nero, 3 getti, 
anticalcare, 13x13 cm, pulsanti integrati nel manico per selezionare e 
fermare i getti, guarnizione risparmio acqua (portata minima 9 l/min), 
attacco universale da 1/2”, asta doccia rettangolare scorrevole in altezza 
su guida, lunghezza 75,5 cm, supporto doccia inclinabile, flessibile acciaio 
doppia aggraffatura, lunghezza 150 cm
Shower rail set, chrome alluminium, hand shower, chrome/black ABS, 3 sprays, 
anti-limescale, 13x13 cm, buttons integrated in the handle to select and stop 
the jets, water-saving seal (minimun capacity 9 l/min), universal connector 1/2”, 
rectangular shower rail, sliding in height on guide, length75,5 cm, reclinable 
shower holder,  steel shower hose double lock, length 150 cm
Brausegarnitur aus Aluminium Chrom, handbrause aus ABS, Chrom/Schwarz, 3 
Strahlarten, Antikalk-System, 13x13 cm, im Griff integrierte Tasten zum Anwählen 
und Stoppen der Strahlarten, Regulierung des Wasserverbrauchs (Durchflussbe-
grenzer 9 l/min), universellem Anschluss 1/2», rechteckige Duschstange Höhen-
verstellbar auf Führung, Länge 75,5 cm, neigbarer Brausehalter, doppelt gewic-
kelter Brauseschlauch aus Stahl, Länge 150 cm
Ensemble de douche en aluminium chromé, douchette en ABS chromé/noir, 3 jets, 
anti-calcaire, 13x13 cm, boutons intégrés dans la poignée pour sélectionner et 
arrêter les jets, avec un joint spécial pour l‘économie d’eau (réducteur de débit 9 l/
mn), raccord universel 1/2», barre de douche rectangulaire coulissante en hauteur 
sur guide, longueur 75,5 cm, support de douche inclinable, flexible douche double 
agrafage en acier longueur 150 cm

NERO
SAPSAL0159NE
Set saliscendi, alluminio nero, doccia in abs nero, 3 getti, anticalcare, 
13x13 cm, pulsanti integrati nel manico per selezionare e fermare i 
getti, guarnizione risparmio acqua (portata minima 9 l/min), attacco 
universale da 1/2”, asta doccia rettangolare scorrevole in altezza su guida, 
lunghezza 75,5 cm, supporto doccia inclinabile, flessibile acciaio doppia 
aggraffatura, lunghezza 150 cm
Shower rail set, black alluminium, hand shower, black ABS, 3 sprays, anti-
limescale, 13x13 cm, buttons integrated in the handle to select and stop the jets, 
water-saving seal (minimun capacity 9 l/min), universal connector 1/2”, rectan-
gular shower rail, sliding in height on guide, length75,5 cm, reclinable shower 
holder,  steel shower hose double lock, length 150 cm
Brausegarnitur aus Aluminium Schwarz, handbrause aus ABS, Schwarz, 3 
Strahlarten, Antikalk-System, 13x13 cm, im Griff integrierte Tasten zum Anwählen 
und Stoppen der Strahlarten, Regulierung des Wasserverbrauchs (Durchflussbe-
grenzer 9 l/min), universellem Anschluss 1/2», rechteckige Duschstange Höhen-
verstellbar auf Führung, Länge 75,5 cm, neigbarer Brausehalter, doppelt gewic-
kelter Brauseschlauch aus Stahl, Länge 150 cm
Ensemble de douche en aluminium noir, douchette en ABS noir, 3 jets, anti-cal-
caire, 13x13 cm, boutons intégrés dans la poignée pour sélectionner et arrêter 
les jets, avec un joint spécial pour l‘économie d’eau (réducteur de débit 9 l/mn), 
raccord universel 1/2», barre de douche rectangulaire coulissante en hauteur sur 
guide, longueur 75,5 cm, support de douche inclinable, flexible douche double 
agrafage en acier longueur 150 cm
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ZENO 9L 3 CR   NE

Fissaggio con biadesivo 3M o 
viti e tasselli inclusi

Fixing with 3M double-sided tape or 
fixing with screws and plugs included  

Mensola removibile porta 
oggetti in abs

Removable object holder abs shelf
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CROMO 
SAPSAL0182CR
Set saliscendi in alluminio cromato, doccia in abs 3 getti anticalcare Ø 
11,5 cm, guarnizione risparmio acqua (portata minima 9 l/min), attacco 
universale da 1/2”, con mensola removibile porta oggetti in abs, asta 
doccia scorrevole in altezza su guida, lunghezza 70 cm, scorrevole 
con supporto doccia inclinabile, flessibile acciaio doppia aggraffatura, 
lunghezza 150 cm, fissaggio con biadesivo 3M o viti e tasselli inclusi.
Shower rail set, aluminum, chrome finish, 3 jets anti-limescale hand shower abs Ø 
11,5 cm, water saving seal (minimun capacity 9 l/min), universal connector 1/2”, 
with removable object holder abs shelf, sliding in height on guide shower bar, 
length 70 cm, sliding with tilting shower support, double lock steel shower hose 
150 cm long, fixing with 3M double-sided tape or fixing with screws and plugs 
included. 
Brausegarnitur aus Aluminium, Chromatische Version, ABS Dusche mit 3 Anti-
kalkstrahlen Ø 11,5 cm, Wasserspar-Dichtung (Mindestdurchflussrate 9 l/min), 
universeller Anschluss 1/2”, mit abnehmbarer Ablage für Gegenstände aus ABS, 
höhenverstellbare Duschstange auf Schiene, Länge 70 cm, flexible Edelstahl-
brause mit doppelter Krimpung, Länge 150 cm, Befestigung mit 3M-Doppelkle-
beband oder Schrauben und Dübel im Lieferumfang enthalten.
Ensemble de douche en aluminium chromé, douche en ABS avec 3 jets antical-
caires Ø 11,5 cm, joint d’économie d’eau (débit limité à 9 l/min), raccord universel 
1/2», avec étagère amovible porte-objets en ABS, barre de douche réglable en 
hauteur sur rail, longueur 70 cm, coulissant avec support de douche inclinable, 
flexible en acier à double sertissage, longueur 150 cm, fixation avec adhésif 
double face 3M ou vis et chevilles incluses.

NERO 
SAPSAL0183NE
Set saliscendi in alluminio nero, doccia in abs 3 getti anticalcare Ø 
11,5 cm, guarnizione risparmio acqua (portata minima 9 l/min), attacco 
universale da 1/2”, con mensola removibile porta oggetti in abs, asta 
doccia scorrevole in altezza su guida, lunghezza 70 cm, scorrevole con 
supporto doccia inclinabile, flessibile in pvc rinforzato, lunghezza 150 cm, 
fissaggio con biadesivo 3M o viti e tasselli inclusi.
Shower rail set, aluminum, black finish, 3 jets anti-limescale hand shower abs Ø 
11,5 cm, water saving seal (minimun capacity 9 l/min), universal connector 1/2”, 
with removable object holder abs shelf, sliding in height on guide shower bar, 
length 70 cm, sliding with tilting shower support, black shower hose 150 cm 
made of reinforced PVC, fixing with 3M double-sided tape or fixing with screws 
and plugs included. 
Brausegarnitur aus Aluminium, Schwarze Version, ABS Dusche mit 3 Anti-
kalkstrahlen Ø 11,5 cm, Wasserspar-Dichtung (Mindestdurchflussrate 9 l/min), 
universeller Anschluss 1/2”, mit abnehmbarer Ablage für Gegenstände aus ABS, 
höhenverstellbare Duschstange auf Schiene, Länge 70 cm, beweglich mit neig-
barem Duschhalter, verstärktes PVC-Schlauch, Länge 150 cm, Befestigung mit 
3M-Klebeband oder Schrauben und Dübel enthalten.
Ensemble de douche en aluminium noir, douche en ABS avec 3 jets anticalcaires 
Ø 11,5 cm, joint d’économie d’eau (débit limité à 9 l/min), raccord universel de 
1/2”, avec étagère amovible pour objets en ABS, barre de douche coulissante en 
hauteur sur rail, longueur 70 cm, coulissante avec support de douche inclinable, 
flexible en PVC renforcé, longueur 150 cm, fixation avec ruban adhésif double 
face 3M ou vis et chevilles incluses.
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QUADRO SILVER 
SAPSAL0180SI
Set saliscendi, alluminio silver, doccia abs 3 getti, anticalcare, 10x10 cm, 
guarnizione risparmio acqua (portata minima 9 l/min), attacco universale 
da 1/2”, asta doccia 62 cm con scorrevole integrato, flessibile antitorsione 
PVC silver, lunghezza 150 cm, fissaggio con viti e tasselli
Shower rail set, silver aluminum, 3 sprays abs hand shower, anti-limescale, 10x10 
cm, water saving seal (minimun capacity 9 l/min), universal connector 1/2”, shower 
bar 62 cm, pvc flexible hose anti-twist, length 150 cm, fixing with screws and 
plugs included

Brausegarnitur aus Aluminium, silver Version, ABS 3 Strahlarten, Antikalk-System, 
Handbrause 10x10 cm, Dichtung Wassereinsparung (Mindestdurchflussrate 9 l/
min) mit universellem Anschluss 1/2”, Brausestange 62 cm, Brauseschlauch aus 
PVC, Länge 150 cm, montage mit Schrauben und Dübel enthalten
Ensemble de douche complet en aluminium silver, douchette ABS 3 jets anti-cal-
caire, douchette 10x10 cm, joint pour économie d’eau (capacité minimum 9 l/
min), raccord universel 1/2”, barre de douche 62 cm, flexible douche anti-torsion 
en pvc longueur 150 cm, montage avec vis et chevilles inclus

9L 3

QUADRO NERO 
SAPSAL0181NE
Set saliscendi, alluminio nero opaco, doccia abs 3 getti, anticalcare, 
10x10 cm, guarnizione risparmio acqua (portata minima 9 l/min), attacco 
universale da 1/2”, asta doccia 62 cm con scorrevole integrato, flessibile 
antitorsione PVC nero, lunghezza 150 cm, fissaggio con viti e tasselli
Shower rail set, black aluminum, 3 sprays abs hand shower, anti-limescale, 10x10 
cm, water saving seal (minimun capacity 9 l/min), universal connector 1/2”, shower 
bar 62 cm, pvc flexible hose anti-twist, length 150 cm, fixing with screws and 
plugs included

Brausegarnitur aus Aluminium, Schwarze Version, ABS 3 Strahlarten, Anti-
kalk-System, Handbrause 10x10 cm, Dichtung Wassereinsparung (Mindest-
durchflussrate 9 l/min) mit universellem Anschluss 1/2”, Brausestange 62 cm, 
Brauseschlauch aus PVC, Länge 150 cm, montage mit Schrauben und Dübel 
enthalten

Ensemble de douche complet en aluminium noire, douchette ABS 3 jets anti-cal-
caire, douchette 10x10 cm, joint pour économie d’eau (capacité minimum 9 l/
min), raccord universel 1/2”, barre de douche 62 cm, flexible douche anti-torsion 
en pvc longueur 150 cm, montage avec vis et chevilles inclus

9L 3

TAO
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SILVER 
SAPSAL0176SI
Set saliscendi, alluminio silver, doccia abs 5 getti, anticalcare, Ø 10,5 cm, 
guarnizione risparmio acqua (portata minima 9 l/min), attacco universale 
da 1/2”, asta doccia 61 cm con scorrevole integrato, flessibile antitorsione 
PVC silver, lunghezza 150 cm, fissaggio con viti e tasselli
Shower rail set, silver aluminum, 5 sprays abs hand shower, anti-limescale, Ø 
10,5 cm, water saving seal (minimun capacity 9 l/min), universal connector 1/2”, 
shower bar 61 cm, pvc flexible hose anti-twist, length 150 cm, fixing with screws 
and plugs included

Brausegarnitur aus Aluminium, Ausführung silber, ABS 5 Strahlarten, Anti-
kalk-System, Handbrause Ø 10,5 cm, Dichtung Wassereinsparung (Mindest-
durchflussrate 9 l/min) mit universellem Anschluss 1/2”, Brausestange 61 cm, 
Brauseschlauch aus PVC, Länge 150 cm, montage mit Schrauben und Dübel 
enthalten

Ensemble de douche complet en aluminium argenté, douchette ABS 5 jets 
anti-calcaire, douchette Ø 10,5 cm, joint pour économie d’eau (capacité minimum 
9 l/min), raccord universel 1/2”, barre de douche 61 cm, flexible douche anti-
torsion en pvc longueur 150 cm, montage avec vis et chevilles inclus

9L 5
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NERO 
SAPSAL0179NE
Set saliscendi, alluminio nero, doccia abs 5 getti, anticalcare, Ø 10,5 cm, 
guarnizione risparmio acqua (portata minima 9 l/min), attacco universale 
da 1/2”, asta doccia 61 cm con scorrevole integrato, flessibile antitorsione 
PVC silver, lunghezza 150 cm, fissaggio con viti e tasselli
Shower rail set, black aluminum, 5 sprays abs hand shower, anti-limescale, Ø 
10,5 cm, water saving seal (minimun capacity 9 l/min), universal connector 1/2”, 
shower bar 61 cm, pvc flexible hose anti-twist, length 150 cm, fixing with screws 
and plugs included

Brausegarnitur aus Aluminium, Schwarze Version, ABS 5 Strahlarten, Anti-
kalk-System, Handbrause Ø 10,5 cm, Dichtung Wassereinsparung (Mindest-
durchflussrate 9 l/min) mit universellem Anschluss 1/2”, Brausestange 61 cm, 
Brauseschlauch aus PVC, Länge 150 cm, montage mit Schrauben und Dübel 
enthalten

Ensemble de douche complet en aluminium noire, douchette ABS 5 jets anti-cal-
caire, douchette Ø 10,5 cm, joint pour économie d’eau (capacité minimum 9 l/
min), raccord universel 1/2”, barre de douche 61 cm, flexible douche anti-torsion 
en pvc longueur 150 cm, montage avec vis et chevilles inclus

9L 5
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LIFT NERO
SAPSAL0173NE
Set saliscendi, metallo nero, doccia 3 getti, anticalcare  Ø 12 cm, 
guarnizione risparmio acqua (portata minima 9 l/min), attacco universale 
da 1/2”, con mensola porta oggetti, asta doccia lunghezza 68 cm, 
scorrevole doccia, flessibile acciaio doppia aggraffatura, lunghezza 150 
cm, fissaggio con biadesivo o viti e tasselli inclusi
Shower rail set, black metal, 3 sprays, anti-limescale Ø 12 cm, water saving seal 
(minimun capacity 9 l/min), universal connector 1/2”, with practical shelf, rectan-
gular shower bar length 68 cm, steel flexible hose double lock, length 150 cm, 
fixing with double-sided adhesive tape or screws and plugs included
Brausegarnitur aus metal, schwarz, 3 Strahlarten, Antikalk-System, Handbrause 
Ø 12 cm, Dichtung Wassereinsparung (Mindestdurchflussrate 9 l/min), mit univer-
sellem Anschluss 1/2”, mit Regal für Gegenstände, Brausestange rechteckige 
Länge 68 cm, doppelt gewickelter Brauseschlauch aus Stahl, Länge 150 cm, 
montage mit doppelklebeband oder mit Schrauben und Dübel enthalten

Ensemble de douche complet en métal noir, 3 jets, anti-calcaire, douchette Ø 
12 cm, joint pour économie d’eau (capacité minimum 9 l/min), raccord universel 
1/2”, avec étagère pour objets, barre de douche rectangulaire longueur 68 cm, 
flexible douche double agrafage en acier, longueur 150 cm, montage avec adhésif 
spécial ou vis et chevilles inclus

9L 3

LIFT CROMO
SAPSAL0172CR
Set saliscendi, metallo cromato, doccia 3 getti, anticalcare Ø 12 cm, 
guarnizione risparmio acqua (portata minima 9 l/min), attacco universale 
da 1/2”, con mensola porta oggetti, asta doccia lunghezza 68 cm, 
scorrevole doccia, flessibile acciaio doppia aggraffatura, lunghezza 150 
cm, fissaggio con biadesivo o viti e tasselli inclusi
Shower rail set, chromed metal, 3 sprays, anti-limescale Ø 12 cm, water saving seal 
(minimun capacity 9 l/min), universal connector 1/2”, with practical shelf, rectan-
gular shower bar length 68 cm, steel flexible hose double lock, length 150 cm, 
fixing with double-sided adhesive tape or screws and plugs included
Brausegarnitur aus metal, Chromoberfläche, 3 Strahlarten, Antikalk-System, 
Handbrause Ø 12 cm, Dichtung Wassereinsparung (Mindestdurchflussrate 9 l/
min), mit universellem Anschluss 1/2”, mit Regal für Gegenstände, Brausestange 
rechteckige Länge 68 cm, doppelt gewickelter Brauseschlauch aus Stahl, Länge 
150 cm, montage mit doppelklebeband oder mit Schrauben und Dübel enthalten
Ensemble de douche complet en métal chromé, 3 jets, anti-calcaire, douchette Ø 
12 cm, joint pour économie d’eau (capacité minimum 9 l/min), raccord universel 
1/2”, avec étagère pour objets, barre de douche rectangulaire longueur 68 cm, 
flexible douche double agrafage en acier, longueur 150 cm, montage avec adhésif 
spécial ou vis et chevilles inclus

9L 3
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RODI 
BLISAL0147CR
Set saliscendi, metallo finitura cromo, doccia 5 getti, anticalcare, Ø 110 
mm, guarnizione Risparmio acqua (portata limitata a 9 lt/min), attacco 
universale da 1/2”, asta doccia tonda Ø 22 mm, altezza 75 cm, supporto 
superiore regolabile, flessibile acciaio doppia aggraffatura, lunghezza 
150 cm, pratica mensola in Abs bianco
Shower rail set, metal, chrome finish, 5 sprays, anti-limescale, Ø 110 mm, water 
saving seal (minimun capacity 9 l/min), universal connector 1/2”, round shower 
bar Ø 22 mm 75 cm, adjustable upper wall-mounting bracket, steel flexible hose 
double lock, length 150 cm, white Abs shelf
Brausegarnitur, aus Metal, Chromoberfläche, 5 Strahlarten, Antikalk-System, Ø 
110 mm Dichtung Wassereinsparung (Mindestdurchflussrate 9 l/min), mit univer-
sellem Anschluss 1/2”, Brausestange Ø 22 mm 75 cm, obere Konsole variabel zur 
Anpassung an vorhandene Bohrlöcher, doppelt gewickelter Brauseschlauch aus 
Stahl lackiert, Länge 150 cm, Duschablage aus Abs weiß
Ensemble de douche complet, metal, finition chromée, 5 jets, anti-calcaire, Ø 110 
mm, joint pour économie d’eau (capacité minimum 9 l/min), raccord universel 1/2”, 
barre de douche Ø 22 mm 75 cm, support supérieur réglable, flexible douche en 
acier double agrafage, longueur 150 cm, étagère en abs blanche

9L 5
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KYRON
SAPSAL0185CR
Set saliscendi, acciaio SS304, finitura cromo, doccia 5 getti, anticalcare, 
Ø 10,5 cm, guarnizione risparmio acqua (portata minima 9 l/min), attacco 
universale da 1/2”, asta doccia Ø 25 mm lunghezza 70 cm, scorrevole 
doccia in abs, supporto superiore regolabile, flessibile acciaio doppia 
aggraffatura, lunghezza 150 cm
Shower rail set, steel SS304, chrome finish, hand shower 5 sprays, anti-limescale 
Ø 10,5 cm, water saving seal (minimun capacity 9 l/min), universal connector 1/2”, 
shower bar Ø 25 mm length 70 cm, abs shower slider, upper adjustable wall-
mounting bracket, steel flexible hose double lock, length 150 cm
Brausegarnitur, Stahl SS304, Chromoberfläche, Handbrause 5 Strahlarten 
Antikalk, Ø 10,5 cm, Dichtung Wassereinsparung (Mindestdurchflussrate 9 l/
min), universellem Anschluss 1/2”, Brausestange Ø 25 mm Länge 70 cm, Gleiter 
aus Abs, Einstellbare obere Wandhalterung, doppelt gewickelter Brauseschlauch 
aus Stahl, Länge 150 cm
Ensemble de douche, acier SS304, chromé, douchette 5 jets, anti-calcaire, Ø 10,5 
cm, joint pour économie d’eau (capacité minimum 9 l/min), raccord universel 1/2”, 
barre de douche Ø 25 mm longueur 70 cm, glisseur en abs, support superieur 
réglable, flexible douche double agrafage en acier, longueur 150 cm

9L 5
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ENEA 
SAPSAL0154CR
Set saliscendi, metallo argentato, doccia 1 getto, anticalcare, 10x10 cm, 
guarnizione risparmio acqua (portata minima 9 l/min), attacco universale 
da 1/2”, asta piatta 61 cm, scorrevole doccia, flessibile acciaio doppia 
aggraffatura, lunghezza 150 cm, fissaggio con biadesivo o viti e tasselli
Shower rail set, silver metal, 1 spray, anti-limescale, 10x10 cm, water saving seal 
(minimun capacity 9 l/min), universal connector 1/2”, shower bar 61 cm, steel 
flexible hose double lock, length 150 cm, fixing with double-sided adhesive tape 
or screws and plugs included

Brausegarnitur aus metal, Ausführung silber, 1 Strahlart, Antikalk-System, 
Handbrause 10x10 cm, Dichtung Wassereinsparung (Mindestdurchflussrate 9 l/
min) mit universellem Anschluss 1/2”, Brausestange 61 cm, doppelt gewickelter 
Brauseschlauch aus Stahl, Länge 150 cm, montage mit doppelklebeband oder mit 
Schrauben und Dübel enthalten

Ensemble de douche complet en métal argenté, 1 jet anti-calcaire, douchette 
10x10 cm, joint pour économie d’eau (capacité minimum 9 l/min), raccord universel 
1/2”, barre de douche 61 cm, flexible douche double agrafage en acier longueur 
150 cm, montage avec adhésif spécial ou vis et chevilles inclus

9L
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MISTRAL 
SAPSAL0184CR
set saliscendi, acciaio SS304, finitura cromo, doccia 5 getti, anticalcare, 
Ø 9 cm, guarnizione risparmio acqua (portata minima 9 l/min), attacco 
universale da 1/2”, asta doccia Ø 25 mm lunghezza 70 cm, scorrevole 
doccia in abs, supporto superiore regolabile, flessibile acciaio doppia 
aggraffatura, lunghezza 150 cm
Shower rail set, steel SS304, chrome finish, hand shower 5 sprays, anti-limescale 
Ø 9 cm, water saving seal (minimun capacity 9 l/min), universal connector 1/2”, 
shower bar Ø 25 mm length 70 cm, abs shower slider, upper adjustable wall-
mounting bracket, steel flexible hose double lock, length 150 cm
Brausegarnitur, Stahl SS304, Chromoberfläche, Handbrause 5 Strahlarten 
Antikalk, Ø 9 cm, Dichtung Wassereinsparung (Mindestdurchflussrate 9 l/min), 
universellem Anschluss 1/2”, Brausestange Ø 25 mm Länge 70 cm, Gleiter aus 
Abs, Einstellbare obere Wandhalterung, doppelt gewickelter Brauseschlauch aus 
Stahl, Länge 150 cm
Ensemble de douche, acier SS304, chromé, douchette 5 jets, anti-calcaire, Ø 9 
cm, joint pour économie d’eau (capacité minimum 9 l/min), raccord universel 1/2”, 
barre de douche Ø 25 mm longueur 70 cm, glisseur en abs, support superieur 
réglable, flexible douche double agrafage en acier, longueur 150 cm

9L 5
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SPECTRUM  
SCASAL0174GU
Set saliscendi, metallo gungrey, doccia abs 3 getti, anticalcare Ø 11 cm, 
guarnizione risparmio acqua (portata minima 9 l/min), attacco universale 
da 1/2”, asta doccia Ø 25 mm lunghezza 68 cm, scorrevole doccia, 
supporto superiore regolabile, flessibile pvc rinforzato, lunghezza 150 cm
Shower rail set, gungrey metal, 3 sprays, anti-limescale Ø 11 cm, water saving 
seal (minimun capacity 9 l/min), universal connector 1/2”, shower bar Ø 25 mm 
length 68 cm, upper adjustable wall-mounting bracket, reinforced pvc flexible 
hose, length 150 cm
Brausegarnitur aus metal, Gungrey, 3 Strahlarten Antikalk-System, Handbrause 
Ø 11 cm, Dichtung Wassereinsparung (Mindestdurchflussrate 9 l/min) mit univer-
sellem Anschluss 1/2”, Brausestange Ø 25 mm Länge 68 cm, Einstellbare obere 
Wandhalterung, Brauseschlauch aus pvc, Länge 150 cm
Ensemble de douche complet en métal gungrey, 3 jets, anti-calcaire, douchette 
Ø 11 cm, joint pour économie d’eau (capacité minimum 9 l/min), raccord universel 
1/2”, barre de douche Ø 25 mm longueur 68 cm, support superieur réglable, 
flexible douche en pvc reinforcé longueur 150 cm

9L 3
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ARGO 
BLISAL0150AC
Set saliscendi, in metallo, finitura acciaio spazzolato, doccia 5 getti, 
anticalcare, Ø 110 mm, guarnizione risparmio acqua (portata limitata a 
9 lt/min), attacco universale da 1/2”, asta doccia Ø 25 mm, altezza 70 
cm, supporti regolabili in abs, scorrevole in abs, flessibile acciaio doppia 
aggraffatura, lunghezza 150 cm
Shower rail set, metal, brushed steel finish, 5 sprays, anti-limescale, Ø 110 mm, 
water saving seal (minimun capacity 9 l/min), universal connector 1/2”, shower 
bar Ø 25 mm 700 mm, adjustable wall-mounting brackets, steel flexible hose 
double lock, length 150 cm
Brausegarnitur, aus Metal, Ausführung gebürsteter Stahl, 5 Strahlarten, Anti-
kalk-System, Ø 110 mm Dichtung Wassereinsparung (Mindestdurchflussrate 
9 l/min), mit universellem Anschluss 1/2”, Brausestange Ø 25 mm 700mm, 
Konsole variabel zur Anpassung an vorhandene Bohrlöcher, doppelt gewickelter 
Brauseschlauch aus Stahl lackiert, Länge 150 cm
Ensemble de douche complet, metal, finition acier brossé, 5 jets, anti-calcaire, Ø 
110 mm, joint pour économie d’eau (capacité minimum 9 l/min), raccord universel 
1/2”, barre de douche Ø 25 mm 700 mm, supports supérieur réglables, flexible 
douche en acier double agrafage, longueur 150 cm

9L 5
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LEONIDA 
SAPSAL0153CR
Set saliscendi, metallo cromato, doccia 5 getti, anticalcare Ø 12 cm, 
guarnizione risparmio acqua (portata minima 9 l/min), attacco universale 
da 1/2”, asta doccia Ø 25 mm lunghezza 70 cm, scorrevole doccia, 
supporti regolabili, con portasapone trasparente, flessibile acciaio 
doppia aggraffatura, lunghezza 150 cm
Shower rail set, chromed metal, 5 sprays, anti-limescale Ø 12 cm, water saving 
seal (minimun capacity 9 l/min), universal connector 1/2”, shower bar Ø 25 mm 
length 70 cm, adjustable wall-mounting brackets, with transparent soap holder, 
steel flexible hose double lock, length 150 cm
Brausegarnitur aus metal, Chromoberfläche, 5 Strahlarten, Antikalk-System, 
Handbrause Ø 12 cm, Dichtung Wassereinsparung (Mindestdurchflussrate 9 l/min) 
mit universellem Anschluss 1/2”, Brausestange Ø 25 mm Länge 70 cm, verstellbare 
Konsolen, mit Seifenhalter transparent, doppelt gewickelter Brauseschlauch aus 
Stahl, Länge 150 cm
Ensemble de douche complet en métal chromé, 5 jets, anti-calcaire, douchette Ø 
12 cm, joint pour économie d’eau (capacité minimum 9 l/min), raccord universel 
1/2”, barre de douche Ø 25 mm longueur 70 cm, supports réglables, porte-savon 
transparent, flexible douche double agrafage en acier, longueur 150 cm

9L 5
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MENELAO 
SAPSAL0155CR
Set saliscendi, metallo cromato, doccia 5 getti, anticalcare Ø 14 cm, 
guarnizione risparmio acqua (portata minima 9 l/min), attacco universale 
da 1/2”, asta doccia Ø 25 mm lunghezza 70 cm, scorrevole doccia, supporti 
regolabili con portasapone, flessibile acciaio doppia aggraffatura 
lunghezza 150 cm
Shower rail set, chromed metal, 5 sprays, anti-limescale Ø 14 cm, water saving 
seal (minimun capacity 9 l/min), universal connector 1/2”, shower bar Ø 25 mm 
length 70 cm adjustable wall-mounting brackets, with soap holder, steel flexible 
hose double lock, length 150 cm
Brausegarnitur aus metal, Chromoberfläche, 5 Strahlarten Antikalk-System, 
Handbrause Ø 14 cm, Dichtung Wassereinsparung (Mindestdurchflussrate 9 
l/min) mit universellem Anschluss 1/2”, Brausestange Ø 25 mm Länge 70 cm, 
verstellbare Konsolen, mit Seifenhalter, doppelt gewickelter Brauseschlauch aus 
Stahl, Länge 150 cm
Ensemble de douche complet en métal chromé, 5 jets, anti-calcaire, douchette Ø 
14 cm, joint pour économie d’eau (capacité minimum 9 l/min), raccord universel 
1/2”, barre de douche Ø 25 mm longueur 70 cm, supports réglables, porte-savon, 
flexible douche double agrafage en acier longueur 150 cm

9L 5
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ETERNITY
BLISAL0134CR
Set saliscendi, metallo cromato, 3 getti, anticalcare, Ø 10 cm, guarnizione 
risparmio acqua (portata minima 9 l/min,  attacco universale da 1/2”, asta 
in metallo 70 cm, supporti regolabili, flessibile doppia aggraffatura 150 
cm, tecnologia risparmio acqua idro air, possibilità di fissaggio con incollo 
o con viti

Shower rail set, chrome metal, 3 sprays, anti-limescale system, hand shower Ø 
10 cm, water saving seal (minimun capacity 9 l/min), universal mounting system 
1/2”, metal shower rail 70 cm, adjustable wall-mounting brackets, double lock 
shower hose 150 cm, water saving technology Idro air, fixing by screws or glue
Brausegarnitur aus Metal, Chromoberfläche, 3 Strahlarten, Antikalk-System, 
Handbrause Ø 10 cm, Dichtung Wassereinsparung (Mindestdurchflussrate 9 l/
min), mit universellem Anschluss 1/2”, Metall Brausestange 70 cm, verstellbare 
Konsolen, doppelt gewickelter Brauseschlauch 150 cm, Wasserspartechnologie 
Idro air, Befestigung mit Schrauben oder Kleber

Ensemble de douche complet en métal chromé, 3 jets, système anti-calcaire, 
douchette Ø 10 cm,  joint pour économie d’eau (capacité minimum 9 l/min), 
raccord universel 1/2”, barre de douche en métal 70 cm, supports réglables, 
flexible douche double agrafage 150 cm, système économie d’eau Idro air, fixation 
par vis ou système de fixation avec colle, sans perçage

9L
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ZANTE
BLISAL0140CR
Set saliscendi, ABS cromato, 3 getti, anticalcare, Ø 10 cm, attacco 
universale da 1/2”, asta doccia 700 mm, supporto superiore regolabile, 
flessibile doppia aggraffatura 150 cm, tecnologia risparmio acqua idro air, 
Guarnizione Risparmio acqua (portata minima 9 l/min)

Shower rail set, chromed ABS, 3 sprays, anti-limescale, Ø 10 cm, universal 
connector 1/2”, shower bar 70 cm, adjustable upper wall-mounting bracket, 
flexible hose double lock 150 cm, water saving technology Idro air, Water saving 
seal (capacity limited to 9 l / min)

Brausegarnitur aus ABS, Chromoberfläche, 3 Strahlarten, Antikalk-System, 
Handbrause Ø 10 cm, mit universellem Anschluss 1/2”, Brausestange 70 cm, obere 
Konsole variabel zur Anpassung an vorhandene Bohrlöcher, doppelt gewickelter 
Brauseschlauch 150 cm, Wasserspartechnologie Idro air, Dichtung Wassereins-
parung (Kapazität auf 9 l / min begrenzt)

Ensemble de douche complet en ABS chromé, 3 jets, anti-calcaire, douchette Ø 
10 cm, raccord universel 1/2”, barre de douche 70 cm, support mural supérieur 
réglable, flexible douche double agrafage 150 cm, système économie d’eau Idro 
air, Joint pour économie d’eau (capacité limitée à 9 l / min)

9L 3
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SYROS 
BLISAL0141CR
Set saliscendi, metallo cromato, 3 getti, anticalcare, Ø 10 cm, guarnizione 
risparmio acqua (portata minima 9 l/min), attacco universale da 1/2”, asta 
doccia 700 mm, supporto superiore regolabile, flessibile metallo doppia 
aggraffatura lunghezza 150 cm
Shower rail set, chromed metal, 3 sprays, anti-limescale system, hand shower Ø 
10 cm, water saving seal (minimun capacity 9 l/min), universal connector 1/2”, 
shower bar 700 mm, adjustable upper wall-mounting bracket, metal flexible hose 
double lock 150 cm
Brausegarnitur aus Metall, Chromoberfläche, 3 Strahlarten, Antikalk-System, 
Handbrause Ø 10 cm, Dichtung Wassereinsparung (Mindestdurchflussrate 9 l/
min), mit universellem Anschluss 1/2”, Brausestange 700 mm, obere Konsole 
variabel zur Anpassung an vorhandene Bohrlöcher, doppelt gewickelter 
Brauseschlauch aus Metall 150 cm
Ensemble de douche complet en métal chromé, 3 jets, système anti-calcaire, 
douchette Ø 10 cm, joint pour économie d’eau (capacité minimum 9 l/min), raccord 
universel 1/2”, barre de douche 700 mm, support mural supérieur réglable, fl 
exible douche double agrafage en métal 150 cm

9L 3
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MALI 
BLISAL0131CR
Set saliscendi, metallo cromato, doccia 3 getti, anticalcare, Ø 8 cm, 
guarnizione risparmio acqua (portata minima 9 l/min), attacco universale 
da 1/2”, asta doccia Ø 18 mm lunghezza 70 cm, scorrevole doccia, 
supporto superiore regolabile, flessibile acciaio doppia aggraffatura, 
lunghezza 150 cm
Shower rail set, chromed metal, 3 sprays, anti-limescale Ø 8 cm, water saving 
seal (minimun capacity 9 l/min), universal connector 1/2”, shower bar Ø 18 mm 
length 70 cm, upper adjustable wall-mounting bracket, steel flexible hose double 
lock, length 150 cm
Brausegarnitur aus metal, Chromoberfläche, 3 Strahlarten Antikalk-System, 
Handbrause Ø 8 cm, Dichtung Wassereinsparung (Mindestdurchflussrate 9 l/
min),  mit universellem Anschluss 1/2”, Brausestange Ø 18 mm  Länge 70 cm, 
Einstellbare obere Wandhalterung, doppelt gewickelter Brauseschlauch aus 
Stahl, Länge 150 cm
Ensemble de douche complet en métal chromé, 3 jets, anti-calcaire, douchette 
Ø 8 cm, joint pour économie d’eau (capacité minimum 9 l/min), raccord universel 
1/2”, barre de douche Ø 18 mm longueur 70 cm, support superieur réglable, 
flexible douche double agrafage en acier, longueur 150 cm

9L 3
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CALLIOPE 
SAPSAL0152CR
Set saliscendi, metallo cromato, doccia 3 getti, anticalcare, Ø 10 cm, 
guarnizione risparmio acqua (portata minima 9 l/min), attacco universale 
da 1/2”, asta doccia Ø 19 mm lunghezza 73 cm, scorrevole doccia, 
supporto superiore regolabile, flessibile acciaio doppia aggraffatura, 
lunghezza 150 cm
Shower rail set, chromed metal, 3 sprays, anti-limescale Ø 10 cm, water saving 
seal (minimun capacity 9 l/min), universal connector 1/2”, shower bar Ø 19 mm 
length 73 cm, upper adjustable wall-mounting bracket, steel flexible hose double 
lock, length 150 cm
Brausegarnitur aus metal, Chromoberfläche, 3 Strahlarten Antikalk-System, 
Handbrause Ø 10 cm, Dichtung Wassereinsparung (Mindestdurchflussrate 9 l/
min), mit universellem Anschluss 1/2”, Brausestange Ø 19 mm  Länge 73 cm, Eins-
tellbare obere Wandhalterung, doppelt gewickelter Brauseschlauch aus Stahl, 
Länge 150 cm
Ensemble de douche complet en métal chromé, 3 jets, anti-calcaire, douchette Ø 
10 cm, joint pour économie d’eau (capacité minimum 9 l/min), raccord universel 
1/2”, barre de douche Ø 19 mm longueur 73 cm, support superieur réglable, 
flexible douche double agrafage en acier, longueur 150 cm

9L 3
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SAMOS 
SCASAL0151CR
Set saliscendi, in acciaio, finitura cromo, con maniglione di sicurezza 
Ø 32 mm lunghezza 35 cm, doccia 4 getti, anticalcare, Ø 85 mm, con 
manico antiscivolo in morbido silicone, grazie alla maxi leva cambio 
getto la doccetta è adatta a persone anziane o con mobilità ridotta 
in quanto facilita la regolazione dei getti, guarnizione risparmio acqua 
(portata minima 9 l/min), attacco universale da 1/2”, asta doccia Ø 32 
mm lunghezza 100 cm, flessibile acciaio doppia aggraffatura, lunghezza 
150 cm
Shower rail set, chromed steel, with safety handle Ø 32 mm length 35 cm, hand 
shower 4 sprays, anti-limescale, Ø 85 mm, with no-slip handle in soft silicone 
for practical and comfortable use, thanks to the maxi jet change lever the hand 
shower, water saving seal (9 l/min), universal connector 1/2”, shower rail Ø 32 mm 
length 100 cm, steel flexible hose double lock, length 150 cm
Brausegarnitur aus Stahl, Chromoberfläche, mit Sicherheitsgriff Ø 32 mm Länge 
35 cm, Handbrause 4 Strahlarten, Antikalk-System, ø 85 mm, mit rutschfester 
Griff aus weichem Silikon, Wechseln Hebel, mit eingeschränkter Mobilität 
geeignet, Dichtung Wassereinsparung (Mindestdurchflussrate 9 l/min), univer-
sellem Anschluss 1/2”, Brausestange Ø 32 mm Länge 100 cm, doppelt gewickelter 
Brauseschlauch aus Stahl, Länge 150 cm
Ensemble de douche complet en acier chromé, avec poignée de sécurité Ø 32 mm 
longueur 35 cm, douchette 4 jets, anti-calcaire, ø 85 mm, avec poignée antidé-
rapante en silicone, grâce au levier de changement de jet maxi, la douchette est 
adaptée aux personnes âgées ou à mobilité réduit, joint pour économie d’eau (9 
l/min), raccord universel 1/2”, barre de douche Ø 32 mm longueur 100 cm, flexible 
douche double agrafage en acier, longueur 150 cm

9L 4

Maniglione di sicurezza con supporto doccetta

Safety grab bar with hand shower holder

Maxi leva cambio getto Manico antiscivolo

Maxi spray-change lever Non-slip handle

Soluzione sicura
Safe solution
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TOM
BLISAL0074CR
set saliscendi, metallo cromato, 2 getti, anticalcare, Ø 8,5 cm, con 
guarnizione risparmio acqua (portata minima 9 l/min)attacco universale 
da 1/2”, asta doccia 60 cm Ø 25 mm, supporti fissi, flessibile metallo 
lunghezza 150 cm
Shower rail set, chromed metal, 2 sprays, anti-limescale, Ø 8,5 cm, with water 
saving seal (minimun capacity 9 l/min)universal connector 1/2”, shower bar 600 
mm Ø 25 mm, fixed wall-mounting brackets, metal flexible hose 150 cm
Brausegarnitur aus Metall, Chromoberfläche, 2 Strahlarten, Antikalk-System, Ø 
8,5 cm, (Mindestdurchflussrate 9 l/min), universellem Anschluss 1/2”, Brauses-
tange 60 cm Ø 25 mm, nicht variable Konsolen, Brauseschlauch aus Metall 150 cm
Ensemble de douche en métal chromé, 2 jets, anti-calcaire, douchette Ø 8,5 cm, 
(capacité minimum 9 l/min), raccord universel 1/2”, barre de douche 600 mm Ø 
25 mm, supports muraux fixes, flexible douche en métal 150 cm

9L 2
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VOGUE 
BLISAL0145NE
set saliscendi, metallo verniciato nero, 1 getto, anticalcare, con guarnizione 
risparmio acqua (portata minima 9 l/min), Ø 10 cm, attacco universale da 
1/2”, asta doccia 70 cm Ø 25 mm supporto superiore regolabile, flessibile 
metallo doppia aggraffatura verniciato nero, lunghezza 150 cm
Shower rail set, black finish, 1 spray, anti-limescale, with water saving seal 
(minimun capacity 9 l/min), Ø 10 cm universal connector 1/2”, shower bar 70 cm 
Ø 25 mm adjustable upper wall-mounting bracket, metal flexible hose double 
lock, black painted, length 150 cm
Brausegarnitur, Ausführung schwarz, 1 Strahlart Antikalk-System, mit Dichtung 
Wassereinsparung (Mindestdurchflussrate 9 l/min), Handbrause Ø 10 cm, mit 
universellem Anschluss 1/2”, Brausestange 70 cm Ø 25 mm, obere Konsole variabel 
zur Anpassung an vorhandene Bohrlöcher, doppelt gewickelter Brauseschlauch 
aus Metall schwarz lackiert, Länge 150 cm
Ensemble de douche complet, finition noire, 1 jet, anti-calcaire, avec joint pour 
économie d’eau (capacité minimum 9 l/min), douchette Ø 10 cm, raccord universel 
1/2”, barre de douche 70 cm Ø 25 mm, support supérieur réglable, flexible en 
métal douche double agrafage peint en noir, longueur 150 cm

9L 1
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NAXOS 
CAVSAL0142CR
set saliscendi, metallo cromato, 1 getto, anticalcare, Ø 80 mm, attacco 
universale da 1/2”, asta doccia 60 cm, supporti fissi, flessibile metallo 
doppia aggraffatura lunghezza 150 cm
Shower rail set, chromed metal, 1 spray, anti-limescale system, hand shower Ø 
80 mm, universal mounting system 1/2”, shower bar 600 mm, fix wall-mounting 
brackets, metal flexible hose double lock 150 cm
Brausegarnitur aus Metall, Chromoberfläche, 1 Strahlart, Antikalk-System, Ø 
80 mm, mit universellem Anschluss 1/2”, Brausestange 600 mm, nicht variable 
Konsolen, doppelt gewickelter Brauseschlauch aus Metall 150 cm
Ensemble de douche complet en métal chromé, 1 jet, système anti-calcaire, 
douchette Ø 80 mm, raccord universel 1/2”, barre de douche 600 mm, supports 
muraux fixes, flexible douche double agrafage en métal 150 cm
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VECCHIO OTTONE
G1530 OT
Set saliscendi, metallo, finitura vecchio ottone, doccia metallo, 1 getto, 
Ø 50 mm, attacco universale da 1/2”, asta doccia 60 cm, supporti fissi, 
flessibile metallo doppia aggraffatura, finitura vecchio ottone, lunghezza 
150 cm
Shower rail set, metal, old brass fi nish, metal hand shower, 1 spray, anti-limescale, 
Ø 50 mm, universal connector 1/2”, shower bar 60 cm, fixed wall-mounting 
brackets, metal flexible hose double lock 150 cm
Brausegarnitur aus Metall, Ausführung Altmessing, 1 Strahlart, Antikalk-System, 
Ø 50 mm, mit universellem Anschluss 1/2”, Brausestange 60 cm, nicht variable 
Konsolen, doppelt gewickelter Brauseschlauch aus Metall 150 cm
Ensemble de douche en métal fi nition vieux laiton, 1 jet, anti-calcaire, douchette 
Ø 50 mm, raccord universel 1/2”, barre de douche 60 cm, supports muraux fi xes, 
fl exible douche en métal double agrafage 150 cm

1
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CHROMALUX
SAPFLE0094AG | 150 cm 
SAPFLE0095AG | 180 cm
Flessibile Chromalux® zero, in polietilene, finitura argento grigio, 
antitorsione calotte ottone cromato, attacco universale 1/2»
Chromalux® zero flexible hose, made of polyethylene, silver grey finish, anti-twist, 
chrome brass conical connections, universal connector 1/2”

Flexschlauch Chromalux® Zero, aus Polyethylen, grau-silbernes Ausführung, mit 
Verdrehschutz, verchromte Messingkappen, 1/2»-Universalanschluss
Flexible Chromalux® zero, en polyéthylène, finition gris argent, anti-torsione, 
mbouts en laiton chromé, raccord universel 1/2»

150 cm 180 cm
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CHROMALUX ZERO:

I FLESSIBILI SENZA PVC

I flessibili CHROMALUX ZERO garantiscono 
maggior igiene e prestazioni: sostituisce il 
PVC con il polietilene (PE), impiegato sia per 
ottenere la trecciatura speciale esterna che 
per la struttura interna. Leggeri, morbidi e 
resistenti al cloro, sono idrorepellenti, anti-
muffa e certificati per l'acqua potabile.
THE NEW PVC-FREE HOSES

The new range of CHROMALUX ZERO shower 
hoses guarantees impeccable hygiene and excellent 
performance: the innovative range uses instead of PVC 
an advanced material, namely PE - Polyethylene used 
both to obtain the special external braiding and for the 
internal structure.  CHROMALUX ZERO, in addition to 
complying with the regulations relating to drinking water, 
boasts multiple strengths: simple to handle, soft and 
light, water-repellent and anti-mould, resistant to chlorine

FLESSIBILI DOCCIA
Shower hoses
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FLESSIBILE
SAPFLE0120CR 
Flessibile acciaio ss304, cromato, tubo Ø 16 mm, ultra resistente alta 
qualità, doppia aggraffatura, sistema antitorsione, lunghezza 175 cm, 
attacco conico universale da 1/2”

SS304 stainless steel hose, chrome-plated, Ø 16 mm tube, ultra-resistant high 
quality, double crimping, anti-twist system, length 175 cm, universal 1/2” conical 
connector.
Flexibler Schlauch aus Edelstahl SS304, verchromt, Rohr Ø 16 mm, ultra widers-
tandsfähig, hohe Qualität, doppelte Verpressung, Drehschutzsystem, Länge 175 
cm, universeller 1/2” konischer Anschluss.
Flexible en acier inox SS304, chromé, tube Ø 16 mm, ultra résistant, haute qualité, 
double sertissage, système anti-torsion, longueur 175 cm, raccord conique 
universel 1/2”.

FLESSIBILE
CAVFLE0038DG | 150 cm

CAVFLE0039DG | 200 cm
Flessibile acciaio inox, finitura cromo, doppia aggraffatura attacco conico 
universale da 1/2”x1/2“
Steel flexible hose, chrome finish, double lock, conic universal connector 1/2”
Flexschlauch aus Stahl, Chromoberfläche, mit Verdrehschutz mit Konus-Anschluss 
1/2”

Flexible en acier, finition chromé, double agrafage, avec raccord conique 1/2”

150 cm 200 cm
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FLESSIBILE
H0236 175
Flessibile acciaio, cromato, lunghezza estensibile da 175 a 200 cm, doppia 
aggraffatura, attacco conico universale da 1/2”

Steel flexible hose, chrome finish, expandable length 175 - 200 cm, double lock, 
conical universal connector 1/2”

Flexschlauch aus Stahl, Chromoberfläche, Länge ausziehbar 175-200 cm, doppelt 
gewickelt, mit Verdrehschutz, mit universellem Konus-Anschluss 1/2 "
Flexible en acier chromé, longueur extensible 175-200 cm, double agrafage, avec 
raccord universel conique 1/2”
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FLESSIBILE
BLIFLE0062CR 
Flessibile acciaio, cromato, lunghezza 150 cm, con tubo interno in gomma 
alta resistenza, doppia aggraffatura, attacco conico universale da 1/2”

Steel flexible hose, chrome finish, length 150 cm, with highly resistant rubber 
internal tube, double lock, conical universal connector 1/2”

Flexschlauch aus Stahl, Chromoberfläche, Länge 150 cm, mit widerstandsfähigem 
Gummi-Innerschlauch, doppelt gewickelt, mit universellem Konus-Anschluss 1/2”

Flexible en acier chromé, longueur 150 cm, avec tube intérieur en caoutchouc 
résistant, double agrafage, avec raccord universel conique 1/2”

Con tubo interno in gomma 
alta resistenza

With highly resistant rubber internal 
tube
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FLESSIBILE
SAPFLE0085AC | 150 cm

SAPFLE0086AC | 200 cm
Flessibile acciaio, finitura acciaio spazzolato, doppia aggraffatura, attacco 
conico universale da 1/2”

Steel flexible hose, brushed steel finish, double lock, conical universal connector 
1/2”

Flexschlauch aus Stahl, Ausführung gebürsteter Stahl, doppelt gewickelt, mit 
universellem Konus- Anschluss 1/2”

Flexible en acier, finition acier brossé, double agrafage, avec raccord universel 
conique 1/2”
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FLESSIBILE
SAPFLE0077NE | 150 cm 
SAPFLE0082NE | 200 cm
Flessibile acciaio inox, finitura nero, doppia aggraffatura, attacco conico 
universale da 1/2”x1/2“
Steel flexible hose, black finish, double lock, conic universal connector 1/2”
Flexschlauch aus Stahl, Ausführung schwarz matt, doppelt gewickelt, mit Konus-
Anschluss 1/2”

Flexible en acier, finition noire, double agrafage, avec raccord conique 1/2”
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FLESSIBILE
CAVFLE0087CR | 150 cm 
CAVFLE0088CR | 200 cm
Flessibile acciaio inox, finitura cromo, doppia aggraffatura, antitorsione, 
attacco conico universale da 1/2”

Steel flexible hose, chrome finish, double lock, anti-twist, conic universal 
connector 1/2”

Flexschlauch aus Stahl, Chromoberfläche, doppelt gewickelt, mit Verdrehschutz 
mit Konus-Anschluss 1/2”

Flexible en acier, finition chromé, double agrafage, anti-torsion, avec raccord 
conique 1/2”

150 cm 200 cm
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FLESSIBILE
BLIFLE0063CR
Flessibile acciaio, cromato, lunghezza estensibile da 150 a 210 cm, doppia 
aggraffatura, antitorsione, attacco conico universale da 1/2”

Steel flexible hose, chrome finish, expandable length 150-210 cm, double lock, 
anti-twist, conical universal connector 1/2”

Flexschlauch aus Stahl, Chromoberfläche, Länge ausziehbar 150-210 cm, doppelt 
gewickelt, mit Verdrehschutz, mit universellem Konus-Anschluss 1/2”

Flexible en acier chromé, longueur extensible 150- 210 cm, double agrafage, anti-
torsion, avec raccord universel conique 1/2”
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FLESSIBILE
H0232 B150 | 150 cm

H0232 B200 | 200 cm
Flessibile acciaio SS304, cromato, ultra resistente, doppia aggraffatura 
lunghezza 150 cm, attacco conico universale da 1/2”
Steel SS304 flexible hose, chrome finish, ultra resistant
double lock length 150 cm, universal connector 1/2”
Flexschlauch aus Stahl SS304, Chromoberfläche, ultra stark
doppelt gewickelt, Länge 150 cm, mit universellem Anschluss 1/2”
Flexible en acier SS304 chromé, ultra résistant, double agrafage
longueur 150 cm, avec raccord universel conique 1/2”
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FLESSIBILE
BLIFLE0024CR | 150 cm

BLIFLE0025CR | 200 cm
Flessibile acciaio, cromato, doppia aggraffatura, antitorsione, attacco 
conico universale da 1/2”

Steel flexible hose, chrome finish, double lock, anti-twist, universal connector 1/2”
Flexschlauch aus Stahl, Chromoberfläche, doppelt gewickelt, mit Verdrehschutz, 
mit universellem Anschluss 1/2”

Flexible en acier chromé, double agrafage, anti-torsion, avec raccord universel 
conique 1/2”
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FLESSIBILE
H0232 A150 | 150 cm

H0232 A200 | 200 cm
Flessibile acciaio, cromato, doppia aggraffatura, attacco conico universale 
da 1/2”

Steel flexible hose, chrome finish, double lock, conical universal connector 1/2”
Flexschlauch aus Stahl, Chromoberfläche, doppelt gewickelt, mit universellem 
Konus- Anschluss 1/2”

Flexible en acier chromé, double agrafage, avec raccord universel conique 1/2”
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FLESSIBILE
ZFLOT00022 | 150 cm

ZFLOT00023 | 200 cm
Flessibile acciaio, cromato, attacco conico universale da 1/2”

Steel flexible hose, chrome finish, conical universal connector 1/2”
Flexschlauch aus Stahl, Chromoberfläche, mit universellem Konus- Anschluss 1/2”
Flexible en acier chromé, avec raccord universel conique 1/2”
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FLESSIBILE
H0240 150 | 150 cm

H0240 200 | 200 cm
Flessibile acciaio, cromato, attacco conico universale da 1/2”

Steel flexible hose, chrome finish, conical universal connector 1/2”
Flexschlauch aus Stahl, Chromoberfläche, mit universellem Konus-Anschluss 1/2”
Flexible en acier chromé, avec raccord universel conique 1/2”
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FLESSIBILE
H0235 120 | 120 cm

H0235 150 | 150 cm

H0235 200 | 200 cm
Flessibile acciaio, finitura cromato, attacco ghiera universale da 1/2”
Steel flexible hose, chrome finish, connection with universal thread 1/2”
Flexschlauch aus Stahl, Chromoberfläche, mit universellem Anschluss 1/2”
Flexible en acier chromé, avec raccord universel 1/2”
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G
1
/
2

G
1
/
2

2000

G
1
/
2

G
1
/
2

1500

G
1
/
2

G
1
/
2

1200

FLESSIBILE
H0232 150 | 150 cm

H0232 200 | 200 cm
Flessibile acciaio, cromato, attacco conico universale da 1/2”

Steel flexible hose, chrome finish, conical universal connector 1/2”
Flexschlauch aus Stahl, Chromoberfläche, mit universellem Konus- Anschluss 1/2”
Flexible en acier chromé, avec raccord universel conique 1/2”

150 cm 200 cm
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FLESSIBILE
ZFLOT00019 | 150 cm

ZFLOT00024 | 200 cm
Flessibile acciaio, finitura cromato, attacco ghiera universale da 1/2”
Steel flexible hose, chrome finish, connection with universal thread 1/2”
Flexschlauch aus Stahl, Chromoberfläche, mit universellem Anschluss 1/2”
Flexible en acier chromé, avec raccord universel 1/2”

150 cm 200 cm
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FLESSIBILE
H0244 150 | 150 cm

H0244 200 | 200 cm
Flessibile acciaio, finitura vecchio ottone, doppia aggraffatura, attacco 
conico universale da 1/2”

Steel flexible hose, old brass finish, double lock, universal connector 1/2”
Flexschlauch aus Stahl, Ausführung Altmessing, doppelt gewickelt, mit univer-
sellem Anschluss 1/2”

Flexible en acier, finition vieux laiton, double agrafage, avec raccord universel 1/2”
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FLESSIBILE A MOLLA ESTENSIBILE
BLIFLE0076MO | bianco 
BLIFLE0080MO | grigio
Flessibile a molla estensibile fino a 150cm in pvc rinforzato, attacchi conici 
cromati universali da 1/2”

Spring shower hose extendable up to 150 cm made of reinforced PVC, chrome 
finish universal connector 1/2”
Federduschschlauch erweiterbar bis 150cm aus ummantelter PVC, chrome univer-
sellem Anschluss 1/2”

Flexible de douche à ressort extensible jusqu’à 150cm en PVC renforcé, raccord 
chromé universel 1/2”

Bianco / White Grigio / Grey

FLESSIBILE
SAPFLE0078NE | 150 cm 
SAPFLE0079NE | 200 cm
Flessibile PVC rinforzato, nero opaco, attacco conico universale da 
1/2”x1/2“
Reinforced PVC flexible hose, matt black finish, conical universal connector 1/2”
Flexschlauch aus PVC, ummantelt, Ausführung schwarz matt, mit universellem 
Konus-Anschluss 1/2”

Flexible en PVC renforcé, finition noire mat, avec raccord universel conique 1/2”
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FLESSIBILE
H0248 150 | 150 cm

H0248 200 | 200 cm
Flessibile PVC, argentato, antitorsione, attacco conico universale 1/2”

PVC flexible hose, silver finish, anti-twist, conical universal connector 1/2”
Flexschlauch aus PVC, Ausführung silbern, mit Verdrehschutz, mit universellem 
Konus-Anschluss 1/2”

Flexible en PVC, argenté, anti-torsion, avec raccord universel conique 1/2”
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FLESSIBILE
C0398 150 CR | 150 cm

C0398 200 CR | 200 cm
Flessibile PVC rinforzato, cromato, attacco conico universale da 1/2”

Reinforced PVC flexible hose, chrome finish, conical universal connector 1/2”
Flexschlauch aus PVC, Chromoberfläche, universellem Konus- Anschluss 1/2”
Flexible en PVC renforcé chromé, avec raccord universel conique 1/2”
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FLESSIBILE
H0239 150 BI | 150 cm

H0239 200 BI | 200 cm
Flessibile PVC, bianco/cromo, attacco conico universale da 1/2”

PVC flexible hose, white/chrome finish conical, universal connector 1/2”
Flexschlauch PVC, Ausführung weiß/chrom, universellem Konus-Anschluss 1/2”
Flexible en PVC, finition blanc/chromé, avec raccord universel conique 1/2”
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FLESSIBILE
SAPFLE0081NE 
Flessibile PVC rinforzato, nero opaco, lunghezza 50 cm, attacco ghiera 
universale da 1/2”

Reinforced PVC flexible hose, matt black finish, length 50 cm, universal connector 
1/2”

Flexschlauch aus PVC ummantelt, Ausführung schwarz Matt, Länge 50 cm, mit 
universellem Anschluss 1/2”

Flexible en PVC renforcé, finition noire mat, longueur 50 cm, avec raccord 
universel 1/2”
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FLESSIBILE
CAVFLE002350 
Flessibile acciaio, cromato, lunghezza 50 cm, indicato come flessibile 
di ricambio per le colonne doccia, doppia aggraffatura, attacco conico 
universale da 1/2”

Steel flexible hose, chrome finish, length 50 cm, recommended as spare flexible 
hose for the shower systems, double lock, conical universal connector 1/2”

Flexschlauch aus Stahl, Chromoberfl äche, Länge 50 cm, empfohlen als Ersa-
tz-Flexschlauch für Duschsäulen, doppelt gewickelt, mit universellem Konus-
Anschluss 1/2”

Flexible en acier chromé, longueur 50 cm, recommandé comme flexible de 
rechange pour colonnes de douche, double agrafage, avec raccord universel 
conique 1/2”
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FLESSIBILI 
CUCINA
Kitchen hoses
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FLESSIBILE CON CONTRAPPESO
CAVFLE0089CR
Flessibile in acciaio cromato, lunghezza 150 cm, per miscelatore lavello 
estraibile, con contrappeso attacco conico da 1/2” x M15x1
Steel flexible hose, chrome finish, length 150 cm for pull-out kitchen mixers, with 
lead counter weight conical universal connector 1/2” x M15x1
Flexschlauch aus Stahl, Chromoberfläche, Länge 150 cm, für herausziehbare Spül-
tisch-Handbrausen, mit Blei-Gegengewicht, universellem Konus-Anschluss 1/2” 
x M15x1
Flexible pour douchette évier, en acier chromé longueur 150 cm, avec contre-
poids, avec raccord universel conique 1/2” x M15x1
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FLESSIBILE
H0239 150 NY
Flessibile nylon, nero, lunghezza 150 cm, per miscelatore lavello estraibile, 
attacco conico da 1/2” x M15x1
Nylon flexible hose, black finish, length 150 cm, for pull-out kitchen mixers, conical 
universal connector 1/2” x M15x1
Flexschlauch aus Nylon, Ausführung schwarz, Länge 150 cm, für herausziehbare 
Spültisch-Handbrausen, mit universellem Konus-Anschluss 1/2” x M15x1
Flexible de douchette évier, en nylon noir, longueur 150 cm, avec raccord universel 
conique 1/2”xM15x1
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FLESSIBILE
H0238 B150
Flessibile acciaio, cromato, lunghezza 150 cm, per miscelatore lavello 
estraibile, doppia aggraffatura, attacco conico da 1/2” x M15x1
Steel flexible hose, chrome finish, length 150 cm, for pull-out kitchen mixers, 
double lock, conical universal connector 1/2” x M15x1
Flexschlauch aus Stahl, Ausführung Chrom, Länge 150 cm, für herausziehbare 
Spültisch-Handbrausen, mit universellem Konus-Anschluss 1/2” x M15x1
Flexible de douchette évier, chromé, longueur 150 cm, avec raccord universel 
conique 1/2” xM15x1
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SCORREVOLE CON 
SUPPORTO 
DOCCIA INCLINABILE
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SCORREVOLE CON SUPPORTO 

DOCCIA INCLINABILE
BLICOL0167SC
Scorrevole con supporto inclinabile per doccetta, in Abs finitura 
cromato, adatto per aste doccia Ø 22-24-25 mm, installazione facile 
e veloce si aggancia direttamente all’asta doccia senza smontarla, 
con pratico portasapone

Shower slider with adjustable hand shower holder, ABS chrome finish, suitable for 
shower rails Ø 22-24-25 mm, quick and easy installation, it attaches directly to the 
shower rail with no need to disassemble it, with practical soap holder

Gleiter aus ABS, Chromoberfläche, für Brausestangen mit einem Durchmesser 
zwischen Ø 22-24-25 mm, mit verstellbarer halterung für die Handbrause, einfache 
Montage durch Aufhängen, ohne Demontage, mit Seifenhalter

Glisseur pour barre de douche avec support réglable pour douchette, finition 
ABS chromée, adapté aux barres de douche Ø 22-24-25 mm, installation rapide 
et facile, il se fixe directement sur la barre de douche sans le démonter, avec 
porte-savon pratique
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ASTA DOCCIA
CAVSAL0156CR
Asta saliscendi square, acciaio cromato, 
18x30 mm, lunghezza asta 60 cm, con 
scorrevole doccia, supporti regolabili

Sliding rail for shower sets square, chromed steel , 
18x30 mm, length 60 cm, with shower slider, adjus-
table wall-mounting brackets

Brausestange square aus Stahl für Brausegarni-
turen, Chromoberfläche, 18x30 mm, Länge 60 
cm, gleiter, variable Konsolen zur Anpassung an 
vorhandene Bohrlöcher

Barre de douche square pour ensembles de 
douche, en acier chromé, 18x30 mm, longueur 
60cm, glisseur douchette, supports mural réglables
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ASTA DOCCIA
G3371 CR
Asta saliscendi, metallo cromato, asta 
doccia 60 cm, Ø 25 mm, con portasapone
Sliding rail for shower sets, chromed metal, length 
60 cm Ø 25 mm, with soap holder
Brausestange aus Metall für Brausegarnituren, 
Chromoberfläche, Länge 60 cm Ø 25 mm, mit 
Seifenhalter

Barre de douche en métal chromé pour ensembles 
de douche, longueur 60 cm, Ø 25 mm, avec porte-
savon
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ASTA DOCCIA
G3403 CR
Asta saliscendi, metallo cromato, asta 
doccia 72 cm con portasapone, con 
supporto per montaggio a parete angolare 
e distanziata da piastrelle, con supporto 
regolabile

Sliding rail for shower sets, chromed metal, length 
72 cm, with soap holder, with angle mounting 
bracket and spacer for the tiles, with adjustable 
wall-mounting bracket

Brausestange aus Metall für Brausegarnituren, 
Chromoberfläche, Länge 72 cm, mit Seifenhalter, 
für Eckmontage, mit Distanzhalter zu den Wandfl 
iesen, mit variabler Konsole zur Anpassung an 
bestehende Bohrlöcher

Barre de douche en métal chromé pour ensembles 
de douche, longueur 72 cm, avec porte-savon, pour 
montage en angle, avec support mural réglable
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SCORREVOLE
BLIACC0136SC
Scorrevole per colonne e aste doccia, ABS cromato per aste doccia 
Ø 32 mm

Slide for sliding rail sets chromed ABS, Ø 32 mm
Gleiter aus ABS, für Brausegarnituren, Chromoberfläche, Ø 32 mm
Glisseur pour barre de douche en ABS chromé, Ø 32 mm
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SCORREVOLE PER ASTE DOCCIA
SAPACC0153CR
Scorrevole per aste doccia, ABS cromato, per tubi Ø 20 a 25 mm, 
con supporto doccetta regolabile, installazione facile si aggancia 
direttamente all’asta senza smontare nulla
Slide for sliding rail sets, chromed ABS, for rails between Ø 20 and Ø 25 mm, with 
adjustable hand shower holder, easy fitting on the shower bar without dismounting 
anything 

Gleiter aus ABS, für Brausegarnituren, Chromoberfläche, für Brausestangen mit 
einem Durchmesser zwischen Ø 20 mm und Ø 25 mm, mit verstellbarer Wandhal-
terung für die Handbrause, einfache Montage durch Aufhängen, ohne Demontage

Glisseur pour barre de douche, en ABS chromé, pour barres de douche entre Ø 
20 mm et Ø 25 mm, avec support orientable pour douchette, système facile de 
fixation à accrocher sur la barre de douche, sans démonter rien

SAPACC0154NE
Scorrevole per aste doccia, ABS nero, per tubi Ø 20 a 25 mm, 
con supporto doccetta regolabile, installazione facile si aggancia 
direttamente all’asta senza smontare nulla
Slide for sliding rail sets, black ABS, for rails between Ø 20 and Ø 25 mm, with 
adjustable hand shower holder, easy fitting on the shower bar without dismounting 
anything 

Gleiter aus ABS, für Brausegarnituren, Ausführung schwarz, für Brausestangen mit 
einem Durchmesser zwischen Ø 20 mm und Ø 25 mm, mit verstellbarer Wandhal-
terung für die Handbrause, einfache Montage durch Aufhängen, ohne Demontage

Glisseur pour barre de douche, en ABS noir, pour barres de douche entre Ø 20 mm 
et Ø 25 mm, avec support orientable pour douchette, système facile de fixation 
à accrocher sur la barre de douche, sans démonter rien
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SCORREVOLE
BLISAL0108CR
Scorrevole saliscendi, ABS cromato, per tubi Ø 20 a 25 mm, con 
supporto doccetta regolabile, installazione facile si aggancia 
direttamente all’asta senza smontare nulla
Slide for sliding rail sets, chromed ABS, for pipes between Ø 20 and Ø 25 mm, 
with adjustable hand shower holder, easy fitting by directly hanging on the shower 
bar, without dismounting anything

Gleiter aus ABS, für Brausegarnituren, Chromoberfläche, für Brausestangen mit 
einem Durchmesser zwischen Ø 20 mm und Ø 25 mm, mit verstellbarer Wandhal-
terung für die Handbrause, einfache Montage durch Aufhängen, ohne Demontage

Glisseur pour barre de douche, en ABS chromé, pour barres de douche avec 
le diamètre entre Ø 20 mm et Ø 25 mm, avec support mural orientable pour 
douchette, système facile de fi xation à accrocher sur la barre de douche, sans 
démontage
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SCORREVOLE
BLISAL0042CR
Scorrevole saliscendi, ABS cromato, per aste doccia Ø 25 mm
Slide for sliding rail sets, chromed ABS, Ø 25 mm
Gleiter aus ABS, für Brausegarnituren, Chromoberfläche, Ø 25 mm
Glisseur pour barre de douche, en ABS chromé, Ø 25 mm
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SCORREVOLE CON ADATTATORI
SAPACC0137CR
Scorrevole saliscendi, ABS cromato, con adattatori per aste doccia 
18x30, 30x15, 22x22, 25x25 mm,  installazione facile e veloce si 
aggancia direttamente all’asta senza smontare nulla
Slider for shower rail sets, chromed ABS, with adapters for shower rails 18x30, 
30x15, 22x22, 25x25 mm, easy fitting by directly hanging on the shower rail, 
without dismounting anything

Gleiter aus ABS, für Brausegarnituren, Chromoberfläche mit Adapter für Brauses-
tangen 18x30, 30x15, 22x22, 25x25 mm, einfache Montage durch Aufhängen, 
ohne Demontage

Glisseur pour barre de douche, en ABS chromé, avec adaptateurs pour barres de 
douche 18x30, 30x15, 22x22, 25x25 mm, montage facile à accrocher sur la barre, 
sans rien démonter
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SCORREVOLE SQUARE
SAPACC0140DV
Scorrevole saliscendi square, ABS cromato per aste doccia 18x30 mm
Slide for sliding rail sets square, chromed ABS for shower rails 18x30 mm

Gleiter aus ABS square, für Brausegarnituren Chromoberfläche, für Duschstangen 
18x30 mm

Glisseur pour barre de douche square, en ABS chromé pour barres de douche 
18x30 mm
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SCORREVOLE OVALE
SAPACC0139SC
Scorrevole saliscendi, ABS cromato, con regolazione a pulsante per 
aste doccia ovali 16x30 mm
Slide for sliding rail sets flat, chromed ABS for shower rails 16x30 mm
Gleiter aus ABS eben, für Brausegarnituren Chromoberfläche, für Duschstangen 
16x30 mm

Glisseur pour barre de douche plat, en ABS chromé, pour barres de douche 16x30 
mm
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SCORREVOLE
G1469
Scorrevole saliscendi, ABS cromato, Ø 25 mm, con supporto doccetta 
regolabile

Slide for sliding rail sets, chromed ABS, Ø 25 mm, with adjustable hand shower 
holder

Gleiter aus ABS, für Brausegarnituren, Chromoberfläche, Ø 25 mm, mit verstell-
barer Wandhalterung für die Handbrause

Glisseur pour barre de douche, en ABS chromé, Ø 25 mm, avec support mural 
orientable pour douchette
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SCORREVOLE
BLISOF0033CR
Scorrevole saliscendi, ABS cromato, per aste doccia Ø 18 mm
Slide for sliding rail sets, chromed ABS, Ø 18 mm
Gleiter aus ABS, für Brausegarnituren, Chromoberfläche, Ø 18 mm
Glisseur pour barre de douche, en ABS chromé, Ø 18 mm
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SUPPORTO DOCCIA
F0205
Supporto doccia a parete, ABS cromato, inclinabile, pratico coperchio 
copriviti, viti per fissaggio incluse, attacco univerale da 1/2”
Adjustable wall holder for shower sets, chromed ABS, practical screw cover, 
including screws for mounting, universal connector 1/2”
Verstellbarer Wandbrausehalter aus ABS, Chromoberfläche, praktische Schrau-
babdeckung, einschl. Montageschrauben universeller Anschluss 1/2”
Support mural réglable pour douchettes, en ABS chromé, pratique cache-vis, vis 
de fixation fournies, raccord universel 1/2”
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SUPPORTO DOCCIA
BLISUP0012CR
Supporto inclinabile a parete per doccia, Abs cromato, fissaggio con 
adesivo o viti e tasselli inclusi 

Adjustable shower bracket chrome finish, made of Abs, chrome finishing, fixing 
with adhesive or screws and plugs incluedd

Verstellbarer Wandbrausehalter Chromoberfläche, aus Abs, Befestigung mit 
Klebeband oder Schrauben und Dübeln inbegriffen

Support mural réglable pour douchette, en Abs, finition chromé, fixation avec 
adhésif ou vis et chevilles inclus
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SUPPORTO DOCCIA
F0196
Supporto doccia a parete, ABS cromato, regolabile, viti per fissaggio 
incluse

Wall holder, chromed ABS, adjustable, including screws for mounting

Verstellbarer Wandbrausehalter aus ABS, Chromoberfläche, einschl. 
Montageschrauben

Support mural réglable pour douchettes, en ABS chromé, vis de fixation fournies
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SUPPORTO DOCCIA
BLISUP0002CR
Supporto doccia a parete, ABS cromato, regolabile, viti per fissaggio 
incluse

Wall holder, chromed ABS, adjustable, including screws for mounting

Verstellbarer Wandbrausehalter aus ABS, Chromoberfläche, einschl. 
Montageschrauben

Support mural réglable pour douchettes, en ABS chromé, vis de fixation fournies
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SUPPORTO DOCCIA
F0213
Supporto doccia a parete, ABS cromato, regolabile, viti per fissaggio 
incluse

Adjustable wall holder for shower sets, chromed ABS, including screws for 
mounting

Verstellbarer Wandbrausehalter aus ABS, Chromoberfläche, einschl. 
Montageschrauben

Support mural réglable pour douchettes, en ABS chromé, vis de fixation fournies
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PORTASAPONE
G3372
Portasapone, ABS trasparente, con adattatori per tubi Ø 18 - 25
Soap holder, transparent ABS, with adaptors for pipes Ø 18 - 25 mm
Seifenhalter aus ABS, transparent, mit Adapter für Rohre Ø 18 - 25 mm
Porte-savon en ABS transparent, avec adaptateur pour tubes Ø 18 - 25 mm

SUPPORTO DOCCIA
BLISUP0003CR
Supporto doccia a parete, ABS cromato, fisso, viti per fissaggio 
incluse

Wall holder, chromed ABS, fix, including screws for mounting
Nicht verstellbarer Wandbrausehalter aus ABS, Chromoberfläche, einschl. 
Montageschrauben

Support mural fixe pour douchettes, en ABS chromé, vis de fixation fournies

1
7
.5

4
4
.5

41.5

3
2

4
7

76

4
1

1
8

3
2

3
6

.5

9
.5

R15.5

G1/2�

SUPPORTO DOCCIA PER VASCA
BLISUP010AB
Supporto per miscelatore vasca/esterno doccia con incastro per 
posizionamento doccetta, ABS cromato, attacco universale da 1/2”

Wall holder for bath mixer with slot for hand shower positioning, chromed ABS, 
universal connector 1/2”
Wandbrausehalter für Wannenarmatur, aus ABS, universeller Anschluss 1/2” 
Support mural pour mitigeur bain avec fente pour le positionnement de la 
douchette, en ABS chromé, raccord flexible 1/2”
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SUPPORTO DOCCIA
F4000
Supporto doccia a parete, ABS cromato, fisso, viti per fissaggio 
incluse

Fixed wall holder for shower sets, chromed ABS, including screws for mounting

Nicht verstellbarer Wandbrausehalter aus ABS, Chromoberfläche, einschl. 
Montageschrauben

Support mural fixe pour douchettes, en ABS chromé, vis de fixation fournies
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PRESA ACQUA CON SUPPORTO
BLIDOC0274SU
Presa d’acqua, ottone cromato, con supporto inclinabile per doccetta, 
rosone quadro, attacchi universali da 1/2”

Water connection made of chromed brass with swivel hand shower holder, square 
escutcheon, universal connectors 1/2”
Anschlussventil aus verchromtem Messing mit Brausehalter artikuliert, quadra-
tischer Rosette, mit S-Anschlüssen 1/2”
Robinet de raccordement en laiton chromé, support pivotant de douche, rosace 
carrée, raccords 1/2”
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PRESA ACQUA CON SUPPORTO
SAPDOC0317SU
Presa d’acqua tonda, con supporto doccia incorporato, realizzato in 
ottone, finitura nero opaco, attacchi universale da 1/2”
Water connection made of brass, matt black finish, with hand shower holder with 
escutcheon, universal connectors 1/2”
Anschlussventil aus Messing, Ausführung schwarz, mit Brausehalter mit Rosette, 
mit S-Anschlüssen 1/2”
Robinet de raccordement en laiton, finition noire, avec support de douche avec 
rosace raccords en 1/2”
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PRESA ACQUA CON SUPPORTO
VALDOC0209SU
Presa d’acqua, ottone cromato, con supporto doccetta rosone 
quadro, attacchi universali da 1/2”

Water connection made of chromed brass, with hand shower holder with square 
escutcheon, universal connectors 1/2”
Anschlussventil aus verchromtem Messing, mit Brausehalter mit quadratischer 
Rosette, mit S-Anschlüssen 1/2”
Robinet de raccordement en laiton chromé, équipé d’un support de douche avec 
rosace carrée, raccords en 1/2”
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PRESA ACQUA CON SUPPORTO
BLIDOC0251NE
Presa d’acqua quadra, con supporto doccia incorporato, realizzato in 
ottone, finitura nero opaco, attacchi universale da 1/2”
Water connection made of brass, matt black finish, with hand shower holder with 
square escutcheon, universal connectors 1/2”
Anschlussventil aus Messing, Ausführung schwarz, mit Brausehalter mit quadra-
tischer Rosette, mit S-Anschlüssen 1/2”
Robinet de raccordement en laiton, finition noire, avec support de douche avec 
rosace carrée, raccords en 1/2”
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PRESA ACQUA CON SUPPORTO
VALDOC0208SU
Presa d’acqua, ottone cromato, con supporto doccetta rosone tondo, 
attacchi universali da 1/2”

Water connection made of chromed brass, with hand shower holder with round 
escutcheon, universal connectors 1/2”
Anschlussventil aus verchromtem Messing, mit Brausehalter mit runder Rosette, 
mit S-Anschlüssen 1/2”
Robinet de raccordement en laiton chromé, équipé d’un support de douche avec 
rosace ronde, raccords en 1/2”
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PRESA ACQUA
SAPDOC0316NE
Presa d’acqua tonda, realizzata in ottone, finitura nero opaco, attacco 
universale 1/2”

Water connection made of brass, matt black finish, universal connectors 1/2”
Anschlussventil aus Messing,Ausführung schwarz, mit S-Anschlüssen 1/2”
Robinet de raccordement en laiton, finition noire, raccords en 1/2”
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PRESA ACQUA
BLIDOC0250NE
Presa d’acqua quadra, realizzata in ottone, finitura nero opaco, 
attacco universale da 1/2”

Water connection made of brass, matt black finish, universal connectors 1/2”
Anschlussventil aus Messing, Ausführung schwarz, mit S-Anschlüssen 1/2”
Robinet de raccordement en laiton, finition noire, raccords en 1/2”
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PRESA ACQUA
BLISOF0046CR
Angolo presa acqua tonda, ottone cromato, con rosone, attacco 
flessibile da 1/2”
Round angle valve for water point, chromed brass, wall escutcheon, flexible 
connector 1/2”
Runder Eckventil aus Messing, für Wasseranschluss, Chromoberfläche, mit 
Rosette, fl exibler Anschluss 1/2”
Vanne ronde à passage équerre, en laiton chromé, pour le raccord à l’eau, avec 
rosace, raccord flexible 1/2”
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PRESA ACQUA
BLISOF0047CR
Angolo presa acqua quadro, ottone cromato, con rosone, attacco 
flessibile da 1/2”
Square angle connection for water point, chromed brass, with wall escutcheon, 
flexible connector 1/2”
Quadratischer Eckventil aus Messing, für Wasseranschluss, Chromoberfl äche, mit 
Rosette, flexibler Anschluss 1/2”
Vanne carrée à passage équerre, en laiton chromé, pour le raccord à l’eau, avec 
rosace, raccord flexible 1/2”
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PRESA ACQUA
F0208 CR
Angolo presa acqua, ottone cromato, con rosone, attacco flessibile 
da 1/2”

Angle connection for water point, chromed brass, with wall escutcheon, flexible 
connector 1/2”
Eckventil aus Messing, für Wasseranschluss, Chromoberfläche, mit Rosette, 
flexibler Anschluss 1/2”
Vanne à passage équerre, en laiton chromé, pour le raccord à l’eau, avec rosace, 
raccord flexible 1/2”
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DEVIATORE UNIVERSALE
SAPACC0138DV
Deviatore con leva a disco ceramico universale ottone cromato, 
M1/2” x M1/2” x M1/2”
Universal diverter lever with ceramic disc chromed brass M1/2” x M1/2” x M1/2”
Universeller Umsteller Hebel mit Keramikrolle aus Messing Chromoberfläche, 
M1/2” x M1/2” x M1/2”
Inverseur universel et poignée avec disque ceramique en laiton chromé, M1/2” 
x M1/2” x M1/2”
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PRESA ACQUA ABS
BLIDOC0244CR
Presa acqua tonda MF 1/2”, Abs cromato con inserto in ottone 
attacco da mm 1/2” con guarnizione in gomma di tenuta

Round angle valve MF 1/2”, chrome finish, insert made of brass flexible connector 
MM 1/2” with rubber seal for better hold
Runder Eckventil aus Abs MF 1/2”, Chromoberfläche einfügen aus messing, 
flexibler Anschluss MM 1/2”, mit Gummidichtung für besseren Halt
Vanne ronde à passage MF 1/2”, en abs chromé, avec insertion en laiton, raccord 
flexible MM 1/2” , avec joint en caoutchouc pour une meilleure tenue
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DEVIATORE UNIVERSALE
BLIACC0111DV
Deviatore universale, ottone cromato, con riduttore M/F e leva a 
disco ceramico

Universal diverter, chromed brass, with M/F adaptor and lever with ceramic disc

Universeller Umsteller aus Messing, Chromoberfläche, mit M/F-Adapter und 
Hebel mit Keramikrolle

Inverseur universel en laiton chromé, avec adaptateur M/F et poignée avec disque 
ceramique
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DEVIATORE UNIVERSALE
BLIACC0057DV
Deviatore universale, ottone cromato, con riduttore M/F

Universal diverter, chromed brass, with M/F adaptor

Universeller Umsteller aus Messing, Chromoberfläche, mit M/F-Adapter
Inverseur universel en laiton chromé, avec adaptateur M/F
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DEVIATORE UNIVERSALE
BLIACC0134NE
Deviatore, realizzato in ottone, finitura nero opaco, con rosetta 
coprimuro, attacchi universali da 3/4 x 1/2 x1/2 M
Brass diverter, matt black finish, with wall escutcheon, universal connectors 3/4 
x 1/2 x1/2 M
Umsteller aus Messing, Ausführung schwarz, mit Rosette, mit universellem 
Anschluss 3/4 x 1/2 x1/2 M
Inverseur en laiton, finition noir, avec rosaces, avec raccords universels 3/4 x 1/2 
x1/2 M
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DEVIATORE UNIVERSALE
BLIACC0135DV
Deviatore, realizzato in ottone, finitura cromo, con rosetta coprimuro, 
attacchi universali da 3/4 x 1/2 x1/2 M
Brass diverter, chrome finish, with wall escutcheon, universal connectors 
3/4 x 1/2 x1/2 M
Umsteller aus Messing,Chromoberfläche, mit Rosette, mit universellem Anschluss 
3/4 x 1/2 x1/2 M
Inverseur en laiton, finition chromé, avec rosaces, avec raccords universels 3/4 
x 1/2 x1/2 M
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RUBINETTO DOPPIO COMANDO
BLIRUB1040CR
Rubinetto doppio 1/2 M x 1/2 M, realizzato in ottone cromato, con 
due maniglie in Abs per apertura e chiusura acqua

Double angle valve 1/2 M x 1/2 M, made of brass, chrome finish, 2 handles made 
of Abs

Doppel Eckventil 1/2 M x 1/2 M, aus Messing, Chromoberfläche, 2 Griffe aus Abs
Vanne d’angle double 1/2 M x 1/2 M, en laiton, finition chromée, 2 poignées en ABS
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AERATORE A BAIONETTA
BLIROM0142AE
Aeratore in ottone con attacco a baionetta F22, finitura cromo, 
con riduzione M22xM24; completo di guarnizione e riduzione che 
permettono di montarlo sia al posto dell’aeratore maschio che al 
posto dell’aeratore femmina; l’aeratore può rimanere installato sul 
rubinetto anche quando la doccetta viene scollegata

Faucet aerator made of brass with bayonet connection F22, chrome finish, 
reduction M22xM24; complete with gasket and reduction; the aerator can remain 
installed on the tap even when the shower is disconnected

Belüfter mit Bajonettverschluss F22, aus Messing, Chromoberfläche, Unter-
setzung M22xM24, die die Montage sowohl anstelle des männlichen Belüfters 
als auch anstelle des weiblichen Belüfters ermöglichen; Der Belüfter kann auch 
dann am Wasserhahn installiert bleiben, wenn die Dusche nicht angeschlossen ist

Mousseur avec fixation à baïonnette F22, en laiton, finition chromé, réduction 
M22xM24; ; l’aérateur peut rester installé sur le robinet même lorsque la douche 
est déconnectée
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AERATORE CON DEVIATORE
SACRUB1038OT
Rubinetto con aeratore e deviatore in ottone 22/1F con riduzione 
24/1M, finitura cromo, si può installare sia su un lavello cucina che su 
un rubinetto lavabo per avere un’uscita dell’acqua aggiuntiva senza 
modifiche all’impianto esistente
Faucet aerator and brass diverter 22/1F, reduction 24/1M, chrome finish, it can be 
installed both on a kitchen or bath faucet in order to have an additional water outlet

Perlator und Messingumsteller 22/1F, Reduzierung 24/1M, Chromoberfläche, Es 
kann sowohl an einem Spültischarmatur als auch an einem Waschtischarmatur 
installiert werden, um einen zusätzlichen Wasserauslass zu erhalten

Mousseur et inverseur 22/1F, réduction 24/1M, finition chromé, il peut être installé 
sur un évier de cuisine ou bain pour avoir une arrivée d’eau supplémentaire
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MAGIC-CLEANER
SAPROM0141AZ
Magic-Cleaner, accessorio anticalcare, in silicone azzurro, per pulizia 
rompigetto, pulisce i residui e il calcare, riutilizzabile, adatto per 
un’ampia gamma di rubinetti
Magic-Cleaner, anti-limestone accessory, made of blue silicone, it cleans residues 
and limestone from the aerator, it’s reusable, suitable for a wide range of taps

Magic-Cleaner, Anti-Kalk-Lösung für Wasserhähne. Wiederverwendbares 
Zubehörteil aus hellblauem Silikon, zur Reinigung und Entkalkung von Strahlre-
glern. Geeignet für eine große Auswahl an Waserhähnen.

Magic-Cleaner, accessoire anti-calcaire, réalisé en silicone bleu, pour nettoyer 
l’aérateur, nettoie les résidus et le calcaire, réutilisable, adapté à une large gamme 
de robinets
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CURVA DOCCIA
F0202
Curvetta universale, ghiera girevole, in ottone, attacco univerale da 
1/2”

Universal brass elbow connection with threaded ring, universal connector 1/2”
Universeller Winkelanschluss mit Gewindering, aus Messing, universeller 
Anschluss 1/2”
Raccord universel angulaire avec filet, en laiton, raccord universel 1/2”

Ø168 (3 lt)
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PATTUMIERA
SCAACC0023PA 
Pattumiera, acciaio, 3 litri, con apertura a pedale, cromato lucido, 
secchio interno removibile in plastica nero con maniglia
Pedal bin, steel, 3 liters, shiny chrome finish, with removable inner bucket made 
of black plastic and with handle

Treteimer aus Stahl, 3 lt, glänzende Chromoberfläche, mit herausnehmbarem, 
schwarzem Kunststoff einsatz mit Griff

Poubelle à pédale en acier chromé, 3 lt, finition brillante, avec insert amovible en 
plastique noir, avec poignée
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WIPY

SAPACC0178TE 
Tergivetro nero con asta estensibile da 29 a 120 cm, in alluminio, 
acciaio e gomma, con manico antiscivolo, con gancio adesivo e gancio 
in gomma

Black wiper with extendable pole from 29 to 120 cm, made of aluminium, steel 
and rubber, with adhesive hook and rubber hook. 

Rakel mit ausziehbarer Stange von 29 bis 120 cm, aus Aluminium, Stahl und Gummi, 
mit Klebehaken und Gummihaken.

Raclette douche noire avec barre extensible de 29 à 120 cm, en aluminium, acier 
et gomme, avec crochet adhésif et crochet en gomme.
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Guarda il video

Watch the video

Schau das Video an

Regarde la vidéo
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FIXMATE
CHIAVE MULTIUSO 
PER INSTALLAZIONI IDRAULICHE
SAPACC0165CH 
Questa chiave multifunzione 16 in 1 è progettata per aeratori ed è 
ideale per installare e rimuovere elementi della rubinetteria idraulica 
in modo semplice e veloce. Il suo design compatto la rende semplice 
da riporre in un cassetto o da portare comodamente in tasca, 
diventando così un alleato pratico e indispensabile per ogni progetto 
di fai-da-te o intervento di manutenzione domestica.
This 16-in-1 multifunction key is designed for aerators and is ideal for easily and 
quickly installing and removing plumbing fixtures. Its compact design makes it 
easy to store in a drawer or conveniently carry in your pocket, making it a practical 
and indispensable ally for every DIY project or home maintenance task.

Dieser 16-in-1-Multifunktionsschlüssel wurde für Strahlregler entwickelt und eignet 
sich ideal zum einfachen und schnellen Ein- und Ausbau von Armaturenteilen. 
Dank seines kompakten Designs lässt er sich problemlos in einer Schublade 
aufbewahren oder bequem in der Tasche mitführen. Damit ist er ein praktischer 
und unverzichtbarer Helfer für jedes DIY-Projekt und jeden Wartungseinsatz im 
Haushalt.

Cette clé multifonction 16-en-1 est conçue pour les aérateurs et idéale pour 
installer et retirer facilement et rapidement les éléments de robinetterie. Son 
design compact permet de la ranger facilement dans un tiroir ou de la transporter 
confortablement dans une poche, ce qui en fait un allié pratique et indispensable 
pour tous les projets de bricolage ou travaux d’entretien domestique.

Guarda il video

Watch the video

Schau das Video an

Regarde la vidéo
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BREEZY
SAPACC0179BI
Breezy bidet portatile con pochette da viaggio, 3 funzioni con cambio 
getto a pulsante, regolabile 180°, con bottiglia 320 ml, con testina di 
ricambio inclusa, ricaricabile via cavo USB Type C, con impermeabile 
IPX6

Breezy portable bidet with travel pouch, 3 functions with button jet change, adjus-
table 180°, with 320 ml bottle, with a replacement nozzle included, rechargeable 
via Type C USB cable, with IPX6 waterproof.

Breezy tragbares Bidet mit Reisetasche, 3 Funktionen mit Knopf-
druck-Düsenwechsel, 180° einstellbar, mit 320 ml Flasche, mit enthaltenem Ersa-
tzkopf, wiederaufladbar über USB Type C, mit IPX6 wasserdicht.
Bidet portatif Breezy avec pochette de voyage, 3 fonctions avec changement de 
jet à bouton, réglable à 180°, avec bouteille de 320 ml, avec embout de rechange 
inclus, rechargeable par câble USB Type C, avec étanchéité IPX6.

REGOLABILE

180¡

3 MODALITË
DI GETTO

IPX6USB Type C
Guarda il video

Watch the video

Schau das Video an

Regarde la vidéo
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TAPPETI DOCCIA 
MADE IN ITALY M a d e  i n  I t a l y

VASCA 35X70 CM
SFUACC0166TA 
Tappeto vasca rettangolare con ventose posteriori e superficie 
antiscivolo. Design originale sagomato adatto a qualsiasi  tipo di 
vasca, 35x70 cm, grigio
Rectangular bath mat with rear suction cups and non-slip surface. Original shaped 
design, suitable for any type of bathtub, 35x70 cm, grey
Rechteckige Badematte mit hinteren Saugnäpfen und rutschfester Oberfläche. 
Originelles Design, geeignet für jede Art von Badewanne, 35x70 cm, grau
Tapis de baignoire rectangulaire avec ventouses arrière et surface antidérapante. 
Conception de forme originale adaptée à tout type de baignoire, 35x70 cm, gris

VASCA 35X70 CM
SFUACC0168TA 
Tappeto vasca rettangolare con ventose posteriori e superficie 
antiscivolo.  Design originale sagomato adatto a qualsiasi  tipo di 
vasca, 35x70 cm, tortora
Rectangular bath mat with rear suction cups and non-slip surface. Original shaped 
design, suitable for any type of bathtub, 35X70 cm, dove grey
Rechteckige Badematte mit hinteren Saugnäpfen und rutschfester Oberfläche.
Originelles Design, geeignet für jede Art von Badewanne, 35x70 cm, taubengrau
Tapis de baignoire rectangulaire avec ventouses arrière et surface antidérapante. 
Conception de forme originale adaptée à tout type de baignoire, 35x70 cm, Gris 
tourterelle

DOCCIA 51X51 CM
SFUACC0167TA
Tappeto doccia quadrato con ventose posteriori e superficie 
antiscivolo. Design originale sagomato adatto a qualsiasi  tipo di 
doccia, 51x51 cm, grigio
Square shower mat with rear suction cups and non-slip surface. Original shaped 
design suitable for any type of shower, 51x51 cm, grey
Quadratische Duschmatte mit hinteren Saugnäpfen und rutschfester Oberfläche. 
Originelles Design, geeignet für jede Art von Dusche, 51x51 cm, grau
Tapis de douche carré avec ventouses arrière et surface antidérapante. Conception 
de forme originale adaptée à tout type de douche, 51x51 cm, gris

DOCCIA 51X51 CM
SFUACC0169TA 
Tappeto vasca rettangolare con ventose posteriori e superficie 
antiscivolo.  Design originale sagomato adatto a qualsiasi  tipo di 
vasca, 51x51 cm, tortora
Rectangular bath mat with rear suction cups and non-slip surface. Original shaped 
design, suitable for any type of bathtub, 51x51 cm, dove grey
Rechteckige Badematte mit hinteren Saugnäpfen und rutschfester Oberfläche. 
Originelles Design, geeignet für jede Art von Badewanne, 51x51 cm, taubengrau
Tapis de baignoire rectangulaire avec ventouses arrière et surface antidérapante. 
Conception de forme originale adaptée à tout type de baignoire, 51x51 cm, Gris 
tourterelle
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M a d e  i n  I t a l y

PET
SFUACC0171TA 
Tappeto doccia quadrato in PVC con ventose posteriori e superficie 
antiscivolo. Design originale sagomato adatto a qualsiasi tipo di 
doccia, 54,5x54,5 cm, grigio
Square shower PVC mat with rear suction cups and non-slip surface. Original 
shaped design suitable for any type of shower, 54,5x54,5 cm, grey
Quadratische Duschmatte PVC mit hinteren Saugnäpfen und rutschfester 
Oberfläche. Originelles Design, geeignet für jede Dusche, 54,5x54,5 cm, grau
Tapis de douche PVC carré avec ventouses postérieure et surface antidérapante. 
Design de forme originale adapté à tous les types de douche, 54,5x54,5 cm, gris

VIP
SFUACC0174PO
Portascopino realizzato  in Polipropilene, grigio, con apertura che 
evita il ristagno di odori

Toilet brush holder made of polypropylene, grey, with an opening that prevents 
odor stagnation

Toiletbürstenhalter aus Polypropylen, grau, mit einer Öffnung, die Geruchsbildung 
verhindert

Porte-brosse WC réalisé en polypropylène, gris, avec une ouverture qui évite 
la stagnation des odeurs

SFUACC0175PO
Portascopino realizzato in Polipropilene, tortora, con apertura che 
evita il ristagno di odori

Toilet brush holder made of polypropylene, dove grey, with an opening that 
prevents odor stagnation

Toiletbürstenhalter aus Polypropylen, taubengrau, mit einer Öffnung, die 
Geruchsbildung verhindert

Porte- brosse WC réalisé en polypropylène, gris tourterelle, avec une ouverture 
qui évite la stagnation des odeurs
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CONDIZIONI GENERALI DI VENDITA

STIPULA DEL CONTRATTO

L’invio da parte del compratore di un ordine al venditore 
comporta l’applicazione al contratto di vendita delle presenti 
condizioni generali. Il venditore si riserva il diritto di accet-
tare o rifi utare l’ordine ricevuto. Le offerte fatte da agenti, 
rappresentanti ed ausiliari del commercio del venditore non 
sono per lui impegnative fi no a quando non siano confer-
mate dal venditore stesso.

PREZZI

I prezzi sono soggetti a variazione e non sono impegnativi 
senza la conferma scritta.

RESA DELLA MERCE

La fornitura della merce si intende franco fabbrica del vendi-
tore, salvo patto contrario, per cui trasporto e assicurazione 
sono a carico del compratore e ciò anche quando sia stabi-
lito che la spedizione venga curata dal venditore. I rischi 
relativi alla fornitura saranno a carico del compratore dal 
momento in cui i prodotti lasciano lo stabilimento.

TERMINI DI CONSEGNA

I termini di consegna indicati dal venditore si intendono 
sempre approssimativi e non danno il diritto al compra-
tore di annullare l’ordinazione, restando inoltre esclusa ogni 
qualsiasi responsabilità da parte del venditore per danni 
diretti o indiretti che possono derivare dal ritardo della forni-
tura.

GARANZIA

Il venditore garantisce la conformità dei prodotti forniti: 
si intende che essi corrispondono a quanto stabilito nel 
contratto per quantità, qualità e tipo. Il venditore non 
risponde dei difetti di conformità dei prodotti dovuti all’u-
sura di quelle parti, che per loro natura sono soggette a 
usura rapida e continua.

RECLAMI

Il compratore è tenuto a verifi care l’assenza di vizi e la confor-
mità dei prodotti. I reclami devono essere fatti per iscritto 
tramite lettera raccomandata indicante nei dettagli i vizi e le 
non conformità contestate, entro e non oltre i 15 giorni dal 
ricevimento della merce, pena la decadenza della garanzia.

LIMITAZIONE DI RESPONSABILITÀ DEL VENDITORE

L’eventuale richiesta di risarcimento di qualsiasi danno al 
compratore, salvo colpa. Tale danno non potrà superare il 
prezzo della fattura dei prodotti contestati.

PAGAMENTI

I pagamenti devono essere fatti entro i termini stabiliti e si 
intendono netti al domicilio del venditore. Si precisa che 
qualsiasi ritardo o irregolarità nel pagamento darà al vendi-
tore, senza alcun preavviso, il diritto di sospensione delle 
forniture o di risolvere contratti in corso, anche se non 
relativi alle forniture in questione. Trascorse le scadenze 
convenute saranno conteggiati gli interessi moratori nella 
misura del tasso di interesse bancario corrente. Si precisa 
che la fornitura consegnata resta di proprietà del venditore fi 
no al momento del completo pagamento del prezzo.

FORO COMPETENTE

In caso di controversia è espressamente riconosciuta la sola 
competenza al Foro di Bergamo.

IDRO-BRIC SpA

si riserva il diritto di apportare modifi che migliorative agli 
oggetti riprodotti in catalogo. Tali modifi che migliorative 
possono intervenire senza che ciò possa costituire elemento 
di contestazione. Tutti gli articoli presenti nel catalogo, sono 
identifi cati da un codice prodotto con relativa immagine, 
dimensioni, materiali, ecc. Tutte queste informazioni sono 
fornite a titolo informativo e non assumono in alcun modo 
carattere contrattuale. Esse potrebbero subire modifi che 
migliorative nel corso del tempo, che possono intervenire 
senza che ciò possa costituire elemento di contestazione.

SALE

CONDITIONS CONTRACT AGREEMENT

Each purchase order sent from a customer is subjected to 
the hereby mentioned sale conditions. The seller has the 
right to accept or refuse the received order. Off ers made by 
salesmen and agents are not binding for the seller until the 
confi rmation of the seller himself.

PRICES

Prices can be subjected to changements and they are not 
binding without the written confi rmation of the seller

DELIVERY

Goods are delivered Ex-works, unless otherwise agreed. 
Transport and insurance are at buyer’s charge as well as any 
risk that can occur during the travel of the goods.

DELIVERY TERMS

The delivery terms are always approximate and they do not 
give to the buyer the right to cancel any order. The seller 
cannot be charged for any direct or indirect damage caused 
by any delay in the delivery

GUARANTEE

The seller guarantees the conformity of the goods. That 
means that the delivered goods are like the ordered ones for 
quality and kind. The seller is not responsible for non confor-
mity imperfections due to the usury, especially for those 
parts that are subjected to a fast, continuous usury for their 
own nature.

COMPLAINTS

The buyer has the responsibility to check the supplied goods 
carefully to ensure that all is pursuant to quality standard. 
Claims must be made by mean of a registered letter and 
must clearly indicate the non conformity. Complaints cannot 
be accepted aft er a period of 15 days from the receipt of 
the goods. At the expiry term the guarantee will be null and 
void.

CONTAINMENT OF SELLER’S LIABILITY

The refund of any damage, unless it is caused by seller’s 
fault. In any case the damage refund can not be higher than 
the invoiced price of the claimed product

PAYMENTS

Payments must be settled within the agreed term. Any delay 
gives to the seller the right to delete any pending order or to 
suspend the supply of the goods in any moment and without 
any warning. Interest at the current rate will be charged at the 
expiry payment date. The supplied goods are still of seller’s 
ownership until the complete payment of the due invoice.

COMPETENT COURT OF LAW

For any controversy that may arise the competent Court of 
Law is the one located in Bergamo.

IDRO-BRIC SpA

reserves the right to implement improvements to the objects 
which are reproduced in the catalogue. Such improvements 
can be implemented anytime, without such improvements 
being subject of any claims. All the products presented in 
the catalogue are identifi ed by a item code number, by the 
specifi c product image, dimensions, materials etc. All the 
information and materials presented are intended to be used 
for informational purposes only and cannot in any way be 
deemed to result in any contractual obligation. Thus, they 
can be improved over time, without such improvements 
being subject of any claims.

CONDIZIONI GENERALI CONTRATTUALI
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